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ENBİYA SÛRESİ 

ع١ُ۪ ِْ اٌشَّ َٓ اٌؾ١َّْطَب ِِ  ِ  اػَُٛر  ثبِللّٰه

Taşlanan şeytandan Allah’a sığınırım. 

 ُِ ؽ١ِ ِٓ اٌشَّ ََّٰ ؽْ ِ اٌشَّ ُِ اللََّّ  ثِغْ

Rahmeti sonsuz, merhameti bol Allah’ın adıyla,

 

(Enbiya 21/1) 

  َْ ؼْشِظُٛ ُِ ُْ ف۪ٟ غَفٍْخٍَ  ُ٘ َٚ  ُْ ُٙ ٌٍَِّٕبطِ ؽِغَبثُ  الِْزشََةَ 

İnsanlar için hesap yaklaştı. Onlar gaflet içinde yüz çevirmektedirler. 

(Meryem 19/39) 

شُ   ِْ َٟ الَْْ ٌْؾَغْشَحِ ارِْ لعُِ ََ ا ْٛ َ٠ ُْ ُ٘ زِسْ ْٔ اَ َٚ َْ ُٕٛ ِِ ُْ لَْ ٠إُْ ُ٘ َٚ ُْ ف۪ٟ غَفٍْخٍَ  ُ٘ َٚ  

Emir yerine getirildiğinde her şeye hasret kalacakları güne karşı onları uyar. Onlar gaflet içinde, inanıp 

güvenmiyorlar. 

 (Enbiya 21/97) 

ٌْؾَك   ػْذُ ا َٛ ٌْ الْزشََةَ ا ٠ٍَْٕبَ لَذْ وَُّٕب ف۪ٟ غَفٍْخٍَ  َٚ َٚ َٓ وَفشَُٚاۜ ٠بَ  َٟ ؽَبخِصَخٌ اثَْصَبسُ اٌَّز٠۪ ِ٘ فبَِراَ 

 َٓ ١ ّ۪ ٌِ ًْ وَُّٕب ظَب زاَ ثَ َٰ٘  ْٓ ِِ  

Tümüyle gerçek olan vaat yaklaştığında bir de bakarsın inkâr edenlerin gözleri yuvalarından fırlamıştır: “Vay 

halimize! Doğrusu biz bundan gaflet içindeydik, aksine biz zâlimler olduk!” 

 (Mümin 40/18) 

 َٓۜ ١ ّ۪ ٌْؾَٕبَعِشِ وَبظِ ٌْمٍُُٛةُ ٌَذَٜ ا صِفخَِ ارِِ ا ََ الَْْٰ ْٛ َ٠ ُْ ُ٘ زِسْ ْٔ اَ ٌٍِظَّ  َٚ ب  لَْ َِ َٚ  ٍُ ١ ّ۪ ْٓ ؽَ ِِ  َٓ ١ ّ۪ ٌِ ب

 ؽَف١۪غٍ ٠طَُبعُۜ 

Yaklaşmakta olan o gün konusunda onları uyar. O, yüreklerin ağıza geleceği, boğazların düğümleneceği gündür. 

Zâlimler için ne bir can yoldaşı ne de sözü dinlenecek bir şefaatçi olmayacaktır. 

 (Şûrâ 42/18) 

ب  ٠َغْزَ  َٙ َْ ثِ ُٕٛ ِِ َٓ لَْ ٠إُْ ب اٌَّز٠۪ َٙ ًُ ثِ  الََْا ؼْغِ
ٌْؾَك ۜ ب ا َٙ َْ أََّ ٛ ُّ ٠ؼٍََْ َٚ بۙ  َٙ ْٕ ِِ  َْ ؾْفِمُٛ ُِ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ اٌَّز٠۪ َٚ

َْ فِٟ اٌغَّبػَخِ ٌفَ۪ٟ ظَلََيٍ ثؼ١َ۪ذٍ  بسُٚ َّ ُ٠ َٓ َّْ اٌَّز٠۪  اِ

Ona inanıp güvenmeyenler, hemen gelmesini isterler ama inanıp güvenenlerin içleri titrer. Çünkü onun, 

kesinlikle gerçekleşeceğini bilirler. Bilin ki, o saat hakkında tartışanlar derin bir sapma içindedir. 
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(Muhammed 47/18) 

ب   َٙ بءَ اؽَْشَاغُ  فمَذَْ عَا
ُْ ثغَْزخَ   ُٙ ْْ رأَر١َِْ َْ الَِّْ اٌغَّبػَخَ اَ ْٕظُشُٚ َ٠ ًْ َٙ َ  فَ ُْ فبَ ُٙ بءَرْ ُْ اِراَ عَا ُٙ ٔهٝ ٌَ

 ُْ ُٙ ٠  رِوْشَٰ

Onlar, o saatin ansızın gelmesinden başka ne bekliyorlar? Onun bütün şartları ortadadır. Artık gerçekten gelince, 

hatırlarlar.  

(Kamer 54/1) 

شُ الِْزشََثَذِ اٌغَّبػَخُ  َّ ٌْمَ ْٔؾَكَّ ا ا َٚ  

Saat yaklaştı ve her şey ay gibi ortaya çıktı. 

(Kamer 54/2) 

ش   ِّ غْزَ ُِ ٠مٌَُُٛٛا عِؾْشٌ  َٚ ٠خَ  ٠ؼُْشِظُٛا  ا اَٰ ْٚ ْْ ٠شََ اِ َٚ  

Onlar bir âyet/ mucize görseler yüz çevirir: “Sürüp giden bir büyü” derler. 

 (Kamer 54/3) 

غْزمَِش   ُِ شٍ  ِْ ً  اَ وُ َٚ  ُْ ُ٘ اءَ َٛا ْ٘ َ ارَّجؼَُاٛا ا َٚ وَزَّثُٛا  َٚ  

Yalanlar ve arzularına uyarlar. Her işin gerçekleşeceği bir yer ve zaman vardır. 

(Kamer 54/4) 

ضْدعََشٌۙ  ُِ  ِٗ ب ف١۪ َِ جَابءِ  ْٔ َٓ الَْْ ِِ  ُْ ُ٘ بءَ ٌمََذْ عَا َٚ  

Onlara ne haberler geliyor, içinde kendilerini bundan vazgeçirecek olanları da var. 

(Kamer 54/5) 

ِٓ إٌ زسُُۙ ؽِىْ  ب رغُْ َّ ٌِغخٌَ فَ خٌ ثبَ َّ  

Doğruluğun zirvesinde hükümler… Ama uyarılar işe yaramıyor. 

(Kamer 54/6) 

 ُْْۢ ُٙ ْٕ يَّ ػَ َٛ ءٍ ٔىُُشٍۙ فَزَ ْٟ ٝ ؽَ ٌَٰ ََ ٠ذَْعُ اٌذَّاعِ اِ ْٛ َ٠  

Artık onlardan yüz çevir. O davetçinin görülmemiş bir şeye davet edeceği gün, 

 (Kamer 54/7) 

ْٕزؾَِشٌۙ  ُِ ُْ عَشَادٌ  ُٙ َٓ الْْعَْذاَسِ وَبََّٔ ِِ  َْ ُْ ٠خَْشُعُٛ ُ٘  خُؾَّؼ ب اثَْصَبسُ

gözleri saygıyla öne eğilmiş olarak kabirlerinden çıkar, çekirge sürüleri gibi olurlar. 
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 (Kamer 54/8) 

َٓ اٌَِٝ اٌذَّاعِۜ  طِؼ١۪ ْٙ زَ ُِ َٰ٘  َْ ٌْىَبفشُِٚ ٌَ ػَغِشٌ ٠مَُٛيُ ا ْٛ ا ٠َ  

Davetçiye odaklanırlar. Bütün kâfirler: “Bu ne çetin bir gün!” derler.

 

(Enbiya 21/2) 

 َْۙ ٍْؼجَُٛ َ٠ ُْ ُ٘ َٚ ؼُُٖٛ  َّ ؾْذسٍَ الَِّْ اعْزَ ُِ  ُْ ِٙ ّ ْٓ سَثِ ِِ ْٓ رِوْشٍ  ِِ  ُْ ِٙ ب ٠أَر١ْ۪ َِ 

Onlara Rablerinden yeni bir hatırlatma gelse, onu mutlaka eğlenerek dinlerler. 

(Enam 6/70) 

ًَ ٔفَْ  ْْ رجُْغَ ا اَ ۪ٗ شْ ثِ روَِّ َٚ ١ْٔبَ  ٛحُ اٌذ  ٌْؾ١ََٰ ُُ ا ُٙ رْ غَشَّ َٚ ا   ٛ ْٙ ٌَ َٚ ُْ ٌؼَِج ب  ُٙ َٓ ارَّخَزُٚا د٠َ۪ٕ رسَِ اٌَّز٠۪ ب َٚ َّ ظٌ ثِ

ًَّ ػَذْيٍ  وَغَجَذْ   ْْ رؼَْذِيْ وُ اِ َٚ لَْ ؽَف١۪غٌ   َٚ   ٟ ٌِ َٚ  ِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ ب  َٙ ائهَِ  ١ٌَْظَ ٌَ ٌَٰ ۬ٚ ُ بۜ ا َٙ ْٕ ِِ لَْ ٠إُْخَزْ 

  َْ ب وَبُٔٛا ٠ىَْفشُُٚ َّ ٌُ ثِ ١ ٌ۪ ػَزاَةٌ اَ َٚ  ٍُ ١ ّ۪ ْٓ ؽَ ِِ ُْ ؽَشَاةٌ  ُٙ ب وَغَجُٛا  ٌَ َّ َٓ اثُْغٍُِٛا ثِ  اٌَّز٠۪

Dünya hayatına aldanıp dinlerini oyun ve eğlence haline getirenleri bırak. Hatırlat ki; herkes kazandığından 

dolayı rehin alınacaktır. Allah ile arasına girecek ne bir veli ne de bir şefaatçi olmayacaktır. Bedel olarak ne 

verseler kabul edilmeyecektir. Kazandıkları sebebiyle mahrum edilecek olanlar onlardır. İnkâr etmelerine 

karşılık hak ettikleri, kaynar sudan bir içecek ve acıklı bir azaptır. 

(Araf 7/51) 

١ْٔبَ   ٛحُ اٌذ  ٌْؾ١ََٰ ُُ ا ُٙ رْ غَشَّ َٚ ٌؼَِج ب  َٚ ا   ٛ ْٙ ٌَ ُْ ُٙ َٓ ارَّخَزُٚا د٠َ۪ٕ ٌِمَابءَ  اٌََّز٠۪ ب َٔغُٛا  َّ ُْ وَ ُٙ ١ ْٕغَٰ َٔ ََ ْٛ َ١ ٌْ فبَ

 َْ ٠بَرِٕبَ ٠غَْؾَذُٚ ب وَبُٔٛا ثبَِٰ َِ َٚ زاَۙ  َٰ٘  ُْ ِٙ ِِ ْٛ َ٠ 

Dünya hayatına aldanarak dinlerini eğlence ve oyun haline getirenlerin, bugüne kavuşacaklarını unutup, 

âyetlerimizi bile bile yalanladıkları gibi, biz de bugün onları unuturuz.

 

 (Enbiya 21/3) 

زَاا الَِّْ  َٰ٘  ًْ َ٘ ٛا   ُّ َٓ ظٍََ ٜ  اٌََّز٠۪ َٰٛ ٚا إٌَّغْ اعََش  َٚ  ُْۜ ُٙ ١خَ  لٍُُٛثُ ِ٘ ؾْشَ لَْ َْ اٌغِّ ُْ  افََزأَرُْٛ ضٍْىُُ ِِ  ثَؾَشٌ 

 َْ ُْ رجُْصِشُٚ ُ ز ْٔ اَ َٚ 

Kalpleri eğlencededir, zulmederek gizlice fısıldaşırlar: “Bu da ancak sizin gibi bir beşer değil 

midir? Göz göre göre büyüye mi kapılıyorsunuz?” 

(İsra 17/47) 

 ِّ ب ٠غَْزَ َّ ُُ ثِ ُٓ اػٍََْ َْ ا١ٌَِْهَ ٔؾَْ ؼُٛ ِّ ا ارِْ ٠غَْزَ ۪ٗ َْ ثِ ْْ  ؼُٛ َْ اِ ٛ ُّ ٌِ ٜ اِرْ ٠مَُٛيُ اٌظَّب ا َٰٛ ُْ ٔغَْ ُ٘ اِرْ  َٚ
ا غْؾُٛس  َِ َْ الَِّْ سَعُلَ   َّجؼُِٛ  رزَ

Seni dinledikleri sırada neye kulak verdiklerini de, aralarında fısıldaştıkları zaman da o zâlimlerin: “Peşinden 

gittiğiniz büyülenmiş bir adamdan başkası değildir” dediklerini de iyi biliriz. 
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 (İsra 17/48) 

ضبَيَ  ِْ ْٔظُشْ و١َْفَ ظَشَثُٛا ٌهََ الَْْ ُ َْ عَج١۪لَ   ا ا فلَََ ٠غَْزط١َ۪ؼُٛ فَعٍَٛ   

Baksana, seninle ilgili nasıl benzetmeler yaptılar! Böylece yoldan saptılar, artık yola gelemezler.

 

(Enbiya 21/4) 

 ُُ ١ ٍ۪ ٌْؼَ ١غُ ا ّ۪ َٛ اٌغَّ ُ٘ َٚ الْْسَْضِِۘ  َٚ بءِ  َّا يَ فِٟ اٌغَّ ْٛ ٌْمَ ُُ ا ٟ ٠ؼٍََْ  لبَيَ سَثّ۪

De ki: “Rabbim göklerde ve yerde söylenen her sözü bilir. Her şeyi dinleyen ve bilen O’dur.” 

(Rad 13/10) 

ْٓ اعََشَّ اٌْ  َِ  ُْ ْٕىُ ِِ اءٌ  َٛا ۪ٗ عَ شَ ثِ َٙ ْٓ عَ َِ َٚ يَ  ْٛ بسِ  مَ َٙ عَبسِةٌ ثبٌَِّٕ َٚ  ًِ غْزخَْفٍ ثب١ٌَِّْ ُِ  َٛ ُ٘  ْٓ َِ َٚ  

İçinizden sözü gizleyen ve açıklayan, gece saklanan ve gündüz dışarı çıkan O’nun için aynıdır. 

 (Ta Ha 20/7) 

يِ  ْٛ ٌْمَ شْ ثبِ َٙ ْْ رغَْ اِ اخَْفَٰ َٚ َٚ شَّ  ُُ اٌغِّ ُ ٠ؼٍََْ ٝفبََِّٔٗ  

İstersen açık konuş; çünkü O, gizliyi de saklıyı da bilir. 

 (Enbiya 21/110) 

 ُ يِ أَِّٗ ْٛ ٌْمَ َٓ ا ِِ شَ  ْٙ ٌْغَ ُُ ا ُُ ٠ؼٍََْ ٠ؼٍََْ َٚ َْ ٛ ُّ ُ ب رىَْز َِ  

Şüphesiz O, açıkça söylediğinizi de gizlediğinizi de bilir. 

(Mülk 67/13) 

شُ  َٙ ِٚ اعْ َ ُْ ا ٌىَُ ْٛ ٚا لَ اعَِش  َٚ ۜ ۪ٗ ذُٚسِ ٚا ثِ ٌُ ثِزاَدِ اٌص  ١ ٍ۪ ُ ػَ أَِّٗ  

Sözünüzü ister gizleyin, ister açıklayın; Çünkü O, sinelerin özünü bilir.

 

 (Enbiya 21/5) 

 َْ ٌُٛ َّٚ ًَ الَْْ ب اسُْعِ َّا ٠خٍَ وَ ١أَرِْٕبَ ثبَِٰ ٍْ َٛ ؽَبػِشٌ  فَ ُ٘  ًْ ٠ُٗ ثَ ًِ افْزشََٰ ٍَ ثَ ًْ لبٌَُاٛا اظَْغبَسُ اؽَْلََ  ثَ

Aksine: “Bunlar karma karışık hayallerdir. Hayır, bu adam Allah’a iftira ediyor. Belki de 

şairdir. Eğer elçi ise; bize öncekilere gönderilen gibi bir âyet/ mucize getirsin” derler. 

(Ankebut 29/50) 

لبٌَُٛا  َٚ ۜ ۪ٗ ْٓ سَثِّ ِِ ٠بَدٌ  ِٗ اَٰ ْٔضِيَ ػ١ٍََْ ُ لَْا ا ْٛ ٌَ ٌٓ ج١۪ ُِ ب أَبَ۬ ٔز٠َ۪شٌ  َّا أَِّ َٚ  ِۜ ْٕذَ اللَّه ٠بَدُ ػِ ب الَْْٰ َّ ًْ أَِّ لُ  

“Ona Rabbinden âyetler / mucizeler indirilseydi ya!” dediler. De ki: “Âyetler / mucizeler sadece Allah 

katındandır. Ben yalnızca apaçık bir uyarıcıyım.” 
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(Ankebut 29/51) 

 ُْ ٌَ َٚ ُْۜ  اَ ِٙ ٝ ػ١ٍََْ ٍَٰ ٌْىِزبَةَ ٠زُْ ٌْٕبَ ػ١ٍََْهَ ا ْٔضَ ُْ أََّاب اَ ِٙ ٍَ  ٠ىَْفِ ْٛ مَ ٌِ  ٜ رِوْشَٰ َٚ خ   َّ ٌِهَ ٌشََؽْ َّْ ف۪ٟ رَٰ اِ

  َْ ُٕٛ ِِ  ٠إُْ

Kendilerine bağlantılarıyla birlikte okunan bu kitabı sana indirmiş olmamız onlara yetmiyor mu? Kesinlikle bu, 

inanıp güvenen bir topluluk için bir rahmet ve hatırlatmadır.

 

 (Enbiya 21/6) 

 َْ ُٕٛ ِِ ُْ ٠إُْ ُٙ َ٘ب  افََ ٍىَْٕبَ ْ٘ ْٓ لش٠َْخٍَ اَ ِِ  ُْ ُٙ َٕذْ لَجٍَْ َِ ب اَٰ  َِا

Onlardan önce helak ettiğimiz yerleşim merkezlerinden hiçbiri îmân etmemişti; şimdi bunlar mı 

inanıp güvenecekler?  

(İsra 17/59) 

 َْۜ ٌُٛ َّٚ ب الَْْ َٙ ْْ وَزَّةَ ثِ  اَ
٠بَدِ الَِّْا ًَ ثبِلَْْٰ ْْ ٔشُْعِ ٕؼَََٕاب اَ َِ ب  َِ جْصِشَح   َٚ ُِ ٛدَ إٌَّبلخََ  ُّ ر١َْٕبَ صَ اَٰ َٚ

٠ف ب ۪ٛ ٠بَدِ الَِّْ رخَْ ًُ ثبِلَْْٰ ب ٔشُْعِ َِ َٚ بۜ  َٙ ٛا ثِ ُّ  فظٍَََ

Seni âyetlerle / mucizelerle göndermemizi engelleyen sadece, öncekilerin onları yalanlamalarıdır. Semûd’a, bir 

gösterge olarak bir dişi deve vermiştik ama ona zulmetmişlerdi. Biz âyetleri / mucizeleri sadece korkutmak için 

göndeririz.

 

 (Enbiya 21/7) 

ٟ اٌَِ  ٍْٕبَ لَجٍْهََ الَِّْ سِعَبلْ  ُٔٛؽ۪ا ب اسَْعَ َِا َٚ َْ ٛ ُّ ُْ لَْ رؼٍََْ ُ ز ْٕ ْْ وُ وْشِ اِ ًَ اٌزِّ ْ٘ ٛا اَ
ُا
ُْ فغَْـٍَٔ ِٙ ١ْ 

Senden önce gönderdiğimiz elçiler sadece vahyettiğimiz erkeklerdi. Bilmiyorsanız, zikri 

bilenlere sorun. 

(Al-i İmran 3/58) 

 ُِ ٌْؾَى١۪ وْشِ ا اٌزِّ َٚ ٠بَدِ  َٓ الَْْٰ ِِ ٌِهَ َٔزٍُُْٖٛ ػ١ٍََْهَ   رَٰ

Bunları sana, âyetlerimizden; o hikmetli zikirden bağlantılarıyla okumaktayız.” 

(Yusuf 12/109) 

 ٜۜ ٌْمشَُٰ ًِ ا ْ٘ ْٓ اَ ِِ  ُْ ِٙ ٟ ا١ٌَِْ ٍِهَ اِلَّْ سِعَبلْ  ُٔٛؽ۪ا ْٓ لَجْ ِِ ٕبَ  ٍْ ب اسَْعَ َِا ُْ ٠غ١َ۪شُٚا فِٟ الْْسَْضِ  َٚ افٍَََ

َْ ػَبلجِخَُ اٌَّ  ْٕظُشُٚا و١َْفَ وَب َْ ف١ََ اۜ افَلَََ رؼَْمٍُِٛ ْٛ َٓ ارَّمَ ٍَّز٠۪ ٌِ خِشَحِ خ١َْشٌ  ٌذَاَسُ الَْْٰ َٚ  ُْۜ ِٙ ٍِ ْٓ لجَْ ِِ  َٓ ز٠۪  

Senden önce gönderdiğimiz elçiler ancak, o yerleşim merkezlerinin halkından vahyettiğimiz erkeklerdi. Bunlar 

yeryüzünde dolaşmıyorlar mı ki kendilerinden öncekilerin sonunun ne olduğunu görsünler? Ahiret yurdu, 

kendini koruyanlar için daha hayırlıdır. Hiç aklınızı kullanmaz mısınız? 

 (Nahl 16/44) 

ٌٍَِّٕبطِ   َٓ ٌِزج١َُِّ وْشَ  َٕاب ا١ٌَِْهَ اٌزِّ ٌْ ضَ ْٔ اَ َٚ ثشُِۜ  اٌض  َٚ ج١َِّٕبَدِ  ٌْ ُٙ  ثبِ ٌؼٍَََّ َٚ  ُْ ِٙ يَ ا١ٌَِْ ب ٔضُِّ َِ َْ ُْ ٠زَفَىََّشُٚ  

Onları açık belgelerle ve zeburlarla gönderdik. Bu zikri de sana indirdik ki kendilerine indirilenin ne olduğunu o 

insanlara açık açık anlatasın, belki düşünürler. 
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(Sad 38/8) 

ْٓ ث١َِْٕٕبَۜ  ِِ وْشُ  ِٗ اٌزِّ ْٔضِيَ ػ١ٍََْ ُ ُْ ف۪ٟ ؽَ ءَا ُ٘  ًْ ٞ  ثَ ْٓ رِوْش۪ ِِ ب ٠َزُٚلُٛا ػَزاَةِۜ هٍّ  َّّ ٌَ ًْ ثَ  

“Bu zikir aramızdan ona mı indirildi?” derler. Aslında bunların, benim zikrimden şüpheleri var. Doğrusu henüz 

azabımı tatmadılar.

 

(Enbiya 21/8) 

ب وَ  َِ َٚ  ََ َْ اٌطَّؼبَ ُْ عَغَذ ا لَْ ٠أَوٍُُْٛ ُ٘ ٕبَ ٍْ ب عَؼَ َِ َٚ َٓ ذ٠۪ ٌِ  بُٔٛا خَب

Onları yemek yemeyen bedenler yapmadık; ölümsüz de değillerdi. 

(Furkan 25/7) 

ب يِ  َِ لبٌَُٛا  اقِۜ  َٚ َٛ ؾ۪ٟ فِٟ الْْعَْ ّْ َ٠ َٚ  ََ ًُ اٌطَّؼبَ عُٛيِ ٠أَوُْ زاَ اٌشَّ َٰ٘  َْ ٍهٌَ ف١َىَُٛ َِ  ِٗ ْٔضِيَ ا١ٌَِْ ُ لَْا ا ْٛ ٌَ

اۙ  ؼَُٗ َٔز٠۪ش  َِ  

 Dediler ki: “ Bu nasıl elçi? Yemek yiyiyor, çarşılarda dolaşıyor. Ona bir melek indirilseydi de onunla birlikte 

uyarsalardı olmaz mıydı? 

(Furkan 25/20) 

اقِۜ  َٛ َْ فِٟ الْْعَْ ؾُٛ ّْ َ٠ َٚ  ََ َْ اٌطَّؼبَ ُْ ١ٌَأَوٍُُْٛ ُٙ  أَِّ
َٓ الَِّْا ١ ٍ۪ شْعَ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ ٍْٕبَ لَجٍْهََ  ب اسَْعَ َِا ٕبَ َٚ ٍْ عَؼَ َٚ

ا   َْ سَث هَ ثص١َ۪ش  وَب َٚ   َْ  ارَصَْجشُِٚ
ٌِجؼَْطٍ فزِْٕخَ ۜ  ُْ  ثؼَْعَىُ

Senden önce gönderdiğimiz elçilerin hepsi de yer içer; çarşıda pazarda dolaşırdı. Birinizi diğeriniz için imtihan 

konusu yaptık ki sabredecek misiniz? Rabbin her şeyi görmektedir.

 

(Enbiya 21/9) 

 َٓ غْشِف١۪ ُّ ٌْ ٍىَْٕبَ ا ْ٘ اَ َٚ بءُ  ْٓ ٔؾََا َِ َٚ  ُْ ُ٘ ْٔغ١َْٕبَ َ ػْذَ فبَ َٛ ٌْ ُُ ا ُ٘ َُّ صَذلَْٕبَ  صُ

Sonunda elçilere verdiğimiz sözü tuttuk; onları ve istediğimiz kişileri kurtardık. Aşırılık edenleri 

de helak ettik. 

 (Araf 7/165) 

ب َٔ َّّ ِٓ اٌغ اٛءِ فٍََ َْ ػَ ْٛ َٙ ْٕ َ٠ َٓ ْٔغ١َْٕبَ اٌَّز٠۪ ا اَ ۪ٗ شُٚا ثِ ب روُِّ َِ ٛا ثؼَِزاَةٍ  غُٛا  ُّ َٓ ظٍََ اخََزْٔبَ اٌَّز٠۪ َٚ
 َْ ب وَبُٔٛا ٠فَْغُمُٛ َّ  ثَ ۪ـ١ظٍ ثِ

Ne zaman kendilerine hatırlatılanları unuttular biz de kötülükten menedenleri kurtardık. Zulmedenleri de sınırı 

aşmalarına karşılık çetin bir azaba çarptırdık. 

 (Yunus 10/103) 

ٌِهَ   ُٕٛا وَزَٰ َِ َٓ اَٰ اٌَّز٠۪ َٚ ٟ سُعٍَُٕبَ  َُّ ُٕٔغَّ۪ ُ َٓ   ص ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ْٕظِ ا ؽَمًّب ػ١ٍََْٕبَ ُٔ  

Sonunda elçilerimizi ve inanıp güvenenleri kurtarırız. Bu hep böyledir, müminleri kurtarmak boynumuzun 

borcudur. 
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 (Yusuf 12/110) 

بءُۜ  ْٓ َٔؾَا َِ  َٟ ُْ َٔصْشُٔبَۙ فَٕغُِّ ُ٘ بءَ ُْ لذَْ وُزِثُٛا عَا ُٙ ظَٕ اٛا أََّ َٚ  ًُ عُ  اِراَ اعْز١َْـَٔظَ اٌش 
هاٝ لَْ ٠شَُد   ؽَز َٚ

 َٓ ١ ِ۪ غْشِ ُّ ٌْ َِ ا ْٛ مَ ٌْ ِٓ ا  ثأَعُْٕبَ ػَ

Hatta, elçiler tam onlardan ümitlerini kestikleri ve yalanlandıklarını iyice anladıkları zaman yardımımız gelir, 

sonra istediğimizi kurtarırız. Azabımız suçlular topluluğundan geri çevrilemez. 

(Müminun 23/44) 

ٍْٕبَ سُعٍَُٕبَ رزَشَْاۜ  َُّ اسَْعَ ُ ب وَزَّثُُٖٛ فبَرَجَْ ص َٙ خ  سَعٌُُٛ َِّ ُ بءَ ا ب عَا َّ ُْ وٍَُّ ُ٘ ٕبَ ٍْ عَؼَ َٚ ب  ُْ ثؼَْع  ُٙ ؼْٕبَ ثؼَْعَ

َْ  اؽََبد٠۪شَ   ُٕٛ ِِ ٍَ لَْ ٠إُْ ْٛ مَ ٌِ فَجؼُْذ ا   

Sonrasında da elçilerimizi art arda gönderdik. Her ümmet kendine gelen elçiyi yalanladı. Biz de onlardan birini 

diğerinin arkasına kattık ve her birini birer hikâyeye dönüştürdük. İnanmayan topluluklar artık uzak olsunlar!

 

 (Enbiya 21/10) 

  َْ ُْۜ افَلَََ رؼَْمٍُِٛ ِٗ رِوْشُوُ ُْ وِزبَث ب ف١۪ َٕاب ا١ٌَِْىُ ٌْ ضَ ْٔ  ٌمََذْ اَ

Doğrusu size bir kitap indirdik; hatırlamanız gerekenler ondadır. Hiç aklınızı kullanmaz 

mısınız? 

 (Nisa 4/174) 

 ُْ ْٓ سَثىُِّ ِِ  ٌْ َ٘ب ُْ ثشُْ بءَوُ ب إٌَّبطُ لذَْ عَا َٙ ج١۪ٕ ب٠َاب ا٠َ  ُِ ا  ُْ ُٔٛس  َٕاب ا١ٌَِْىُ ٌْ ْٔضَ اَ َٚ  

Ey insanlar! Size Rabbinizden açık bir delil geldi. Size apaçık bir nur indirdik. 

(Nur 24/34) 

ج١َِّٕبَدٍ  ُِ ٠بَدٍ  ُْ اَٰ َٕاب ا١ٌَِْىُ ٌْ ضَ ْٔ ٌمََذْ اَ َٚ   َٓ زَّم١۪ ُّ ٍْ ٌِ ػِظَخ   ْٛ َِ َٚ  ُْ ٍِىُ ْٓ لَجْ ِِ ا  ْٛ َٓ خٍََ َٓ اٌَّز٠۪ ِِ ضلََ   َِ َٚ  

Gerçekten de size açıklayıcı âyetler, sizden önce yaşayanlardan örnekler, kendilerini koruyanlar için de öğütler 

indirdik.

 

(Enbiya 21/11) 

 َٓ خَش٠۪ ب اَٰ  ِ ْٛ َ٘ب لَ ْٔؾَأْٔبَ ثؼَْذَ اَ َٚ خ   َّ ٌِ ْٓ لش٠َْخٍَ وَبَٔذْ ظَب ِِ ٕبَ  ّْ ُْ لَصَ وَ َٚ 

Zâlimleşmiş nice yerleşim merkezlerini kırıp geçirdik, onlardan sonra başka toplumlar inşa 

ettik. 

 (Enam 6/165) 

قَ ثؼَْطٍ دسََعَبدٍ  ْٛ ُْ فَ سَفغََ ثؼَْعَىُ َٚ ئفَِ الْْسَْضِ  ُْ خَلََا َٛ اٌَّز۪ٞ عَؼٍَىَُ ُ٘ ب َٚ َِا ُْ ف۪ٟ  وُ َٛ ١َجٍُْ ٌِ
 ٌُ ُ ٌغَفَُٛسٌ سَؽ١۪ أَِّٗ َٚ ٌْؼِمبَةِِۘ  َّْ سَثَّهَ عَش٠۪غُ ا ُْۜ اِ ١ىُ رَٰ  اَٰ

Yeryüzünde sizi öncekilerin yerine geçiren O’dur. Kiminizi kiminizden birkaç basamak yükseltir ki verdikleriyle 

sizi zor bir imtihandan geçirsin. Doğrusu Rabbinin cezalandırması çabuktur. Hâlbuki O çok bağışlayandır, 

merhameti boldur. 
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 (Araf 7/96) 

ا ٌفََزؾَْٕبَ ػَ  ْٛ ارَّمَ َٚ ُٕٛا  َِ ٜ اَٰ ا ٌْمشَُٰ ًَ ا ْ٘ َ َّْ ا ْٛ اَ ٌَ الْْسَْضِ َٚ َٚ بءِ  َّا َٓ اٌغَّ ِِ ُْ ثشََوَبدٍ  ِٙ ١ٍَْ ْٓ ىِ ٌَٰ َٚ
 َْ ب وَبُٔٛا ٠ىَْغِجُٛ َّ ُْ ثِ ُ٘  وَزَّثُٛا فبَخََزْٔبَ

Eğer o yerleşim merkezlerinin ahalisi, inanıp güvenerek kendilerini korusalardı onlara, göklerin ve yerin bolluk 

ve bereketini açardık. Fakat yalanladılar. Biz de kazandıklarına karşılık onları yakaladık.

 

(Enbiya 21/12) 

 َْۜ ب ٠شَْوُعُٛ َٙ ْٕ ِِ  ُْ ب اؽََغ ٛا ثأَعََْٕاب اِراَ ُ٘ َّّا  فٍََ

Baskınımızı hissedince hemen oradan kaçarlardı.

 

(Enbiya 21/13) 

ُْ ف۪  ُ ب ارُشِْفْز َِا  ٝ ٌَٰ اسْعِؼُاٛا اِ َٚ َْ لَْ رشَْوُعُٛا  ُٛ ُْ رغُْـٍَٔ ىُ
ُْ ٌؼٍَََّ غَبوِٕىُِ َِ َٚ  ِٗ ١ 

“Kaçmayın! Şımartıldığınız şeylere ve yerlerinize geri dönün ki, sorgulanasınız.”

 

(Enbiya 21/14) 

 َٓ ١ ّ۪ ٌِ ٠ٍََْٕاب أَِّب وَُّٕب ظَب َٚ  لبٌَُٛا ٠بَ 

“Eyvah! Gerçekten biz zâlimler olduk” dediler. 

 (Araf 7/4) 

 ُْ وَ َ٘ب َٚ ٍىَْٕبَ ْ٘ ْٓ لش٠َْخٍَ اَ ِِ  َْ ُْ لَابئٍُِٛ ُ٘  ْٚ َ٘ب ثأَعُْٕبَ ث١َبَر ب اَ بءَ فغََا  

Biz nice yerleşim merkezlerini helak ettik. Baskınımız onlara, ya geceleyin ya da gündüz uykuda iken gelmiştir. 

(Araf 7/5) 

ُْ ثأَعَُْٕاب ُ٘ بءَ ُْ اِرْ عَا ُٙ ٠ َٰٛ َْ دػَْ ب وَب َّ َٓ  فَ ١ ّ۪ ٌِ ْْ لبٌَُاٛا أَِّب وَُّٕب ظَب الَِّْا اَ  

Baskınımız gelince: “Biz, gerçekten zâlimler olduk!” demekten başka feryatları olmadı.

 

(Enbiya 21/15) 

 َٓ ذ٠۪ ِِ ُْ ؽَص١۪ذ ا خَب ُ٘ ٕبَ ٍْ ُْ ؽَزهٝ عَؼَ ُٙ ٠ َٰٛ ٍْهَ دػَْ ب صَاٌَذْ رِ َّ  فَ

Onları biçilmiş ot gibi, sönmüş ateş gibi yapıncaya kadar yakınmaları kesilmedi. 

(Yasin 36/28) 

 َٓ ١ ٌ۪ ْٕضِ ُِ ب وَُّٕب  َِ َٚ بءِ  َّا َٓ اٌغَّ ِِ ْٕذٍ  ْٓ عُ ِِ  ۪ٖ ْٓ ثؼَْذِ ِِ  ۪ٗ ِِ ْٛ ٝ لَ
ٍَٰ ٌْٕبَ ػَ ْٔضَ ب اَ َِا َٚ  

Ondan sonra halkına gökten bir ordu indirmedik, indirmeyiz de. 
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(Yasin 36/29) 

ْْ وَبَٔذْ  اؽِذحَ   اِ َٚ َْ الَِّْ ص١َْؾَخ   ذُٚ ِِ ُْ خَب ُ٘ فبَِراَ   

Sadece tek bir seslenme oldu, hemen sönüverdiler. 

 

(Enbiya 21/16) 

 َٓ ب لَْػِج١۪ َّ ُٙ ب ث١ََْٕ َِ َٚ الْْسَْضَ  َٚ بءَ  َّا ب خٍَمَْٕبَ اٌغَّ َِ َٚ 

Biz gökleri, yeri ve ikisinin arasındakileri oyun olsun diye yaratmadık. 

(Al-i İmran 3/191) 

ادِ  َٛ َّٰ ٍْكِ اٌغَّ َْ ف۪ٟ خَ ٠زَفَىََّشُٚ َٚ  ُْ ِٙ ٝ عُُٕٛثِ
ٍَٰ ػَ َٚ لؼُُٛد ا  َٚ ب   ِ َ ل١ِبَ َْ اللَّه َٓ ٠َزْوُشُٚ اٌََّز٠۪

الْْسَْضِ   زاَ ثبَغِلَ   عُجْؾَبٔهََ فمَِٕبَ ػَزاَةَ إٌَّبسِ َٚ َٰ٘ ب خٍَمَْذَ  َِ بَ  سَثَّٕ  

Onlar; ayakta, oturuşlarda ve yanları üzerinde iken Allah’ı anarlar. Bir de göklerin ve yerin yaratılışını 

düşünürler. Derler ki: "Rabbimiz! Sen bunu boşuna yaratmadın, Sen her türlü eksiklikten uzaksın, bizi o ateşin 

azabından koru! 

(Duhan 44/38) 

الْْسَْضَ  َٚ ادِ  َٛ َّٰ ب خٍَمَْٕبَ اٌغَّ َِ َٚ  َٓ ب لَْػِج١۪ َّ ُٙ ب ث١ََْٕ َِ َٚ  

Biz gökleri, yeri ve ikisi arasındakileri, oyun olsun diye yaratmadık. 

 (Duhan 44/39) 

ٌْؾَكِّ  ب اِلَّْ ثبِ َّا ُ٘ ب خٍَمَْٕبَ َِ َْ ٛ ُّ ُْ لَْ ٠ؼٍََْ ُ٘ َّٓ اوَْضشََ ىِ ٌَٰ َٚ  

Biz onları sadece gerçek bir amaçla yarattık ama onların çoğu bilmez. 

 (Sad 38/27) 

 ۜ ب ثبَغِلَ  َّ ُٙ ب ث١ََْٕ َِ َٚ الْْسَْضَ  َٚ بءَ  َّا ب خٍَمَْٕبَ اٌغَّ َِ َٚ  َٓ ٍَّز٠۪ ٌِ  ًٌ ٠ْ َٛ َٓ وَفشَُٚا  فَ ٓ  اٌَّز٠۪ ٌِهَ ظَ رَٰ

َٓ إٌَّبسِۜ  ِِ  وَفشَُٚا 

Göğü, yeri ve ikisinin arasındakileri boşuna yaratmadık. Bu, inkâr edenlerin zannıdır. İnkâr edenlerin, ateşten 

çekecekleri var.

 

(Enbiya 21/17) 

 َٓ ١ ٍ۪ ْْ وَُّٕب فبَػِ ْٓ ٌذََُّٔب  اِ ِِ ا لَْرَّخَزْٔبَُٖ   ٛ ْٙ ْْ َٔزَّخِزَ ٌَ ْٛ اسََدَْٔاب اَ ٌَ 

Eğer bir eğlence edinseydik, onu kendi katımızdan edinirdik. Yapsak böyle yapardık.

 

(Enbiya 21/18) 

ًْ ٔمَْ  َْ ثَ ب رصَِفُٛ َّّ ِِ  ًُ ٠ْ َٛ ٌْ ُُ ا ٌىَُ َٚ  
كٌۜ ِ٘ َٛ صَا ُ٘ غُُٗ فبَِراَ  َِ ًِ ف١ََذْ ٌْجبَغِ ٌْؾَكِّ ػٍََٝ ا  زِفُ ثبِ

Tam tersine, gerçeği uydurma olanın üstüne atarız, onun beynini dağıtır; uydurma olan bir 

anda yok olup gider. Yaptığınız nitelemelerden dolayı vay halinize! 
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(İsra 17/81) 

 ًُۜ جبَغِ ٌْ َ٘كَ ا صَ َٚ ٌْؾَك   بءَ ا ًْ عَا لُ ُ٘ٛل ب َٚ َْ صَ ًَ وَب ٌْجبَغِ َّْ ا اِ  

De ki: “Gerçek geldi, uydurma yok oldu. Zaten uydurma olan yok olmaya mahkûmdur.” 

(Sebe 34/49) 

 ًْ ًُ لُ ٌْجبَغِ ب ٠جُْذِئُ ا َِ َٚ ٌْؾَك   بءَ ا ب ٠ؼ١ُ۪ذُ  عَا َِ َٚ  

De ki: "Hak geldi; artık batıl ne yeni bir şey ortaya koyabilir ne de eskileri geri getirebilir."

 

(Enbiya 21/19) 

  َْ لَْ ٠َغْزؾَْغِشُٚ َٚ  ۪ٗ ْٓ ػِجبَدرَِ َْ ػَ ْٕذَُٖ لَْ ٠غَْزىَْجشُِٚ ْٓ ػِ َِ َٚ الْْسَْضِۜ  َٚ ادِ  َٛ َّٰ ْٓ فِٟ اٌغَّ َِ  ٌَُٗ َٚ 

Göklerde ve yerde kim varsa hepsi O’nundur. O’nun katındakiler büyüklenmeden ve 

usanmadan O’na kulluk ederler. 

 (Araf 7/206) 

 ۪ٗ ْٓ ػِجبَدرَِ َْ ػَ ْٕذَ سَثهَِّ لَْ ٠غَْزىَْجشُِٚ َٓ ػِ َّْ اٌَّز٠۪ َْ  اِ ٌَُٗ ٠غَْغُذُٚ َٚ ٠غَُجؾَُُِّٛٔٗ  َٚ  

Doğrusu Rabbinin katında olanlar, O’na kulluk etmekten büyüklenmezler; O’na ibadet eder ve O’na secde 

ederler. 

(Nahl 16/49) 

ِ ٠َغْغُذُ  لِلّٰه ب فِٟ الْْسَْضِ َٚ َِ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ب فِٟ اٌغَّ َِ َْ ُْ لَْ ٠غَْزىَْجشُِٚ ُ٘ َٚ ئىَِخُ 
ا ٍَٰ َّ ٌْ ا َٚ ْٓ دَااثَّخٍ  ِِ  

Göklerdekiler, yerdeki diğer canlılar ve melekler, büyüklenmeden Allah’a secde ederler. 

 (Nahl 16/50) 

 ُْ ِٙ لِ ْٛ ْٓ فَ ِِ  ُْ ُٙ َْ سَثَّ َْ  ٠خََبفُٛ شُٚ َِ ب ٠إُْ َِ  َْ ٠فَْؼٍَُٛ َٚ  

Emri altında oldukları Rablerinden korkarlar da kendilerine ne emredilirse onu yaparlar. 

 (Fussilet 41/38) 

ْٕذَ سَثهَِّ  َٓ ػِ ِْ اعْزىَْجشَُٚا فبٌََّز٠۪ َْ ٌَُٗ فبَِ َْ  ٠غَُجؾُِّٛ ٛ ُّ ُْ لَْ ٠غَْـَٔ ُ٘ َٚ بسِ  َٙ إٌَّ َٚ  ًِ ١ْ
ثبٌَِّ  

Büyüklük taslayanlar taslasınlar. Rabbinin katında olanlar gece gündüz bıkıp usanmadan O’na ibadet ediyorlar. 

 

(Enbiya 21/20) 

 َْ بسَ لَْ ٠فَْزشُُٚ َٙ إٌَّ َٚ  ًَ َْ ا١ٌَّْ  ٠غَُجؾُِّٛ

Gece gündüz, aralıksız O’na ibadet ederler. 
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(Enbiya 21/21) 

 َْ ْٕؾِشُٚ ُ٠ ُْ ُ٘ َٓ الْْسَْضِ  ِِ خ   َٙ ٌِ ا اَٰ
َِ ارَّخَزُاٚ  اَ

“Yoksa yeryüzünden ilâhlar mı edindiler, onları bunlar mı diriltecek?” 

 (Furkan 25/3) 

َْ ؽ١َْـًٔب   لَْ ٠خٍَْمُُٛ
خ  َٙ ٌِ ا اَٰ ۪ٗ ْٓ دُِٚٔ ِِ ارَّخَزُٚا  لَْ َٚ َٚ ا  ُْ ظَشًّ ِٙ ْٔفغُِ َْ لَِْ ٍِىُٛ ّْ لَْ ٠َ َٚ  َْ ُْ ٠خٍُْمَُٛ ُ٘ َٚ

أفَْؼ ب  لَْ ٔؾُُٛس  َٚ ٛح   لَْ ؽ١ََٰ َٚ ر ب  ْٛ َِ  َْ ٍِىُٛ ّْ لَْ ٠َ َٚ  

Allah ile aralarına koydukları ilâhlara tutundular. Onlar bir şey yaratamazlar, çünkü kendileri yaratılmıştır. 

Kendilerine zarar vermeye veya yarar sağlamaya bile güçleri yetmez. Onlar; ölüm, hayat ve yeniden diriliş 

konusunda yetkili değillerdir. 

(Rum 30/40) 

 ْٓ ِِ  ًُ ْٓ ٠فَْؼَ َِ  ُْ بئىُِ ْٓ ؽُشَوَا ِِ  ًْ َ٘  ُْۜ َُّ ٠ؾ١١ُْ۪ىُ ُ ُْ ص ١زىُُ ّ۪ ُ٠ َُّ ُ ُْ ص َُّ سَصَلىَُ ُ ُْ ص ُ اٌَّز۪ٞ خٍَمَىَُ ُْ  اَللَّه ىُ ٌِ رَٰ

ءٍۜ  ْٟ ْٓ ؽَ ِِ   َْ ب ٠ؾُْشِوُٛ َّّ ٝ ػَ ٌَٰ رؼَبَ َٚ عُجْؾَبَُٔٗ   

Sizi yaratan ve rızık veren Allah’tır. Sonra sizi öldürecek daha sonra size tekrar hayat verecektir. Ortak 

koştuklarınızdan hangisi bunlardan birini yapabilir? O, onların ortak koştuklarından uzak ve yücedir. 

(Abese 80/17) 

ب اوَْفشََُٖۜ  َِا  ُْ ْٔغَب ًَ الِْْ  لزُِ

Kahrolası insan, ne kadar da nankördür! 

(Abese 80/18) 

ءٍ خٍَمََُٗۜ  ْٟ ِ ؽَ ّٞ ْٓ اَ ِِ  

Onu hangi şeyden yarattı? 

(Abese 80/19) 

ْٓ ٔطُْفخٍَۜ خٍَمََُٗ فمََذَّسَُٖۙ  ِِ  

Döllenmiş yumurtadan. Yarattı, ardından ölçüsünü belirledi. 

(Abese 80/20) 

ًَ ٠َغَّشَُٖۙ  َُّ اٌغَّج١۪ ُ  ص

Sonra yolunu kolaylaştırdı. 

(Abese 80/21) 

برَُٗ فبَلَْجشََُٖۙ  َِ َُّ اَ ُ  ص

Sonra onu öldürecek ardından mezara koyacaktır. 
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(Abese 80/22) 

ْٔؾَشَُٖ  بءَ اَ َُّ ارِاَ ؽَا ُ  ص

Sonra, istediği zaman yeniden diriltecektir.

 

(Enbiya 21/22) 

 َْ ب ٠َصِفُٛ َّّ ٌْؼشَْػِ ػَ ِ سَةِّ ا َْ اللَّه ُ ٌفََغَذرَبَ  فغَُجْؾَب خٌ الَِّْ اللَّه َٙ ٌِ ب اَٰ َّا ِٙ َْ ف١۪ ْٛ وَب ٌَ 

Göklerde ve yerde Allah’tan başka ilâhlar olsaydı, ikisinin de doğal düzeni bozulurdu. Bütün 

yönetimin Rabbi Allah, onların yaptıkları nitelemelerden uzaktır. 

(İsra 17/42) 

خٌ  َٙ ٌِ ؼَُٗا اَٰ َِ  َْ ْٛ وَب ٌَ ًْ ٌْؼشَْػِ عَج١۪لَ  لُ ٝ رِٞ ا ٌَٰ ا اِ ْٛ َْ اِر ا لَْثْزغََ ب ٠مٌَُُٛٛ َّ وَ  

De ki: “Eğer dedikleri gibi Allah ile beraber başka ilâhlar olsaydı; o zaman onlar, yönetimde olanı alt etmenin bir 

yolunu ararlardı.” 

 (Müminun 23/91) 

ٌذٍَ  َٚ  ْٓ ِِ  ُ ب ارَّخَزَ اللَّه َِ ُْ ُٙ ٌؼَلَََ ثؼَْعُ َٚ ب خٍَكََ  َّ ٍٗ ثِ
ٌَٰ ً  اِ َ٘تَ وُ ٍٗ اِر ا ٌزََ ٌَٰ ْٓ اِ ِِ ؼَُٗ  َِ  َْ ب وَب َِ َٚ

ٝ ثؼَْطٍۜ  ٍَٰ َْۙ  ػَ ب ٠َصِفُٛ َّّ ِ ػَ َْ اللَّه عُجْؾَب  

Allah, çocuk edinmemiştir, onun beraberinde bir ilâh da yoktur. Öyle olsa, her ilâh kendi yarattığı ile birlikte 

hareket eder, biri diğerine üstün gelirdi. Allah, onların yaptıkları nitelemelerden uzaktır.

 

 (Enbiya 21/23) 

 ُ ُْ ٠غُْـٍَٔ ُ٘ َٚ  ًُ ب ٠فَْؼَ َّّ ًُ ػَ َْ لَْ ٠غُْـَٔ ٛ 

Allah yaptığından sorgulanamaz, ama onlar sorgulanacaklardır. 

 (Meryem 19/93) 

الْْسَْضِ  َٚ ادِ  َٛ َّٰ ْٓ فِٟ اٌغَّ َِ   ً ْْ وُ ِٓ ػَجْذ اۜ اِ َّٰ ؽْ رِٟ اٌشَّ  اَٰ
الَِّْا  

Göklerde ve yerde kim varsa hepsi ancak kul olarak Rahman’ın huzuruna gelirler. 

(Meryem 19/94) 

 ُْ ُٙ ١ ُْ ػَذًّاۜ  ٌمََذْ اؽَْصَٰ ُ٘ ػَذَّ َٚ  

Mutlaka, onların hepsini teker teker sayıp hesabını çıkarmıştır.
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(Enbiya 21/24) 

 ًْ ٟۜ ثَ ٍ۪ ْٓ لَجْ َِ رِوْشُ  َٚ  َٟ ؼِ َِ  ْٓ َِ زاَ رِوْشُ  َٰ٘   ُْ َ٘بٔىَُ َ٘برُٛا ثشُْ  ًْ  لُ
خ ۜ َٙ ٌِ ا اَٰ ۪ٗ ْٓ دُِٚٔ ِِ َِ ارَّخَزُٚا  اَ

 ُ٘ َْ اوَْضشَُ ؼْشِظُٛ ُِ  ُْ ُٙ ٌْؾَكَّ فَ َْۙ ا ٛ ُّ  ُْ لَْ ٠ؼٍََْ

Yoksa Allah ile aralarına koydukları ilâhlara mı tutundular? De ki: “Delilinizi getirin. Benimle 

birlikte olanların zikri budur, benden öncekilerin de zikridir.” Aksine onların çoğu, gerçeği 

bilmez de onun için yüz çevirirler. 

(Nisa 4/165) 

 َٓ ْٕزِس٠۪ ُِ َٚ  َٓ ش٠۪ جَؾِّ ُِ ًِۜ سُعُلَ   عُ خٌ ثؼَْذَ اٌش  ِ ؽُغَّ ٌٍَِّٕبطِ ػٍََٝ اللَّه  َْ ا  ٌِئلَََّ ٠ىَُٛ ُ ػَض٠۪ض  َْ اللَّه وَب َٚ
ب  ّ  ؽَى١۪

Elçileri müjdeci ve uyarıcı olarak gönderdik ki, o elçilerden sonra insanların Allah’a karşı bir delilleri kalmasın. 

Allah daima en üstündür, en doğru hüküm verendir. 

 (Enam 6/148) 

ٌِهَ  ءٍۜ وَزَٰ ْٟ ْٓ ؽَ ِِ ٕبَ  ِْ لَْ ؽَشَّ َٚ ٔبَ 
ثَابؤُ۬ لَْا اَٰ َٚ ب اؽَْشَوْٕبَ  َِا  ُ بءَ اللَّه ْٛ ؽَا َٓ اؽَْشَوُٛا ٌَ  ع١َمَُٛيُ اٌَّز٠۪

ُْ ؽَ  ِٙ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ  َٓ ٍُ فزَخُْشِعُُٖٛ ٌَٕبَۜ زهٝ راَلُٛا ثأَعَْٕبَۜ وَزَّةَ اٌَّز٠۪ ٍْ ْٓ ػِ ِِ  ُْ ْٕذوَُ ًْ ػِ َ٘  ًْ ْْ  لُ اِ

 َْ ُْ اِلَّْ رخَْشُصُٛ ُ ز ْٔ َ ْْ ا اِ َٚ  َّٓ َْ الَِّْ اٌظَّ َّجؼُِٛ  رزَ

Allah’a ortak koşanlar diyecekler ki: “Allah isteseydi ne biz ne de atalarımız ortak koşmazdık. Hiçbir şeyi de 

haram kılmazdık.” Onlardan öncekiler de böyle yalanladılar ve sonunda azabımızı tattılar. De ki: “Yanınızda bir 

bilgi mi var, onu bize çıkarın. Siz sadece zanna uyarsınız; siz sadece atarsınız.” 

(Enam 6/149) 

 
ٌِغخَُ  جبَ ٌْ خُ ا ٌْؾُغَّ ِ ا ه ًْ فََلِلِ ْٛ  لُ َٓ  فٍََ ؼ١۪ َّ ُْ اعَْ ٠ىُ ذَٰ َٙ بءَ ٌَ ؽَا  

De ki: “Kesin delil, Allah’ın delilidir. Allah isteseydi, elbette hepinizi doğru yola getirirdi. 

 (Neml 27/64) 

 ِۜ غَ اللَّه َِ  ٌٗ ٌَٰ الْْسَْضِۜ ءَاِ َٚ بءِ  َّا َٓ اٌغَّ ِِ  ُْ ْٓ ٠شَْصُلىُُ َِ َٚ َُّ ٠ؼ١ُ۪ذُُٖ  ُ ٍْكَ ص ٌْخَ ْٓ ٠جَْذؤَُا ا َِّ َ٘برُٛا  اَ  ًْ لُ

 َٓ ُْ صَبدِل١۪ ُ ْٕز ْْ وُ ُْ اِ َ٘بٔىَُ  ثشُْ

Yaratmayı başlatan, sonra tekrarlayacak olan, size gökten ve yerden rızık veren kim? Allah ile birlikte başka bir 

ilâh mı? De ki: “Eğer doğru söylüyorsanız delilinizi getirin!” 

(Kasas 28/74) 

 ََ ْٛ َ٠ ُْ ف١َمَُٛيُ َٚ ِٙ َْ ٠ُٕبَد٠۪ ٛ ُّ ُْ رضَْػُ ُ ز ْٕ َٓ وُ َٞ اٌَّز٠۪ بءِ َٓ ؽُشَوَا ا٠َْ  

O gün onlara seslenilecek: “Nerede ortağım olduklarını iddia ettikleriniz?” 
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 (Kasas 28/75) 

١ذ ا  ۪ٙ خٍ ؽَ َِّ ُ ًِّ ا ْٓ وُ ِِ ٔضََػْٕبَ  َٚ ُْ َ٘بٔىَُ َ٘برُٛا ثشُْ ٍْٕبَ  َّْ فمَُ ٛا اَ ُّا ٍِ ب  فؼََ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ًَّ ػَ ظَ َٚ  ِ ٌْؾَكَّ لِلّٰه ا

  َْ  وَبُٔٛا ٠فَْزشَُٚ

Her ümmetten bir şâhit çıkardığımız ve onlara: “Haydi, delilinizi getirin!” dediğimiz zaman bunlar, Allah 

hakkında gerçeği öğrenmiş olurlar. Uydurdukları da kaybolup gitmiştir.

 

(Enbiya 21/25) 

 َٚ ِْ َٗ الَِّْا أَبَ۬ فبَػْجذُُٚ ٌَٰ ُ لَْا اِ ِٗ أََّٗ ٟ ا١ٌَِْ ْٓ سَعُٛيٍ الَِّْ ُٔٛؽ۪ا ِِ ٍِهَ  ْٓ لَجْ ِِ ٕبَ  ٍْ ب اسَْعَ  َِا

Senden önce gönderdiğimiz her elçiye mutlaka şunu vahyettik: “Benden başka ilâh yoktur, 

kulluğu Bana yapın.” 

 

(Enbiya 21/92) 

ا  ۪ٖ زِ َٰ٘  َّْ اؽِذحَ ِۘ اِ َٚ خ   َِّ ُ ُْ ا زىُُ َِّ ُ ِْ ا ُْ فبَػْجذُُٚ أَبَ۬ سَث ىُ َٚ  

Gerçekten bu sizin ümmetiniz; tek bir ümmettir. Ben de Rabbinizim; o halde Bana kulluk edin! 

(Ankebut 29/56) 

اعِؼخٌَ  َٚ َّْ اسَْظ۪ٟ  ُٕاٛا اِ َِ َٓ اَٰ َٞ اٌَّز٠۪ ِْ ٠بَ ػِجبَدِ َٞ فبَػْجذُُٚ فب٠ََِّب  

Ey inanıp güvenen kullarım! Toprağım geniştir; yalnız Bana kulluk edin! 

 (Zümer 39/11) 

شْدُ  ِِ ُ اٟ ا ًْ أِّ۪ َۙٓ لُ ٠ ب ٌَُٗ اٌذّ۪ ٍِص  خْ ُِ  َ ْْ اػَْجذَُ اللَّه اَ  

De ki: “Ben, dinine hiçbir şey katmadan sadece Allah'a kulluk etmekle emrolundum. 

(Al-i İmran 3/51) 

ُْ فبَػْجذُُُٖٚۜ اِ  سَث ىُ َٚ  ٟ َ سَثّ۪ ٌُ َّْ اللَّه غْزم١َ۪ ُِ زاَ صِشَاغٌ  َٰ٘  

“Şüphe yok ki, Allah benim Rabbim olduğu gibi sizin de Rabbinizdir, kulluğu O’na yapın; doğru yol budur.”  

 

(Enbiya 21/26) 

ًْ ػِجَ  ٌَذ ا عُجْؾَبَُٔٗۜ ثَ َٚ  ُٓ َّٰ ؽْ لبٌَُٛا ارَّخَزَ اٌشَّ َٚ َْۙ ٛ ُِ ىْشَ ُِ  بدٌ 

“Rahman çocuk edindi” dediler. O, bundan uzaktır. Aksine onlar, ikram görmüş kullardır. 

 (Zuhruf 43/81) 

ٌذٌَ   َٚ  ِٓ َّٰ ؽْ ٌٍِشَّ  َْ ْْ وَب ًْ اِ َٓ  لُ ٌْؼبَثذ٠ِ۪ يُ ا َّٚ فبََٔبَ۬ اَ  

De ki: “Rahman’ın çocuğu olsa, ona herkesten önce, ben kulluk ederim. 
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 (Zuhruf 43/82) 

 َْ ب ٠َصِفُٛ َّّ ٌْؼشَْػِ ػَ الْْسَْضِ سَةِّ ا َٚ ادِ  َٛ َّٰ َْ سَةِّ اٌغَّ  عُجْؾَب

Göklerin, yerin ve yönetimin Rabbi, onların tanımlamalarından uzaktır.” 

 (Meryem 19/92) 

ٌَذ اۜ  َٚ ْْ ٠َزَّخِزَ  ِٓ اَ َّٰ ؽْ ٌٍِشَّ ْٕجغَ۪ٟ  ب ٠َ َِ َٚ  

Rahman’a çocuk edinmek yakışmaz. 

 (Meryem 19/93) 

الْْسَْضِ  َٚ ادِ  َٛ َّٰ ْٓ فِٟ اٌغَّ َِ   ً ْْ وُ ِٓ ػَجْذ اۜ اِ َّٰ ؽْ رِٟ اٌشَّ  اَٰ
الَِّْا  

Göklerde ve yerde kim varsa hepsi ancak kul olarak Rahman’ın huzuruna gelirler. 

 

(Enbiya 21/27) 

 َ٠ ۪ٖ شِ ِْ َ ُْ ثبِ ُ٘ َٚ يِ  ْٛ ٌْمَ َْ لَْ ٠غَْجمَُُِٛٔٗ ثبِ ٍُٛ َّ  ؼْ

O’ndan önce söz söyleyemezler. Onlar, Allah’ın emriyle iş yaparlar. 

 (Nahl 16/49) 

ائىَِخُ  ٍَٰ َّ ٌْ ا َٚ ْٓ دَااثَّخٍ  ِِ ب فِٟ الْْسَْضِ  َِ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ب فِٟ اٌغَّ َِ ِ ٠َغْغُذُ  لِلّٰه َٚ  َْ ُْ لَْ ٠غَْزىَْجشُِٚ ُ٘ َٚ  

Göklerdekiler, yerdeki diğer canlılar ve melekler, büyüklenmeden Allah’a secde ederler. 

 (Nahl 16/50) 

 ُْ ِٙ لِ ْٛ ْٓ فَ ِِ  ُْ ُٙ َْ سَثَّ َْ  ٠خََبفُٛ شُٚ َِ ب ٠إُْ َِ  َْ ٠فَْؼٍَُٛ َٚ  

Emri altında oldukları Rablerinden korkarlar da kendilerine ne emredilirse onu yaparlar.

 

 (Enbiya 21/28) 

َٓ ا٠َْذ۪  ب ث١َْ َِ  ُُ َْ ٠ؼٍََْ ؾْفِمُٛ ُِ  ۪ٗ ْٓ خَؾ١َْزِ ِِ  ُْ ُ٘ َٚ  ٝ ِٓ اسْرعََٰ َّ ٌِ َْۙ الَِّْ  لَْ ٠َؾْفؼَُٛ َٚ  ُْ ُٙ فَ ٍْ ب خَ َِ َٚ  ُْ ِٙ ٠ 

Onların yaptıklarını da geriye bıraktıklarını da O bilir. O’nun razı olduğu kişiden başkasına 

şefaat edemezler. Onlar, Allah korkusundan titrerler. 
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(Bakara 2/255) 

ب  َِ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ب فِٟ اٌغَّ َِ  ٌَُٗ ٌَۜ ْٛ لَْ َٔ َٚ َُ  لَْ رأَخُْزُُٖ عِٕخٌَ  ٌْم١َٛ  ٟ  ا ٌْؾَ َٛ  اَ ُ٘ َٗ اِلَّْ 
ٌَٰ ُ لَْا اِ فِٟ اَللَّه

ۜ الْْسَْضِۜ  ۪ٗ ْٕذَُٖا الَِّْ ثبِِرِْٔ ْٓ راَ اٌَّز۪ٞ ٠ؾَْفَغُ ػِ َِ  ُْ ُٙ ٍْفَ ب خَ َِ َٚ  ُْ ِٙ َٓ ا٠َْذ٠۪ ب ث١َْ َِ  ُُ َْ  ٠ؼٍََْ لَْ ٠ؾ١ُ۪طُٛ َٚ
 َٛ ُ٘ َٚ ب   َّ ُٙ دُُٖ ؽِفْظُ

لَْ ٠إَُُ۫ َٚ الْْسَْضَ   َٚ ادِ  َٛ َّٰ ُ اٌغَّ عِغَ وُشْع١ِٗ  َٚ بءَ   ب ؽَا َّ ا الَِّْ ثِ ۪ٗ ِّ ٍْ ْٓ ػِ ِِ ءٍ  ْٟ  ثِؾَ

 ُُ ٌْؼظ١َ۪ ٟ  ا ٍِ ٌْؼَ  ا

Allah; O’ndan başka ilâh yoktur. O, daima diridir ve işinin başındadır. O’nu uyuklama tutmaz ve uyumaz. 

Göklerde ve yerde olan her şey O’nundur. O’nun izni olmadan O’nun katında kim şefaat edebilir? O, onların 

önlerinde olanı da arkalarında kalanı da bilir. Onlar, O’nun ilminden, O’nun istediğinden başka bir şey 

kavrayamazlar. Hâkimiyeti, gökleri de kapsar yeri de. O ikisini korumak O’na ağır gelmez. O yüceler yücesidir. 

 (Ta Ha 20/109) 

ئزٍِ  َِ ْٛ َ٠ ُٓ َّٰ ؽْ َْ ٌَُٗ اٌشَّ ْٓ ارَِ َِ ْٕفغَُ اٌؾَّفبَػَخُ اِلَّْ  لْ  لَْ رَ ْٛ َٟ ٌَُٗ لَ سَظِ َٚ  

O gün şefaat, sadece Rahman’ın izin verdiği ve lehine söz söylenmesine razı olduğu kişiden başkasına fayda 

sağlamaz. 

 (Ta Ha 20/110) 

 ُْ ُٙ فَ ٍْ ب خَ َِ َٚ  ُْ ِٙ َٓ ا٠َْذ٠۪ ب ث١َْ َِ  ُُ ب ٠ؼٍََْ  ّ ٍْ ۪ٗ ػِ َْ ثِ لَْ ٠ؾ١ُ۪طُٛ َٚ  

O onların önlerinde olanı ve arkalarında kalanı bilir. Onlar bilgiyle O’nu kavrayamazlar. 

(Sebe 34/23) 

لَْ  َٚ  ٌَُۜٗ َْ ْٓ ارَِ َّ ٌِ ْٕذَُٖا اِلَّْ  ْٕفَغُ اٌؾَّفبَػَخُ ػِ ُْۜ رَ براَۙ لبَيَ سَث ىُ َِ ُْ لبٌَُٛا  ِٙ ْٓ لٍُُٛثِ عَ ػَ  ارِاَ فضُِّ
هاٝ ؽَز

ٌْىَج١۪شُ  ٟ  ا ٍِ ٌْؼَ َٛ ا ُ٘ َٚ  
ٌْؾَكَّ   لبٌَُٛا ا

Onun katında şefaatin, onun izin verdiğinden başkasına yararı olmaz. Kalpten yakarışları sona erdiğinde onlara; 

"Rabbiniz ne demişti?" diye sorulur: "Tamamıyla gerçeği!” derler. O, her şeyden yücedir, her şeyden büyüktür. 

 (Necm 53/26) 

ادِ  َٛ َّٰ ٍهٍَ فِٟ اٌغَّ َِ  ْٓ ِِ  ُْ وَ َٚ َ٠ ْْ ْٓ ثؼَْذِ اَ ِِ ُْ ؽ١َْـًٔب الَِّْ  ُٙ ُ ٟ ؽَفبَػَز ۪ٕ ُ لَْ رغُْ َْ اللَّه بءُ  أرَْ ْٓ ٠ؾََا َّ ٌِ
ٝ ٠شَْظَٰ َٚ  

Göklerde nice melek var, ancak onların şefaati işe yaramaz. Ancak Allah’ın, uygun gördüğü ve razı olduğu kişi 

için izin vermesinden sonra olursa başka.

 

 (Enbiya 21/29) 

ْٓ دُٚ ِِ  ٌٗ ٌَٰ اٟ اِ ُْ أِّ۪ ُٙ ْٕ ِِ  ًْ ْٓ ٠مَُ َِ َٚ  َٓ ١ ّ۪ ٌِ ٌِهَ ٔغَْضِٞ اٌظَّب َُۜ وَزَٰ َّٕ َٙ ِٗ عَ ٌِهَ ٔغَْض٠۪
۪ٗ فَزَٰ ِٔ 

Onlardan kim: “Allah ile sizin aranızda ilâh benim!” derse, onun cezası cehennemdir. Zâlimleri 

işte böyle cezalandırırız. 
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 (Al-i İmran 3/79) 

ُ اٌْ  ْْ ٠إُْر١َُِٗ اللَّه جَؾَشٍ اَ ٌِ  َْ ب وَب َِ َُّ ُ حَ ص َّٛ إٌ جُ َٚ  َُ ٌْؾُىْ ا َٚ ْٓ ىِزبَةَ  ِِ  ٟ ٌٍَِّٕبطِ وُُٛٔٛا ػِجبَد ا ٌ۪ ٠مَُٛيَ 

 َٓ ْٓ وُُٛٔٛا سَثَّب١ِّ۪ٔ ىِ ٌَٰ َٚ  ِ ِْ اللَّه َْۙ دُٚ ُْ رذَْسُعُٛ ُ ز ْٕ ب وُ َّ ثِ َٚ ٌْىِزبَةَ  َْ ا ٛ ُّ ُْ رؼٍَُِّ ُ ز ْٕ ب وُ َّ ثِ  

Allah’ın kendisine kitap, hikmet ve nebîlik verdiği bir beşerin insanlara: “Allah’tan önce bana kulluk edin!” 

demesi olacak şey değildir. Ancak der ki : “Kitabı öğrenerek ve öğreterek kendinizi Rabbinizin yoluna adayan 

kişiler olun!”  

 (Maide 5/116) 

ٍْذَ  ْٔذَ لُ َُ ءَاَ ش٠َْ َِ  َٓ ُ ٠بَ ػ١۪غَٝ اثْ اِرْ لبَيَ اللَّه َٚ  ِۜ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  ِٓ ١ْ َٙ ٌَٰ َٟ اِ ِِّ ُ ا َٚ  ٟ ۪ٔ ٌٍَِّٕبطِ ارَّخِزُٚ
ب  َِ  ُُ  رؼٍََْ

زَُٗۜ ّْ ٍِ ٍْزُُٗ فمَذَْ ػَ ْٕذُ لُ ْْ وُ ٍ اِ
ٟ ثؾَِكّۜ ب ١ٌَْظَ ٌ۪ َِ ْْ الَُٛيَ  اٟ اَ ٌ۪  ُْ ب ٠ىَُٛ َِ لبَيَ عُجْؾَبٔهََ 

ْٔذَ ػَلََّ  ب ف۪ٟ ٔفَْغِهَۜ أَِّهَ اَ َِ  ُُ لَْا اػٍََْ َٚ ٌْغ١ُُٛةِ ف۪ٟ ٔفَْغ۪ٟ  َُ ا  

Allah: “Ey Meryem oğlu İsa! Sen mi bu insanlara: “Beni ve anamı Allah’tan önce iki ilâh edinin dedin?” dediği 

zaman, İsa der ki: “Haşa! Sen her türlü eksiklikten uzaksın. Ben gerçek olmayanı söyleyen biri değilim. Eğer 

onu söyleseydim mutlaka Sen bilirdin. Sen benim içimde olanı bilirsin ama ben Senin içinde olanı bilmem. 

Bütün gizli bilgileri bilen sadece Sensin!”

 

(Enbiya 21/30) 

 ِِ ٕبَ  ٍْ عَؼَ َٚ بۜ  َّ ُ٘ الْْسَْضَ وَبَٔزبَ سَرمْ ب ففََزمَْٕبَ َٚ ادِ  َٛ َّٰ َّْ اٌغَّ ٚا اَ َٓ وَفشَُا ُْ ٠شََ اٌَّز٠۪ ٌَ َٚ ًَّ اَ بءِ وُ َّا ٌْ َٓ ا
 َْ ُٕٛ ِِ ٍ افَلَََ ٠إُْ ّٟۜ ءٍ ؽَ ْٟ  ؽَ

Kâfirler görmez mi ki, gökler ve yer bitişikken onları ayırdık ve yaşayan her şeyi sudan 

oluşturduk. Hâlâ inanıp güvenmeyecekler mi? 

(Nur 24/45) 

بءٍ   َِا  ْٓ ِِ ًَّ دَااثَّخٍ  ُ خٍَكََ وُ اللَّه َٚ ُْ ُٙ ْٕ ِّ ِٓ  فَ ٝ سِع١ٍَْْ ٍَٰ ؾ۪ٟ ػَ ّْ َ٠ ْٓ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ   ۪ٗ ٝ ثطَِْٕ
ٍَٰ ؾ۪ٟ ػَ ّْ َ٠ ْٓ َِ

ءٍ لَذ٠۪شٌ  ْٟ ًِّ ؽَ ٝ وُ ٍَٰ َ ػَ َّْ اللَّه بءُۜ اِ ب ٠َؾَا َِ  ُ ٝ اسَْثَغٍۜ ٠خٍَْكُُ اللَّه
ا ٍَٰ ؾ۪ٟ ػَ ّْ َ٠ ْٓ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٚ  

Allah, her canlıyı sudan yarattı. Kimi karnı üzerinde sürünür, kimi iki ayak üzerinde yürür, kimi de dört ayak 

üzerinde yürür. Allah, istediğini yaratır. Şüphesiz Allah, her şeye bir ölçü koyandır. 

(Nur 24/46) 

ج١َِّٕبَدٍۜ  ُِ ٠بَدٍ  َٕاب اَٰ ٌْ ضَ ْٔ ٍُ  ٌمََذْ اَ غْزم١َ۪ ُِ ٝ صِشَاغٍ  ٌَٰ بءُ اِ ْٓ ٠َؾَا َِ ذ۪ٞ  ْٙ َ٠ ُ اللَّه َٚ  

Gerçekten biz, birbirini açıklayan âyetler indirdik. Allah, isteyeni doğru yola iletir. 

 

 (Nahl 16/51) 

  ِٓ ِٓ اص١َْْٕ ١ْ َٙ ٌَٰ ا اِ
َّخِزُاٚ ُ لَْ رزَ لبَيَ اللَّه َٚ  ِْ َ٘جُٛ َٞ فبَسْ  فب٠ََِّب

اؽِذٌ  َٚ  ٌٗ
ٌَٰ َٛ اِ ُ٘ ب  َّ أَِّ  

Allah dedi ki: “İki ilâh edinmeyin, sadece ve sadece O tek ilâhtır. O halde yalnız Benden korkun!” 
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 (Nahl 16/52) 

اصِج بۜ  َٚ  ُٓ ٠ ٌَُٗ اٌذّ۪ َٚ الْْسَْضِ  َٚ ادِ  َٛ َّٰ ب فِٟ اٌغَّ َِ  ٌَُٗ َٚ َْ َّمُٛ ِ رزَ افَغ١ََْشَ اللَّه  

Göklerde ve yerde ne varsa hepsi O’nundur. Din de daima O’na aittir. Siz Allah’tan başkasından mı 

korkuyorsunuz?

 

(Enbiya 21/31) 

 َْ زذَُٚ ْٙ َ٠ ُْ ُٙ ب عُجلَُ  ٌؼٍَََّ ب فغَِبع  َٙ ٍْٕبَ ف١۪ عَؼَ َٚ  ُْ ِٙ ١ذَ ثِ ّ۪ ْْ رَ َٟ اَ اعِ َٚ ٍْٕبَ فِٟ الْْسَْضِ سَ عَؼَ َٚ 

Onları sarsmasın diye yerin içinde sabit dağlar oluşturduk. Hedefledikleri yere ulaşsınlar diye 

de derin vadiler, yollar oluşturduk. 

(Rad 13/3) 

اۜ  بس  َٙ ْٔ َ ا َٚ  َٟ اعِ َٚ ب سَ َٙ ًَ ف١۪ عَؼَ َٚ ذَّ الْْسَْضَ  َِ َٛ اٌَّز۪ٞ  ُ٘ ب  َٚ َٙ ًَ ف١۪ شَادِ عَؼَ َّ ًِّ اٌضَّ ْٓ وُ ِِ َٚ
 َْ ٍَ ٠َزفَىََّشُٚ ْٛ مَ ٌِ ٠بَدٍ  ٌِهَ لََْٰ َّْ ف۪ٟ رَٰ بسَۜ اِ َٙ ًَ إٌَّ ِٓ ٠غُْؾِٟ ا١ٌَّْ ِٓ اص١َْْٕ ع١َْ ْٚ  صَ

Yeryüzünü uzatan, içinde oturaklı dağları, ırmakları, her üründen iki eşi oluşturan O’dur. Gündüzü gece ile örter. 

Bunda düşünen bir topluluk için mutlaka âyetler vardır.

 

(Enbiya 21/32) 

 َْ ؼْشِظُٛ ُِ ب  َٙ ٠بَرِ ْٓ اَٰ ُْ ػَ ُ٘ َٚ ؾْفُٛظ ب   َِ بءَ عَمْف ب  َّا ٍْٕبَ اٌغَّ عَؼَ َٚ 

Gökyüzünü de korunmuş bir tavan yaptık. Ama onlar gökyüzünün âyetlerinden yüz 

çevirenlerdir. 

(Yusuf 12/105) 

الْْسَْضِ  َٚ ادِ  َٛ َّٰ ٠خٍَ فِٟ اٌغَّ ْٓ اَٰ ِِ  ْٓ وَب٠َِّ َٚ َْ ؼْشِظُٛ ُِ ب  َٙ ْٕ ُْ ػَ ُ٘ َٚ ب  َٙ َْ ػ١ٍََْ ٚ ش  ُّ َ٠  

Göklerde ve yerde nice âyetler var ama yanlarından geçerler de onlardan yüz çevirirler. 

(Hac 22/65) 

شِٖ۪ۜ  ِْ َ ٌْجؾَْشِ ثبِ ٍْهَ رغَْش۪ٞ فِٟ ا ٌْفُ ا َٚ ب فِٟ الْْسَْضِ  َِ  ُْ شَ ٌىَُ َ عَخَّ َّْ اللَّه ُْ رشََ اَ غِهُ  اٌََ ّْ ُ٠ َٚ
فٌ  َ ثبٌَِّٕبطِ ٌشََؤُُ۫ َّْ اللَّه ۜ اِ ۪ٗ ْْ رمَغََ ػٍََٝ الْْسَْضِ اِلَّْ ثبِِرِْٔ بءَ اَ َّا ٌُ اٌغَّ سَؽ١۪  

Allah’ın yerde olan her şeyi ve denizde akıp giden gemileri emriyle hizmetinize verdiğini görmedin mi? Yerin 

üstüne düşmesin diye göğü tutan da O’dur; O’nun izniyle düşerse başka. Gerçekten Allah’ın insanlara karşı çok 

şefkatli, çok merhametlidir.

 

(Enbiya 21/33) 

 َْ ً  ف۪ٟ فٍَهٍَ ٠غَْجؾَُٛ شَۜ وُ َّ مَ ٌْ ا َٚ ظَ  ّْ اٌؾَّ َٚ بسَ  َٙ إٌَّ َٚ  ًَ َٛ اٌَّز۪ٞ خٍَكََ ا١ٌَّْ ُ٘ َٚ 

Geceyi, gündüzü, güneşi ve ayı yaratan O’dur. Her biri bir yörüngede yüzmektedirler. 
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(Yasin 36/40) 

ْْ رذُْسِ  ب اَ َٙا ْٕجغَ۪ٟ ٌَ ظُ ٠َ ّْ بسِۜ لَْ اٌؾَّ َٙ ًُ عَبثكُِ إٌَّ لَْ ا١ٌَّْ َٚ شَ  َّ ٌْمَ َْ  نَ ا ً  ف۪ٟ فٍَهٍَ ٠َغْجؾَُٛ وُ َٚ  

Güneş Ay’ı yakalayamaz gece gündüzü geçemez. Her biri farklı bir yörüngede yüzer.

 

 (Enbiya 21/34) 

ُُ اٌْ  ُٙ ذَّ فَ ِِ  ْٓ ذَۜ افَبَ۬ئِ ٍْ ٌْخُ ٍِهَ ا ْٓ لجَْ ِِ جَؾَشٍ  ٌِ ٕبَ  ٍْ ب عَؼَ َِ َٚ َْ ٌِذُٚ  خَب

Senden önce hiçbir beşeri ölümsüz yapmadık. Sen ölürsen, onlar ölümsüzleşecekler mi? 

 (Zümer 39/30) 

١ِّذٌ  َِ َِْۘ  أَِّهَ  ١ِّزُٛ َِ  ُْ ُٙ أَِّ َٚ  

Şüphe yok ki, sen de öleceksin, onlar da ölecekler. 

 (Zümer 39/31) 

خِ  َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ ُْ َُّ أَِّىُ ُ َْ  ػِْٕ ص ٛ ُّ ُْ رخَْزصَِ ذَ سَثىُِّ  

Sonra siz kesinlikle kıyamet günü, Rabbinizin huzurunda çekişeceksiniz. 

 

(Enbiya 21/35) 

 َْ ا١ٌَِْٕبَ رشُْعَؼُٛ َٚ  
ٌْخ١َْشِ فِزْٕخَ ۜ ا َٚ ُْ ثبٌِؾَّشِّ  َٔجٍُْٛوُ َٚ دِۜ  ْٛ َّ ٌْ ً  ٔفَْظٍ رَاائمِخَُ ا  وُ

Her can, ölümü tadar. Sizi imtihan etmek için, şerle de hayırla da zor bir denemeden 

geçireceğiz. Huzurumuza döndürüleceksiniz. 

 (Bakara 2/155) 

شَادِۜ  َّ اٌضَّ َٚ ْٔفظُِ  الَْْ َٚ ايِ  َٛ ِْ َٓ الَْْ ِِ ٔمَْصٍ  َٚ ٌْغُٛعِ  ا َٚ فِ  ْٛ ٌْخَ َٓ ا ِِ ءٍ  ْٟ ُْ ثؾَِ َّٔىُ َٛ ٌََٕجٍُْ شِ  َٚ ثَؾِّ َٚ
 َٓۙ بثش٠ِ۪  اٌصَّ

Sizi mutlaka korku ve açlık türünden bir şeyle; mallardan, canlardan ve ürünlerden eksiltmekle yıpratıcı bir 

imtihana sokacağız. Sabredenleri müjdele! 

 (Al-i İmran 3/185) 

دِۜ  ْٛ َّ ٌْ ً  ٔفَْظٍ رَاائمِخَُ ا خِۜ فَ  وُ َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ َ٠ ُْ َْ اعُُٛسَوُ ْٛ فَّ َٛ ُ ب ر َّ أَِّ َٚ ًَ ادُْخِ َٚ ِٓ إٌَّبسِ  ْٓ صُؽْضِػَ ػَ َّ
ٌْغشُُٚسِ  زبَعُ ا َِ ١َاب الَِّْ  ْٔ ٛحُ اٌذ  ٌْؾ١ََٰ ب ا َِ َٚ  

ٌْغََّٕخَ فمََذْ فبَصَۜ  ا

Her can ölümü tadar ve yaptıklarınızın karşılığı size, sadece kıyamet günü tam olarak ödenir. Kim ateşten 

çıkarılır da cennete sokulursa gerçekten kurtulmuş olur. Bu dünya hayatı, aldatıcı bir menfaatten başka bir şey 

değildir. 
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 (Muhammed 47/31) 

 َٓۙ بثش٠ِ۪ اٌصَّ َٚ  ُْ ىُ ْٕ ِِ  َٓ ذ٠۪ ِ٘ غَب ُّ ٌْ َُ ا ُْ ؽَزهٝ ٔؼٍََْ َّٔىُ َٛ ٌََٕجٍُْ َٚ  ُْ ا اخَْجبَسَوُ َ۬ٛ ٔجٍَُْ َٚ  

Şurası kesin ki içinizden, elinden gelen bütün gayreti gösterenleri ve sabredenleri öğreninceye kadar ve gerçek 

yüzünüzü ortaya çıkarıncaya kadar sizi zorlu bir imtihandan geçireceğiz. 

(Mülk 67/2) 

ٛحَ  ٌْؾ١ََٰ ا َٚ دَ  ْٛ َّ ٌْ ۜ اٌََّز۪ٞ خٍَكََ ا لَ  َّ ُٓ ػَ ُْ اؽَْغَ ُْ ا٠َ ىُ وُ َٛ ١َجٍُْ ٌْؼض٠َ۪ضُ  ٌِ َٛ ا ُ٘ ٌْغفَُٛسُۙ  َٚ ا  

Hanginiz daha güzel amel işleyecek diye sizi yıpratıcı bir imtihandan geçirmek için, ölümü ve hayatı yaratan 

O’dur. O daima en üstündür, bağışlaması boldur.

 

(Enbiya 21/36) 

اۜ   ٚ ُ٘ضُ ْْ ٠َزَّخِزُٚٔهََ الَِّْ  ٚا اِ َٓ وَفشَُا نَ اٌَّز٠۪ اِراَ سَاَٰ ُْ ثزِِوْشِ  َٚ ُ٘ َٚ   ُْ زىَُ َٙ ٌِ زاَ اٌَّز۪ٞ ٠َزْوُشُ اَٰ َٰ٘ اَ

 َْ ُْ وَبفشُِٚ ُ٘  ِٓ َّٰ ؽْ  اٌشَّ

Kâfirler seni gördüklerinde: “İlâhlarınıza dil uzatan bu mu!” diyerek sadece alaya alırlar. 

Onlar, Rahman’ın zikrini inkâr edenlerdir. 

(Furkan 25/41) 

 ْْ نَ اِ ْٚ اِراَ سَاَ اۜ  َٚ  ٚ ُ٘ضُ ُ سَعُٛلْ   ٠َزَّخِزُٚٔهََ اِلَّْ  زاَ اٌَّز۪ٞ ثؼََشَ اللَّه َٰ٘ اَ  

Seni görünce sadece alaya alarak diyorlar ki: “Allah elçi olarak bunu mu görevlendirmiş? 

(Furkan 25/42) 

بۜ  َٙ ْْ صَجشَْٔبَ ػ١ٍََْ لَْا اَ ْٛ زِٕبَ ٌَ َٙ ٌِ ْٓ اَٰ بَ ػَ ْْ وَبدَ ١ٌَعٍُِٕ  عَ  اِ ٌْؼَزاَةَ َٚ َْ ا ْٚ َٓ ٠شََ َْ ؽ١۪ ٛ ُّ فَ ٠ؼٍََْ ْٛ
ً  عَج١۪لَ   ْٓ اظََ َِ  

Eğer direnmeseydik az kalsın bizi ilâhlarımızdan saptıracaktı.” Azabı görünce, yoldan sapanın kim olduğunu 

öğreneceklerdir. 

 (Tevbe 9/65) 

 ُْ ُٙ زَ ٌْ َ ْٓ عَب ٌَئِ ب وَُّٕب ََٔٚ َّ َّٓ أَِّ ٍْؼَتُۜ ١ٌَمٌَُُٛ َٔ َٚ َْ  خُٛضُ  ضِؤُُ۫ ْٙ ُْ رغَْزَ ُ ز ْٕ ۪ٗ وُ ٌِ سَعُٛ َٚ  ۪ٗ ٠بَرِ اَٰ َٚ  ِ ًْ اثَبِللّٰه لُ  

Ne yaptıklarını sorarsan: “Dalıp gitmişiz, sadece eğleniyoruz” derler. De ki: “Allah’ı, âyetlerini ve elçisini alaya 

alarak mı?” 

 (Nisa 4/140) 

ُْ فِٟ يَ ػ١ٍََْىُ لَذْ ٔضََّ ٌْىِزبَةِ  َٚ ب فلَََ رمَْؼذُُٚا ا َٙ ضَاُ ثِ ْٙ ٠غُْزَ َٚ ب  َٙ ِ ٠ىُْفشَُ ثِ ٠بَدِ اللَّه ُْ اَٰ ُ ؼْز ِّ ْْ اِراَ عَ اَ

 ُْۜ ُٙ ضٍُْ ِِ ُْ ارِ ا  ِۘ أَِّىُ ۪ٖ ُْ ؽَزهٝ ٠خَُٛظُٛا ف۪ٟ ؽَذ٠۪شٍ غ١َْشِ ُٙ ؼَ َِ  َٓ ٕبَفم١ِ۪ ُّ ٌْ غُ ا ِِ َ عَب َّْ اللَّه اِ

١ؼ بۙ  ّ۪ َُ عَ َّٕ َٙ َٓ ف۪ٟ عَ ٌْىَبفش٠ِ۪ ا َٚ  

Şüphe yok ki O, kitapta size şunu indirmiştir: "Allah'ın âyetlerinin inkâr edildiğini ve alaya alındığını işittiğiniz 

zaman, başka bir söze geçinceye kadar onlarla oturmayın; yoksa siz de onlar gibi olursunuz." Doğrusu Allah, 

bütün münafıkları ve kâfirleri cehennemde bir araya getirecektir.
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(Enbiya 21/37) 

 ِْ ٠بَر۪ٟ فلَََ رغَْزؼَْغٍُِٛ ُْ اَٰ ًٍۜ عَبس٠ُ۪ىُ ْٓ ػَغَ ِِ  ُْ ْٔغَب ٍِكَ الِْْ  خُ

İnsan aceleci bir yapıda yaratılmıştır. Size âyetlerimi göstereceğim; sakın acele etmeyin! 

 (Yunus 10/11) 

 ُ ًُ اللَّه ْٛ ٠ؼُغَِّ ٌَ َٚ ُْۜ ُٙ ُْ اعٍََُ ِٙ َٟ ا١ٌَِْ ٌْخ١َْشِ ٌمَعُِ ُْ ثبِ ُٙ ٌٍَِّٕبطِ اٌؾَّشَّ اعْزؼِْغَبٌَ َٓ لَْ    فَٕزَسَُ اٌَّز٠۪

 َْ ُٛٙ َّ ُْ ٠ؼَْ ِٙ ٌِمَابءَٔبَ ف۪ٟ غُغ١ْبَِٔ  َْ  ٠شَْعُٛ

Eğer Allah, insanlara hayrı verdiği çabuklukta şerri de verseydi, onların ecelleri gelirdi. Bizimle karşılaşmayı 

beklemeyenleri, kendi azgınlıkları içinde bırakırız, bocalar dururlar. 

 (Nahl 16/1) 

ِ فلَََ رغَْزؼَْغٍُُِٖٛۜ  شُ اللَّه ِْ اٝ اَ َْ  ارََٰ ب ٠ؾُْشِوُٛ َّّ ٝ ػَ ٌَٰ رؼَبَ َٚ عُجْؾَبَُٔٗ   

Allah’ın emri gelecektir; acele etmeyin. Allah, onların ortak koştukları şeylerden uzak ve yücedir. 

 (İsra 17/11) 

ٌْخ١َْشِۜ  بءَُٖ ثبِ ُْ ثبٌِؾَّشِّ دػَُا ْٔغَب ٠َذْعُ الِْْ ُْ ػَغُٛلْ  َٚ ْٔغَب َْ الِْْ وَب َٚ  

İnsan hayra dua eder gibi şerre dua eder. İnsan oldukça acelecidir. 

 (Fussilet 41/53) 

فبَقِ  ٠بَرِٕبَ فِٟ الَْْٰ ُْ اَٰ ِٙ  عَٕش٠ُ۪
ٌْؾَك ۜ ُ ا ُْ أََّٗ ُٙ ٌَ َٓ ُْ ؽَزهٝ ٠زَج١َََّ ِٙ ْٔفغُِ ف۪اٟ اَ َٚ  ُ ُْ ٠ىَْفِ ثشَِثهَِّ أََّٗ ٌَ َٚ اَ

١ذٌ  ۪ٙ ءٍ ؽَ ْٟ ًِّ ؽَ ٝ وُ ٍَٰ  ػَ

Onlara, çevrelerinde ve kendi içlerinde olan âyetlerimizi göstereceğiz ki sonunda gerçek, onlar açısından iyice 

ortaya çıksın. Rabbinin her şeye şâhit olması yetmez mi?

 

 (Enbiya 21/38) 

 َٓ ُْ صَبدِل١۪ ُ ْٕز ْْ وُ ػْذُ اِ َٛ ٌْ زاَ ا َٰ٘  ٝ زَٰ َِ  َْ ٠مٌَُُٛٛ َٚ 

“Doğru söylüyorsanız bu vaat ne zaman?” derler.  

(Neml 27/72) 

ُْ ثؼَْطُ  َْ سَدِفَ ٌىَُ ْْ ٠ىَُٛ اٝ اَ ًْ ػَغَٰ َْ لُ اٌَّز۪ٞ رغَْزؼَْغٍُِٛ  

De ki: “ Çabucak gelmesini istediğiniz azabın bir kısmı belki de ensenizdedir.” 

(Ahzab 33/63) 

 ِۜ ْٕذَ اللَّه ب ػِ َٙ ُّ ٍْ ب ػِ َّ ًْ أَِّ  لُ
ِٓ اٌغَّبػَخِۜ هَُ إٌَّبطُ ػَ ُْ لش٠َ۪ج ب٠َغْـٍَٔ ًَّ اٌغَّبػَخَ رىَُٛ ب ٠ذُْس٠۪هَ ٌؼََ َِ َٚ  

Sana o saatten soruyorlar; de ki: "Onun bilgisi sadece Allah katındadır; ne bileceksin belki de o saat yakındır." 
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(Mülk 67/25) 

ػْذُ  َٛ ٌْ زاَ ا َٰ٘  ٝ زَٰ َِ  َْ ٠مٌَُُٛٛ َٚ َٓ ُْ صَبدِل١۪ ُ ْٕز ْْ وُ اِ  

Derler ki: “Eğer doğru söylüyorsanız, bu vaat ne zaman?” 

 (Mülk 67/26) 

ِه  ْٕذَ اللَّه ُُ ػِ ٍْ ؼِ ٌْ ب ا َّ ًْ أَِّ ٌٓ  لُ ج١۪ ُِ ب أَبَ۬ ٔز٠َ۪شٌ  َّا أَِّ َٚ  

De ki: “O bilgi, sadece Allah katındadır. Ben, sadece apaçık bir uyarıcıyım.”

 

(Enbiya 21/39) 

 ُْ ُ٘ لَْ  َٚ  ُْ ِ٘ ُٙٛسِ ْٓ ظُ لَْ ػَ َٚ ُُ إٌَّبسَ  ِٙ ِ٘ عُٛ ُٚ  ْٓ َْ ػَ َٓ لَْ ٠ىَُفٛ  َٓ وَفشَُٚا ؽ١۪ ُُ اٌَّز٠۪ ْٛ ٠ؼٍََْ ٌَ

 َْ ْٕصَشُٚ ُ٠ 

İnkâr edenler, ne yüzlerinden ne de sırtlarından o ateşi uzaklaştıramayacakları ve yardım da 

göremeyecekleri zamanı keşke bilseler. 

(Ahzab 33/64) 

 َٓ ٌْىَبفش٠ِ۪ َٓ ا َ ٌؼََ َّْ اللَّه اۙ اِ ُْ عَؼ١۪ش  ُٙ اػََذَّ ٌَ َٚ  

Şüphesiz ki, Allah inkâr edenleri dışlamış ve onlara alevli bir ateş hazırlamıştır. 

 (Ahzab 33/65) 

ا   لَْ ٔص١َ۪ش  َٚ ١ًٌِّب  َٚ  َْ ب اثََذ ا  لَْ ٠غَِذُٚ َٙا َٓ ف١۪ ذ٠۪ ٌِ  خَب

Orada ölümsüz olarak sonsuza dek kalacaklar, kendilerine ne bir veli ne de yardımcı bulamayacaklardır. 

 (Ahzab 33/66) 

 ُٚ ََ رمٍََُّتُ  ْٛ ُْ فِٟ إٌَّبسِ ٠َ ُٙ ُ٘ عُٛلَْ  عُٛ اغََؼْٕبَ اٌشَّ َٚ  َ َْ ٠بَ ١ٌَْزََٕاب اغََؼْٕبَ اللَّه ٠مٌَُُٛٛ  

Yüzleri ateşte çevrildiği gün diyecekler ki: “Ah! Keşke, Allah'a itaat etseydik ve elçiye itaat etseydik!” 

(Mülk 67/10) 

لبٌَُٛا  َٚ ًُ ْٚ ٔؼَْمِ غُ اَ َّ ْٛ وَُّٕب ٔغَْ ب وَُّٕب ف۪اٟ اصَْؾَبةِ اٌغَّؼ١۪شِ  ٌَ َِ  

“Keşke söz dinleseydik ya da aklımızı kullansaydık, şimdi bu alevli ateşin ahalisi içinde olmazdık” derler. 

 

(Enbiya 21/40) 

 َْ ْٕظَشُٚ ُ٠ ُْ ُ٘ لَْ  َٚ َ٘ب  َْ سَدَّ ُْ فلَََ ٠غَْزط١َ۪ؼُٛ ُٙ ُ ز َٙ ُْ ثغَْزخَ  فزَجَْ ِٙ ًْ رأَر١ْ۪  ثَ

Aslında o gün onlara ansızın gelecek ve onları şaşırtacaktır. Artık onu geri çeviremezler ve 

kendilerine göz açtırılmaz. 
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(Enam 6/30) 

سَثِّٕبَۜ  َٚ  ٝ
ٍَٰ ِ لبٌَُٛا ثَ

ٌْؾَكّۜ زاَ ثبِ َٰ٘ ُْۜ لبَيَ ا١ٌََْظَ  ِٙ ٝ سَثِّ ٍَٰ لفُِٛا ػَ ُٚ ٜ اِرْ  ا ْٛ رشََٰ ٌَ لبَيَ فَزُٚلُٛا  َٚ

  َْ ُْ رىَْفشُُٚ ُ ز ْٕ ب وُ َّ ٌْؼَزاَةَ ثِ  ا

Rablerinin huzurunda durdukları zaman onları bir görsen, onlara: “Bu gerçek, değil mi?” diyecek, onlar da: 

“Rabbimize ant olsun ki evet!” diyeceklerdir. Bunun üzerine: “İnkâr etmenize karşılık azabı tadın!” diyecektir.  

 (Enam 6/31) 

هاٝ  ِۜ ؽَز ٍِمَابءِ اللَّه َٓ وَزَّثُٛا ثِ ب لَذْ خَغِشَ اٌَّز٠۪ َِ  ٝ ٍَٰ ُُ اٌغَّبػَخُ ثغَْزخَ  لبٌَُٛا ٠بَ ؽَغْشَرَٕبَ ػَ ُٙ بءَرْ اِراَ عَا

 ُْۜ ِ٘ ُٙٛسِ ٝ ظُ ٍَٰ ُْ ػَ ُ٘ صَاسَ ْٚ َْ اَ ٍُٛ ِّ ُْ ٠ؾَْ ُ٘ َٚ بۙ  َٙ غْٕبَ ف١۪ َْ فشََّ ب ٠ضَِسُٚ َِ بءَ  الََْ عَا  

Allah ile yüzleşme konusunu yalanlayanlar kaybedeceklerdir. Kıyamet saati beklemedikleri bir anda gelince 

yüklerini sırtlanmış olarak diyeceklerdir ki: “Bu konudaki kusurlarımızdan dolayı vay halimize!” Dikkat edin ne 

kötü yükler yüklenmişler! 

 (Şuara 26/201) 

۪ٗ لَْ ٠ُ  َْ ثِ ُٕٛ ِِ َُۙ إْ ١ ٌ۪ ٌْؼَزاَةَ الَْْ ا ا ُٚ ؽَزهٝ ٠شََ  

Buna rağmen onlar, acıklı azabı görünceye kadar ona inanıp güvenmezler. 

 (Şuara 26/202) 

ُْ ثغَْزخَ   ُٙ َْۙ  ف١َأَر١َِْ ُْ لَْ ٠ؾَْؼشُُٚ ُ٘ َٚ  

O azap onlara ansızın gelir de farkında olmazlar.

 

(Enbiya 21/41) 

  َْ ضِؤُُ۫ ْٙ ۪ٗ ٠غَْزَ ب وَبُٔٛا ثِ َِ  ُْ ُٙ ْٕ ِِ َٓ عَخِشُٚا  ٍِهَ فؾََبقَ ثبٌَِّز٠۪ ْٓ لَجْ ِِ  ًٍ ضِئَ ثشُِعُ ْٙ ُ ٌمََذِ اعْز َٚ 

Doğrusu senden önce de elçiler alaya alınmışlardı. Sonunda onlardan alay edenleri, alaya 

aldıkları kuşatıverdi. 

 (Enam 6/5) 

ُْۜ  فمََذْ وَزَّثُٛا ُ٘ بءَ ب عَا َّّ ٌْؾَكِّ ٌَ َْ ثبِ ضِؤُُ۫ ْٙ ۪ٗ ٠غَْزَ ب وَبُٔٛا ثِ َِ ا 
اإُ۬ ْٔجَٰ ُْ اَ ِٙ فَ ٠أَر١ْ۪ ْٛ فَغَ  

Kendilerine gelen gerçeği yalanladılar. Alaya alıp durdukları şeyin haberleri yakında onlara ulaşacaktır. 

 (Hud 11/8) 

ٌْؼَزاَةَ اِ  ُُ ا ُٙ ْٕ شْٔبَ ػَ ْٓ اخََّ ٌَئِ ُْ ١ٌَْظَ َٚ ِٙ ََ ٠أَر١ْ۪ ْٛ  الََْ ٠َ
ب ٠ؾَْجِغُُٗۜ َِ  َّٓ ؼْذُٚدحٍَ ١ٌَمٌَُُٛ َِ خٍ  َِّ ُ ٝ ا

ا ٌَٰ

 ُْ ُٙ ْٕ صْشُٚف ب ػَ َِ  َْ ضِؤُُ۫ ْٙ ۪ٗ ٠غَْزَ ب وَبُٔٛا ثِ َِ  ُْ ِٙ ؽَبقَ ثِ َٚ  

Onlardan azabı sayılı bir dönem ertelesek: “Onu tutan ne ki?” derler. Şunu bilin ki azap geldiği gün onlardan 

savılacak değildir. Alaya aldıkları başlarına gelecektir. 
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 (Rad 13/32) 

  ُْ ُٙ ُ َُّ اخََزْر ُ َٓ وَفشَُٚا ص ٌٍَِّز٠۪ ١ٍَْذُ  ِْ َ ٍِهَ فبَ ْٓ لَجْ ِِ  ًٍ ضِئَ ثشُِعُ ْٙ ُ ٌمََذِ اعْز َْ ػِمبَةِ  َٚ فى١ََْفَ وَب  

Doğrusu senden önceki elçilerle de alay edilmişti. Ancak ben, inkâr edenlere önce süre verdim sonra onları 

yakaladım. Cezalandırmam nasılmış! 

(Nahl 16/34) 

ٍُٛا  ِّ ب ػَ َِ ُْ ع١َـَِّٔبدُ  ُٙ َْ  فبَصََبثَ ضِؤُُ۫ ْٙ ۪ٗ ٠غَْزَ ب وَبُٔٛا ثِ َِ  ُْ ِٙ ؽَبقَ ثِ َٚ  

Yaptıkları kötülükler başlarına geldi. Alaya aldıkları azap onları çepeçevre kuşattı. 

 (Yasin 36/30) 

ٌْؼِجبَدِ   َْ ٠بَ ؽَغْشَح  ػٍََٝ ا ضِؤُُ۫ ْٙ ۪ٗ ٠غَْزَ ْٓ سَعُٛيٍ الَِّْ وَبُٔٛا ثِ ِِ  ُْ ِٙ ب ٠أَر١ْ۪ َِ  

Yazık böyle kullara! Onlara ne zaman bir elçi gelse onu mutlaka alaya alırlar. 

 (Ahkaf 46/26) 

ب  َّا ُْ ف١۪ ُ٘ ىََّّٕب َِ ٌمََذْ  َٚ ُْ ُٙ ْٕ ٝ ػَ َٰٕ ب اغَْ َّا  فَ
افَْ ـذِحَ ِۘ َٚ ا  اثَْصَبس  َٚ ؼ ب  ّْ ُْ عَ ُٙ ٍْٕبَ ٌَ عَؼَ َٚ  ِٗ ُْ ف١۪ ىََّّٕبوُ َِ  ْْ اِ

 ِ ٠بَدِ اللَّه َْ ثبَِٰ ءٍ ارِْ وَبُٔٛا ٠غَْؾَذُٚ ْٟ ْٓ ؽَ ِِ  ُْ ُٙ ُ  افَْ ـذِرَ
لَْا َٚ  ُْ ُ٘ لَْا اثَْصَبسُ َٚ  ُْ ُٙ ؼُ ّْ ُْ عَ ِٙ ؽَبقَ ثِ َٚ

ضِ  ْٙ ۪ٗ ٠غَْزَ ب وَبُٔٛا ثِ َِ  َْ ؤُُ۫  

Gerçekten de onlara, size vermediğimiz imkânlar vermiştik. Dinleyecek kulakları, basiretli gözleri ve gönülleri 

de vardı. Âyetlerimizi bile bile inkâr ettikleri için ne kulakları, ne gözleri ne de gönülleri işe yaramadı. Alaya 

aldıkları onları kuşatıverdi.

 

(Enbiya 21/42) 

 َْ ؼْشِظُٛ ُِ  ُْ ِٙ ْٓ رِوْشِ سَثِّ ُْ ػَ ُ٘  ًْ ِٓۜ ثَ َّٰ ؽْ َٓ اٌشَّ ِِ بسِ  َٙ إٌَّ َٚ  ًِ ُْ ثب١ٌَِّْ وُ
ْٓ ٠ىٍََْإُ۬ َِ  ًْ  لُ

De ki: “Gece ve gündüz, sizi Rahman’dan kim koruyabilir?” Aksine onlar, Rablerini 

hatırlamaktan yüz çevirenlerdir. 

(Araf 7/97) 

ُْ ثأَعُْٕبَ ُٙ ْْ ٠أَر١َِْ ٜ اَ ا ٌْمشَُٰ ًُ ا ْ٘ َٓ اَ ِِ َ َْۜ  افَبَ ٛ ُّ ُْ َٔابئِ ُ٘ َٚ ث١َبَر ب   

Böyle yerleşim merkezlerinin ahalisi gece uykuda iken baskınımıza uğramayacaklarından emin midirler? 

 (Araf 7/98) 

ُْ ثأَعُْ  ُٙ ْْ ٠أَر١َِْ ٜ اَ ا ٌْمشَُٰ ًُ ا ْ٘ َٓ اَ ِِ اَ َٚ َْ  َٕباَ ٍْؼجَُٛ َ٠ ُْ ُ٘ َٚ  ٝ ظُؾ   

Ya da o yerleşim merkezlerinin ahalisi, gündüzün eğlenirken baskınımıza karşı güvende midirler? 

(Araf 7/99) 

 ِ ىْشَ اللَّه َِ  ُٓ َِ ْ ِ  فلَََ ٠أَ ىْشَ اللَّه َِ ُٕٛا  ِِ َ َْ   افَبَ ٌْخَبعِشُٚ َُ ا ْٛ مَ ٌْ الَِّْ ا  

Peki ya şimdikiler Allah’ın planına karşı güvende midirler? Kaybedenler topluluğu dışında hiç kimse Allah’ın 

planına karşı kendini güvende göremez. 
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(Ta Ha 20/124) 

ْٕى ب ؼ١۪ؾَخ  ظَ َِ  ٌَُٗ َّْ ْٓ رِوْش۪ٞ فبَِ ْٓ اػَْشَضَ ػَ َِ َٚ ٝ َّٰ خِ اػَْ َّ م١َِٰ ٌْ ََ ا ْٛ ٔؾَْؾُشُُٖ ٠َ َٚ  

Kim beni hatırlamaktan yüz çevirirse, kesinlikle ona dar bir yaşam alanı vardır. Kıyamet günü onu kör olarak 

toplar getiririz.” 

(Necm 53/29) 

ْٓ رِوْشِٔبَ ٌهٝ ػَ َٛ ْٓ رَ َِ  ْٓ ١ْٔبَۜ  فبَػَْشِضْ ػَ ٛحَ اٌذ  ٌْؾ١ََٰ ُْ ٠شُِدْ الَِّْ ا ٌَ َٚ  

Bizi hatırlamaktan yüz çeviren ve dünya hayatından başkasını istemeyenlerden artık sen de yüz çevir. 

 (Mülk 67/16) 

بءِ  َّا ْٓ فِٟ اٌغَّ َِ  ُْ ُ ز ْٕ ِِ ٛسُۙ ءَاَ ُّ َٟ رَ ِ٘ ُُ الْْسَْضَ فبَِراَ  ْْ ٠خَْغِفَ ثىُِ اَ  

Gökte olanın, bir sarsıntıyla sizi yere batırmayacağından emin misiniz? 

 (Mülk 67/17) 

 ُْ ُ ز ْٕ ِِ َْ اَ بءِ  اَ َّا ْٓ فِٟ اٌغَّ َْ و١َْفَ ٔز٠َ۪شِ َِ ٛ ُّ ُْ ؽَبصِج بۜ فَغَزؼٍََْ ًَ ػ١ٍََْىُ ْْ ٠شُْعِ اَ  

Yoksa gökte olanın, üzerinize bir ateş göndermeyeceğinden emin misiniz? Uyarı nasılmış, yakında öğrenirsiniz. 

(Mülk 67/18) 

 ُْ ِٙ ٍِ ْٓ لجَْ ِِ  َٓ ٌمََذْ وَزَّةَ اٌَّز٠۪ َْ ٔى١َ۪شِ فَ َٚ ى١َْفَ وَب  

Sizden öncekiler de yalanlamışlardı; inkâr etmek nasılmış? 

(Cin 72/16) 

بء  غَذلَ بۙ  َِا  ُْ ُ٘ ٛا ػٍََٝ اٌطَّش٠۪مخَِ لَْعَْم١َْٕبَ ُِ ِٛ اعْزمَبَ ٌَ ْْ اَ َٚ 

 Doğru yolu tutsalar elbette onlara bol su veririz. 

(Cin 72/17) 

  ِٗ ُْ ف١۪ ُٙ ٕفَْزَِٕ ۪ٗ ٠َغٍْىُُْٗ ػَزاَث ب صَؼَذ اۙ ٌِ ْٓ رِوْشِ سَثِّ ْٓ ٠ؼُْشِضْ ػَ َِ َٚ 

Suyu onlara imtihan için veririz. Kim Rabbini hatırlamaktan yüz çevirirse Rabbi onu, gittikçe artan bir azaba 

sokar.

 

(Enbiya 21/43) 

ْٓ دُِٕٚٔبَۜ لَْ ٠غَْزَ  ِِ  ُْ ُٙ ٕؼَُ ّْ خٌ رَ َٙ ٌِ ُْ اَٰ ُٙ ٌَ َْ َْ اَ َّٕب ٠صُْؾَجُٛ ِِ  ُْ ُ٘ لَْ  َٚ  ُْ ِٙ ْٔفغُِ َْ ٔصَْشَ اَ  ط١۪ؼُٛ

Yoksa onları bizimle aralarına girip koruyacak ilâhları mı var? Onların kendilerine yardım 

etmeye güçleri yetmez, bizden de yakınlık göremezler. 
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(Araf 7/197) 

 ۪ٗ ْٓ دُِٚٔ ِِ  َْ َٓ رذَْػُٛ اٌَّز٠۪ َٚ َْ ْٕصُشُٚ َ٠ ُْ ُٙ ْٔفغَُ لَْا اَ َٚ  ُْ َْ ٔصَْشَوُ لَْ ٠َغْزط١َ۪ؼُٛ  

Allah ile aranıza koyup yalvardıklarınızın size yardım etmeye güçleri yetmez, onlar kendilerine bile yardım 

edemezler. 

 (Hud 11/101) 

 ُْ ُٙ ْٔفغَُ ٛا اَ ُّا ْٓ ظٍََ ىِ ٌَٰ َٚ  ُْ ُ٘ ٕبَ ّْ ب ظٍََ َِ ب اَ َٚ َّا ِ فَ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  َْ ُُ اٌَّز۪ٟ ٠َذْػُٛ ُٙ ُ ز َٙ ٌِ ُْ اَٰ ُٙ ْٕ غَْٕذْ ػَ

شُ سَثهَِّۜ  ِْ بءَ اَ ب عَا َّّ ءٍ ٌَ ْٟ ْٓ ؽَ ُْ غ١َْشَ رزَج١ْ۪تٍ  ِِ ُ٘ ب صَادُٚ َِ َٚ  

Onlara biz zulmetmedik ama onlar kendilerine zulmettiler. Rabbinin emri gelince, Allah ile aralarına koyarak 

yalvardıkları ilâhları onların yıkılışını artırmaktan başka hiçbir işe yaramadı.  

 (Sebe 34/42) 

اۜ  لَْ ظَشًّ َٚ ٌِجؼَْطٍ ٔفَْؼ ب   ُْ ٍِهُ ثؼَْعُىُ ّْ ََ لَْ ٠َ ْٛ َ١ ٌْ ٛا رُٚلُٛا ػَزاَةَ إٌَّبسِ  فبَ ُّ َٓ ظٍََ ٌٍَِّز٠۪ ٔمَُٛيُ  َٚ
 َْ ثُٛ ب رىَُزِّ َٙ ُْ ثِ ُ ز ْٕ  اٌَّز۪ٟ وُ

 Bugün birinizin diğerine ne fayda sağlamaya, ne de zarar vermeye gücü yetmez. Zulmedenlere deriz ki: 

“Yalanladığınız ateş azabını tadın.” 

 (Ahkaf 46/28) 

 
خ ۜ َٙ ٌِ ِ لشُْثبَٔ ب اَٰ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ َٓ ارَّخَزُٚا  ُُ اٌَّز٠۪ لَْ َٔصَشَُ٘ ْٛ رَٰ فٍََ َٚ   ُْ ُٙ ْٕ ا ػَ ًْ ظٍَٛ  ب ثَ َِ َٚ  ُْ ُٙ ٌِهَ افِْىُ
 َْ  وَبُٔٛا ٠فَْزشَُٚ

Kendilerine daha yakın görerek, Allah ile aralarına koydukları ilâhları onlara yardım etseydi ya! Aksine onlardan 

kayboldular. Bu, onların uydurdukları iftiradır.

 

(Enbiya 21/44) 

ثَا  اَٰ َٚ ءِ  لَْا
اإُ۬ َٰ٘ زَّؼْٕبَ  َِ  ًْ ب ثَ َٙ ْٕمصُُ َْ أََّب ٔأَرِْٟ الْْسَْضَ َٔ ْٚ شُۜ افَلَََ ٠شََ ُّ ٌْؼُ ُُ ا ِٙ ُْ ؽَزهٝ غَبيَ ػ١ٍََْ بءَُ٘

 َْ ٌِجُٛ ٌْغبَ ُُ ا ُٙ بۜ افََ َٙ ْٓ اغَْشَافِ ِِ 

Hâlbuki hayatlarını sürdürebilsinler diye onların da atalarının da geçimini sağlayan Biziz. 

Görmüyorlar mı ki yeryüzünü çevresinden sürekli eksiltiyoruz. Onlar mı bize galip gelecekler? 

(Araf 7/10) 

ُْ فِٟ الْْسَْضِ  ىََّّٕبوُ َِ ٌمََذْ  َٚ  َْ ب رؾَْىُشُٚ َِ ١لَ   ٍ۪ ؼب٠َؼَِۜ لَ َِ ب  َٙ ُْ ف١۪ ٍْٕبَ ٌىَُ عَؼَ َٚ  

Geçinebileceğiniz imkânlar oluşturarak sizi yeryüzüne yerleştirdik. Ne kadar az şükrediyorsunuz! 
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 (Rad 13/41) 

بۜ  َٙ ْٓ اغَْشَافِ ِِ ب  َٙ ْٕمصُُ ا أََّب ٔأَرِْٟ الْْسَْضَ َٔ ْٚ ُْ ٠شََ ٌَ َٚ َٛ اَ ُ٘ َٚ  ۜ ۪ٗ ِّ ٌِؾُىْ ؼمَِّتَ  ُِ ُُ لَْ  ُ ٠ؾَْىُ اللَّه َٚ
ٌْؾِغَبةِ   عَش٠۪غُ ا

Onlar yeryüzüne gelip onu etrafından eksilttiğimizi görmüyorlar mı? Hükmü Allah verir. Onun hükmünü geri 

çevirebilen yoktur. O, hesabı çabuk görendir.

 

 (Enbiya 21/45) 

 َْ ْٕزسَُٚ ب ٠ُ َِ بءَ اِراَ  ُ  اٌذ ػَا غُ اٌص  َّ لَْ ٠َغْ َٚ ؽِِْٟۘ  َٛ ٌْ ُْ ثبِ زِسُوُ ْٔ ُ ب ا َّا ًْ أَِّ  لُ

De ki: “Ben sizi sadece vahiyle uyarıyorum. Ama sağırlık edenler uyarıldıkları sırada yapılan 

daveti dinlemezler.” 

(Araf 7/198) 

ؼُٛاۜ  َّ ٜ لَْ ٠َغْ ُٙذَٰ ٌْ ُْ اٌَِٝ ا ْْ رذَْػُُٛ٘ اِ َٚ  َْ ُْ لَْ ٠جُْصِشُٚ ُ٘ َٚ َْ ا١ٌَِْهَ  ْٕظُشُٚ َ٠ ُْ ُٙ ٠ رشََٰ َٚ  

Onları rehbere davet etsen seni dinlemezler. Sana baktıklarını görürsün, oysa onlar görmezler. 

 (Enfal 8/22) 

 ِ ْٕذَ اللَّه اةِّ ػِ َٚا َّْ ؽَشَّ اٌذَّ َْ  اِ َٓ لَْ ٠ؼَْمٍُِٛ ُُ اٌَّز٠۪ ٌْجىُْ ُ  ا اٌص   

Allah katında canlıların en kötüsü, aklını kullanmayarak sağırlık ve dilsizlik edenlerdir. 

(Enfal 8/23) 

ا لََْ  ُْ خ١َْش  ِٙ ُ ف١۪ َُ اللَّه ٍِ ْٛ ػَ ٌَ َٚ ُْۜ ُٙ ؼَ َّ َْ عْ ؼْشِظُٛ ُِ  ُْ ُ٘ َٚ ا  ْٛ ٌَّ َٛ ُْ ٌَزَ ُٙ ؼَ َّ ْٛ اعَْ ٌَ َٚ  

Allah onlarda bir hayır görseydi, elbette dinletirdi. Dinletseydi, yine yüz çevirirlerdi. 

 (Neml 27/80) 

 ٝ رَٰ ْٛ َّ ٌْ غُ ا ِّ ذْ أَِّهَ لَْ رغُْ ُِ ا  ْٛ ٌَّ َٚ بءَ اِراَ  َُّ اٌذ ػَا غُ اٌص  ِّ لَْ رغُْ َٚ َٓ ثش٠ِ۪  

Şüphe yok ki sen ölülere de, arkalarını döndüklerinde daveti duymayanlara da dinletemezsin.

 

(Enbiya 21/46) 

 َٓ ١ ّ۪ ٌِ ٠ٍََْٕاب أَِّب وَُّٕب ظَب َٚ َّٓ ٠بَ  ْٓ ػَزاَةِ سَثهَِّ ١ٌَمٌَُُٛ ِِ ُْ ٔفَْؾَخٌ  ُٙ غَّزْ َِ  ْٓ ٌَئِ َٚ 

Rabbinin azabından bir esinti bile dokunsa derler ki: “Yazıklar olsun bize! Biz zâlimler olduk.” 

(Kalem 68/17) 

ٌْغََّٕخِ   َٔاب اصَْؾَبةَ ا ْٛ ب ثٍََ َّ ُْ وَ ٔبَُ٘ ْٛ َۙٓ أَِّب ثٍََ صْجؾ١ِ۪ ُِ ب  َٙ َّٕ ُِ ٛا ١ٌََصْشِ ُّ اِرْ الَْغَ  

Bahçe sahiplerini yıpratıcı bir imtihandan geçirdiğimiz gibi bunları da yıpratıcı bir imtihandan geçireceğiz. 

Bahçenin sahipleri, ürünü sabah erkenden hasat edeceklerine yemin etmişlerdi. 
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 (Kalem 68/18) 

 َْ لَْ ٠غَْزضَُْٕٛ َٚ  

Başka hiçbir şeyi hesaba katmıyorlardı. 

 (Kalem 68/19) 

ُْ َٔاب ُ٘ َٚ ْٓ سَثهَِّ  ِِ بئفٌِ  ب غَا َٙ َْ فطََبفَ ػ١ٍََْ ٛ ُّ ئِ  

Onlar uykudayken Rabbinin emriyle bir afet, bahçeyi sarıp sarmaladı. 

(Kalem 68/20) 

 ُِ ش٠۪  فبَصَْجؾََذْ وَبٌصَّ

Anında hasat edilmiş gibi oldu. 

(Kalem 68/21) 

 َٓۙ صْجؾ١ِ۪ ُِ ا  ْٚ  فَزَٕبَدَ

Sabah olunca birbirlerine seslendiler: 

(Kalem 68/22) 

ِْ اغْذُٚا ػَ  َٓ اَ ١ ِ۪ ُْ صَبسِ ُ ْٕز ْْ وُ ُْ اِ ٝ ؽَشْصىُِ ٍَٰ  

“Eğer hasat edecekseniz ürünlerinizin başına erkenden varın!”  

(Kalem 68/23) 

 َْۙ ُْ ٠َزخََبفَزُٛ ُ٘ َٚ ْٔطٍَمَُٛا   فبَ

Hemen yola çıktılar. Onlar fısıldaşıyorlardı: 

(Kalem 68/24) 

ََ ػ١ٍََْىُ  ْٛ َ١ ٌْ ب ا َٙ ْْ لَْ ٠َذْخٍََُّٕ ٌٓ اَ غْى١۪ ِِ  ُْ  

“Sakın bugün yanınıza bir çaresiz girmesin!” 

 (Kalem 68/25) 

 َٓ ٝ ؽَشْدٍ لبَدِس٠۪ ٍَٰ ا ػَ ْٚ غَذَ َٚ  

Güçleri yettiğince engellemek için erkenden gittiler. 

(Kalem 68/26) 

َ٘ب  ْٚ ب سَاَ َّّ َْۙ فٍََ بٌٛ  لبٌَُاٛا أَِّب ٌَعَا  

Bahçeyi görünce: “Biz, kesinlikle yolumuzu şaşırdık!” dediler. 
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 (Kalem 68/27) 

 ًْ َْ ثَ ٛ ُِ ؾْشُٚ َِ  ُٓ ٔؾَْ  

“Aksine, biz mahrum edildik!” 

 (Kalem 68/28) 

 َْ لَْ رغَُجؾُِّٛ ْٛ ٌَ ُْ ًْ ٌىَُ ُْ الَُ ُْ اٌََ ُٙ عَطُ ْٚ  لبَيَ اَ

Dengeli olanları: “Size söyledim, keşke Allah’ı her türlü eksiklikten uzak tutsaydınız” dedi. 

(Kalem 68/29) 

َٓ لبٌَُٛا  ١ ّ۪ ٌِ َْ سَثَِّٕاب أَِّب وَُّٕب ظَب عُجْؾَب  

“Rabbimiz! Seni her türlü eksiklikten uzak tutarız, gerçekten biz zâlimler olduk!” dediler. 

 (Kalem 68/30) 

 َْ ٛ ُِ َٚ ٝ ثؼَْطٍ ٠زَلَََ ٍَٰ ُْ ػَ ُٙ ًَ ثؼَْعُ  فبَلَْجَ

Dönüp birbirlerini dışlamaya başladılar: 

 (Kalem 68/31) 

َٓ لبٌَُٛا  ٠ٍََْٕاب أَِّب وَُّٕب غَبغ١۪ َٚ ٠بَ   

Dediler ki: “Yazık bize! Gerçekten biz azgınlar olduk. 

(Kalem 68/32) 

ب  َٙا ْٕ ِِ ا  ْْ ٠جُْذٌَِٕبَ خ١َْش  َاب اَ ٝ سَثٕ  َْ ػَغَٰ ٝ سَثِّٕبَ سَاغِجُٛ ٌَٰ أَِّاب اِ  

Umarız ki, Rabbimiz bize bunun yerine daha hayırlısını verir. Çünkü biz ümitle Rabbimize yöneldik.” 

 (Kalem 68/33) 

خِشَحِ اوَْجشَُْۢ  ٌؼَزَاَةُ الَْْٰ َٚ  
ٌْؼَزاَةُۜ ٌِهَ ا َْ  وَزَٰ ٛ ُّ ْٛ وَبُٔٛا ٠ؼٍََْ ٌَ  

İşte azap böyle olur! Ahiretteki azap daha büyüktür. Keşke bilselerdi! 

 

(Enbiya 21/47) 

 ْٓ ِِ ضمْبَيَ ؽَجَّخٍ  ِِ  َْ ْْ وَب اِ َٚ ُُ ٔفَْظٌ ؽ١َْـًٔبۜ  خِ فلَََ رظٍَُْ َّ م١َِٰ
ٌْ َِ ا ْٛ َ١ ٌِ ٌْمِغْػَ  َٓ ا اص٠۪ َٛ َّ ٌْ َٔعَغُ ا َٚ

 َٓ ٝ ثِٕبَ ؽَبعِج١۪ وَفَٰ َٚ بۜ  َٙ  خَشْديٍَ ار١ََْٕبَ ثِ

Kıyamet günü için, hakka uygun teraziler kurarız; kimse hiç bir haksızlığa uğratılmaz. Bir 

hardal tanesi ağırlığında bile olsa onu terazilere koyarız. Biz hesap görmeye yeteriz. 
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(Nisa 4/49) 

بءُ  ْٓ ٠ؾََا َِ  ٟ ُ ٠ضَُوّ۪ ًِ اللَّه ُْۜ ثَ ُٙ ْٔفغَُ َْ اَ َٓ ٠ضَُو ٛ ُْ رشََ اٌَِٝ اٌَّز٠۪ َْ فَز١۪لَ  اٌََ ٛ ُّ لَْ ٠ظٍَُْ َٚ  

Kendilerini temize çıkaranları görmez misin? Aksine, Allah istediğini temize çıkarır. Onlara kıl kadar haksızlık 

yapılmaz. 

(Nisa 4/124) 

ٌْغََّٕخَ  َْ ا ائهَِ ٠ذَْخٍُُٛ ٌَٰ ۬ٚ ُ ٌٓ فبَ ِِ إْ ُِ  َٛ ُ٘ َٚ  ٝ
ْٔضَٰ ُ ْٚ ا ْٓ روََشٍ اَ ِِ ٌِؾَبدِ  ب َٓ اٌصَّ ِِ  ًْ َّ ْٓ ٠ؼَْ َِ لَْ َٚ َٚ

َْ ٔم١َ۪ش   ٛ ُّ ا٠ظٍَُْ  

İster erkek ister kadın olsun, kim mümin olarak ıslah eden iyi işler yaparsa, cennete işte onlar gireceklerdir. 

Onlara zerre kadar haksızlık yapılmayacaktır. 

(Araf 7/8) 

اص٠ُُ۪ٕٗ  َٛ َِ ْٓ صمٍََُذْ  َّ  فَ
ٌْؾَك   ئزٍٍِۨ ا َِ ْٛ َ٠ ُْ صْ َٛ ٌْ ا ُُ اٌْ  َٚ ُ٘ ئهَِ 

ا ٌَٰ ۬ٚ ُ َْ فبَ ٍِؾُٛ فْ ُّ  

O gün tartı kurulacağı gerçektir. Kimin tartısı ağır gelirse, işte onlar kurtuluşa ereceklerdir. 

 (Araf 7/9) 

اص٠ُُ۪ٕٗ  َٛ َِ ْٓ خَفَّذْ  َِ َٚ َْ ٛ ُّ ٍِ ٠بَرِٕبَ ٠ظَْ ب وَبُٔٛا ثبَِٰ َّ ُْ ثِ ُٙ ْٔفغَُ َ ٚا ا َٓ خَغِشُا ئهَِ اٌَّز٠۪
ا ٌَٰ ۬ٚ ُ فبَ  

Kimin tartısı hafif gelirse, âyetlerimize zulmetmeleri sebebiyle onlar kendileri kaybeder. 

 (Yasin 36/54) 

ُُ ٔفَْظٌ ؽ١َْـًٔب ََ لَْ رظٍَُْ ْٛ َ١
ٌْ َْ  فبَ ٍُٛ َّ ُْ رؼَْ ُ ز ْٕ ب وُ َِ َْ الَِّْ  ْٚ لَْ رغُْضَ َٚ  

O gün kimseye haksızlık yapılmaz; sadece yaptığınızın karşılığını görürsünüz. 

 (Zilzal 99/7) 

 ًْ َّ ْٓ ٠ؼَْ َّ ا ٠شََُٖۜ فَ حٍ خ١َْش  ضمْبَيَ رسََّ ِِ  

Artık kim zerre kadar hayır yaptıysa onu görecektir, 

 (Zilzal 99/8) 

 ًْ َّ ْٓ ٠ؼَْ َِ ا ٠شََُٖ َٚ حٍ ؽَشًّ ضمْبَيَ رسََّ ِِ  

kim de zerre kadar kötülük yaptıysa onu görecektir.

 

(Enbiya 21/48) 

ٌمََذْ اَٰ  َٚ َٓۙ زَّم١۪ ُّ ٍْ ٌِ ا  رِوْش  َٚ ظ١َِابء   َٚ  َْ ٌْفشُْلبَ َْ ا شُٚ َٰ٘ َٚ  ٝ ٛعَٰ ُِ  ر١َْٕبَ 

Kuşkusuz Musa ile Harun’a doğruyu yanlıştan ayıran kitabı, kendilerini koruyanlar için bir nur 

ve bir hatırlatma olsun diye verdik. 
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(Müminun 23/45) 

اخََ  َٚ  ٝ ٛعَٰ ُِ ٍْٕبَ  َُّ اسَْعَ ُ َْ ص شُٚ َٰ٘ ٍۙٓ بُٖ  ج١۪ ُِ  ٍْ ٍْطَب عُ َٚ ٠بَرِٕبَ  ثبَِٰ  

Sonra Musa’yı ve kardeşi Harun’u âyetlerimizle ve apaçık yetkiyle gönderdik. 

 (Mümin 40/53) 

ُٙذَٰٜ ٌْ ٛعَٝ ا ُِ ر١َْٕبَ  ٌمََذْ اَٰ ٌْىِزبَةَۙ  َٚ ًَ ا اء٠۪ اٟ اِعْشَا ۪ٕ سَصْٕبَ ثَ ْٚ اَ َٚ  

Gerçekten Musa'ya o doğruluk rehberini verdik. O kitaba İsrailoğullarını mirasçı kıldık. 

 (Mümin 40/54) 

ٜ رِوْشَٰ َٚ ٌْجبَةِ  ُ٘ذٜ   ٌِٟ الَْْ ۬ٚ لُِْ  

O, bir rehber ve aklıselim olanlar için bir hatırlatmadır. 

 (Saffat 37/114) 

  َْ شُٚ َٰ٘ َٚ  ٝ ٛعَٰ ُِ  ٝ
ٍَٰ ََّٕٕب ػَ َِ ٌمََذْ  َٚ  

Gerçekten Musa’ya ve Harun’a da iyilikte bulunduk. 

(Saffat 37/115) 

  ُِ ٌْؼظ١َ۪ ٌْىَشْةِ ا َٓ ا ِِ ب  َّ ُٙ َِ ْٛ لَ َٚ ب  َّ ُ٘ ١ْٕبَ ٔغََّ َٚ  

Onları ve halklarını da dehşetli sıkıntıdan kurtardık. 

(Saffat 37/116) 

  َٓ ج١۪ ٌِ ٌْغبَ ُُ ا ُْ فىََبُٔٛا ُ٘ ُ٘ َٔصَشْٔبَ َٚ  

Onlara yardım ettik de galip gelenler onlar oldu. 

(Saffat 37/117) 

  َٓ غْزج١َ۪ ُّ ٌْ ٌْىِزبَةَ ا ب ا َّ ُ٘ ر١َْٕبَ اَٰ َٚ  

Onlara açıklanmış kitabı verdik. 

(Saffat 37/118) 

  َُ غْزم١َ۪ ُّ ٌْ شَاغَ ا ب اٌصِّ َّ ُ٘ َ٘ذ٠َْٕبَ َٚ  

İkisine de doğru yolu gösterdik. 

(Saffat 37/119) 

 َٓ خِش٠۪ ب فِٟ الَْْٰ َّ ِٙ رشََوْٕبَ ػ١ٍََْ َٚ  

Sonrakiler arasında, onlar hakkında bıraktığımız; 
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(Saffat 37/120) 

 َْ شُٚ َٰ٘ َٚ  ٝ ٛعَٰ ُِ  ٝ
ٍَٰ ٌَ ػَ  عَلََ

Musa’ya ve Harun’a selâm olsun! 

(Saffat 37/121) 

 َٓ ١ ۪ٕ ؾْغِ ُّ ٌْ ٌِهَ ٔغَْضِٞ ا  أَِّب وَزَٰ

Biz güzel davrananları işte böyle ödüllendiririz. 

(Saffat 37/122) 

ب  َّ ُٙ ْٓ أَِّ ِِ َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ػِجبَدِٔبَ ا  

İkisi de mümin kullarımızdandı.

 

 (Enbiya 21/49) 

 َْ ؾْفِمُٛ ُِ َٓ اٌغَّبػَخِ  ِِ  ُْ ُ٘ َٚ ٌْغ١َْتِ  ُْ ثبِ ُٙ َْ سَثَّ ْٛ َٓ ٠خَْؾَ  اٌََّز٠۪

Onlar, içten içe Rablerinden çekinen ve o saatten dolayı içleri titreyen kimselerdir. 

(Şûrâ 42/17) 

 َْۜ ١ضَا ّ۪ ٌْ ا َٚ ٌْؾَكِّ  ٌْىِزبَةَ ثبِ ْٔضَيَ ا ُ اٌَّز۪اٞ اَ ًَّ اٌغَّبػَخَ لش٠َ۪تٌ اَللَّه ب ٠ذُْس٠۪هَ ٌؼََ َِ َٚ 

Allah bu kitabı hak ve ölçü ile indirendir. Ne bileceksin, belki de o saat yakındır. 

(Şûrâ 42/18) 

 َٙ َْ ثِ ُٕٛ ِِ َٓ لَْ ٠إُْ ب اٌَّز٠۪ َٙ ًُ ثِ  ب  ٠َغْزؼَْغِ
ٌْؾَك ۜ ب ا َٙ َْ أََّ ٛ ُّ ٠ؼٍََْ َٚ بۙ  َٙ ْٕ ِِ  َْ ؾْفِمُٛ ُِ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ اٌَّز٠۪ الََْا  َٚ

َْ فِٟ اٌغَّبػَخِ ٌفَ۪ٟ ظَلََيٍ ثؼ١َ۪ذٍ  بسُٚ َّ ُ٠ َٓ َّْ اٌَّز٠۪  اِ

Ona inanıp güvenmeyenler, hemen gelmesini isterler ama inanıp güvenenlerin içleri titrer. Çünkü onun, 

kesinlikle gerçekleşeceğini bilirler. Bilin ki, o saat hakkında tartışanlar derin bir sapma içindedir. 

 (Tur 52/26) 

َٓ لبٌَُاٛا  ؾْفِم١۪ ُِ ٕبَ  ٍِ ْ٘ ًُ ف۪اٟ اَ أَِّب وَُّٕب لَجْ  

Derler ki: “Önceleri ailemiz hakkında yüreğimiz titrerdi değil mi? 

(Tur 52/27) 

 ُ َّٓ اللَّه َّ َِٛ   ػ١ٍََْٕبَفَ ُّ ١ٕبَ ػَزاَةَ اٌغَّ لَٰ َٚ َٚ  

Allah iyilik etti de iliklerimize kadar işleyecek azaptan bizi korudu.”
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 (Enbiya 21/50) 

  َْ ْٕىِشُٚ ُِ  ٌَُٗ ُْ ُ ز ْٔ َ ٌْٕبَُٖۜ افَبَ ْٔضَ جبَسَنٌ اَ ُِ زاَ رِوْشٌ  َٰ٘ َٚ 

Bu bereketli hatırlatmayı Biz indirdik. Şimdi siz onu inkâr mı ediyorsunuz? 

(Müminun 23/68) 

يَ  ْٛ ٌْمَ ُْ ٠ذََّثَّشُٚا ا َِٓۘ افٍَََ ١ ٌ۪ َّٚ ُُ الَْْ ُ٘ ثَابءَ ُْ ٠أَدِْ اَٰ ب ٌَ َِ  ُْ ُ٘ بءَ َْ عَا اَ  

O sözü derinlemesine düşünmediler mi? Yoksa bunlara, önceki atalarına gelmemiş bir şey mi geldi? 

(Müminun 23/69) 

 ٌَ َْ ُْ اَ ُٙ َِْۘ ُْ ٠ؼَْشِفُٛا سَعٌَُٛ ْٕىِشُٚ ُِ  ٌَُٗ ُْ ُٙ فَ  

Yahut elçilerini tanımıyorlar da onun için mi inkâr ediyorlar? 

(Müminun 23/70) 

 
۪ٗ عَِّٕخٌۜ َْ ثِ َْ ٠مٌَُُٛٛ َْ اَ ُٛ٘ ٍْؾَكِّ وَبسِ ٌِ  ُْ ُ٘ اوَْضشَُ َٚ ٌْؾَكِّ  ُْ ثبِ ُ٘ بءَ ًْ عَا ثَ  

Yoksa cinlerin etkisinde olduğunu mu söylüyorlar? Aksine, o gerçeği getirdi ama onların çoğu gerçeklerden 

hoşlanmıyor. 

(Müminun 23/71) 

 َّۜٓ ِٙ ْٓ ف١۪ َِ َٚ الْْسَْضُ  َٚ ادُ  َٛ َّٰ ُْ ٌفََغَذدَِ اٌغَّ اءَُ٘ َٛا ْ٘ َ ٌْؾَك  ا ِٛ ارَّجغََ ا ٌَ َٚ ُْ ِ٘ ُْ ثزِِوْشِ ُ٘ ًْ ار١ََْٕبَ ثَ

ؼْشِ  ُِ  ُْ ِ٘ ْٓ رِوْشِ ُْ ػَ ُٙ َْۜ فَ ظُٛ  

Eğer gerçek, bunların arzularına göre şekillense; göklerin, yerin ve oralardaki her şeyin doğal düzeni bozulur. 

Aslında onlara, hatırlamaları gerekeni getirdik ama onlar hatırlamaları gerekenden yüz çevirenlerdir.

 

(Enbiya 21/51) 

ر١ََْٕا  ٌمََذْ اَٰ َٚ  َٓ ١ ّ۪ ٌِ ۪ٗ ػَب وَُّٕب ثِ َٚ  ًُ ْٓ لَجْ ِِ َُ سُؽْذَُٖ  ١ ۪٘  ب اِثْشَٰ

Şüphesiz daha önce de İbrahim’e olgunluk vermiştik. Biz ondaki olgunluğu biliriz. 

(Saffat 37/83) 

 ۪ٗ ْٓ ؽ١۪ؼَزِ ِِ  َّْ اِ َٚ َُْۢ ١ ۪٘ ثْشَٰ لَِْ  

Nûh’un yolundan gidenlerden biri de İbrahim’di. 

(Saffat 37/84) 

 ُ بءَ سَثَّٗ ٍُ اِرْ عَا ١ ٍ۪ ٍْتٍ عَ ثمَِ  

Hani Rabbine teslim olmuş bir kalple gelmişti. 
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(Enbiya 21/52) 

 َْ ب ػَبوِفُٛ َٙ ٌَ ُْ ُ ز ْٔ ًُ اٌَّز۪اٟ اَ بص١۪ َّ ِٖ اٌزَّ زِ َٰ٘ ب  َِ  ۪ٗ ِِ ْٛ لَ َٚ  ِٗ  اِرْ لبَيَ لِْث١َ۪

Bir zaman babasına ve halkına şöyle demişti: “Sizin saygıyla bağlandığınız bu heykeller nedir?” 

 (Saffat 37/85) 

 ۪ٗ ِِ ْٛ لَ َٚ  ِٗ َْ  اِرْ لبَيَ لِْث١َ۪ براَ رؼَْجذُُٚ َِ  

Bir zaman babasına ve halkına dedi ki: “Siz neye kulluk ediyorsunuz? 

(Saffat 37/86) 

 ِ َْ اللَّه خ  دُٚ َٙ ٌِ َْۜ  ائَفِْى ب اَٰ رش٠ُ۪ذُٚ  

Allah ile aranızda uydurma ilâhlar olmasını mı istiyorsunuz? 

 

(Enbiya 21/53) 

 َٓ ب ػَبثِذ٠۪ َٙ ثَابءَٔبَ ٌَ عَذَْٔاب اَٰ َٚ  لبٌَُٛا 

Dediler ki: “Biz atalarımızı onlara kulluk ederken bulduk.” 

(Maide 5/104) 

 

عُٛ اٌَِٝ اٌشَّ َٚ  ُ ْٔضَيَ اللَّه ب اَ َِا  ٝ
ٌَٰ ا اِ ْٛ ُْ رؼَبٌََ ُٙ ٌَ ًَ اِراَ ل١۪ ثَابءَٔبَۜ َٚ ِٗ اَٰ عَذْٔبَ ػ١ٍََْ َٚ ب  َِ يِ لبٌَُٛا ؽَغْجُٕبَ 

 َْ زذَُٚ ْٙ لَْ ٠َ َٚ َْ ؽ١َْـًٔب  ٛ ُّ ُْ لَْ ٠ؼٍََْ ُ٘
ثَابؤُ۬ َْ اَٰ ْٛ وَب ٌَ َٚ  اَ

 

Onlara: "Allah’ın indirdiğine ve elçisine gelin" dendiği zaman: ”Atalarımızı üzerinde bulduğumuz bize yeter” 

derler. Ya ataları akıllarını kullanmamışsa, ya doğru yolda değillerse? 

 

(Lokman 31/21) 

ثَابءَٔبَۜ  ِٗ اَٰ عَذْٔبَ ػ١ٍََْ َٚ ب  َِ َّجغُِ  ًْ ٔزَ ُ لبٌَُٛا ثَ ْٔضَيَ اللَّه ب اَ َِا ُُ ارَّجؼُِٛا  ُٙ ٌَ ًَ اِراَ ل١۪ َٚ َْ ْٛ وَب ٌَ َٚ َ ا

ٝ ػَزاَةِ اٌغَّؼ١۪شِ  ٌَٰ ُْ اِ ُ٘ ُْ ٠َذْػُٛ  اٌؾ١َّْطَب

Onlara: "Allah'ın indirdiğine uyun!" denince: "Atalarımızı üzerinde bulduğumuza uyarız" derler. Şeytan, 

atalarını alevli ateşin azabına çağırmış olsa da mı? 

(Zuhruf 43/22) 

خٍ  َِّ ُ ٝ ا
ا ٍَٰ ثَابءَٔبَ ػَ عَذَْٔاب اَٰ َٚ ٛا أَِّب 

ًْ لبٌَُا ْٙ ثَ ُِ  ُْ ِ٘ صبَسِ  اَٰ
اٝ ٍَٰ أَِّب ػَ َٚ َْ زذَُٚ  

Aksine: “Biz atalarımızı bir ümmet üzere bulduk; biz onların izinden gidiyoruz” derler. 
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 (Zuhruf 43/23) 

بۙ  َ٘ا زشَْفُٛ ُِ ْٓ ٔز٠َ۪شٍ اِلَّْ لبَيَ  ِِ ٍِهَ ف۪ٟ لش٠َْخٍَ  ْٓ لَجْ ِِ ٕبَ  ٍْ ب اسَْعَ َِا ٌِهَ  وَزَٰ اٝ َٚ ٍَٰ ثَابءَٔبَ ػَ عَذَْٔاب اَٰ َٚ أَِّب 

خٍ  َِّ ُ َْ  ا مْزذَُٚ ُِ  ُْ ِ٘ صبَسِ ٝ اَٰ
ا ٍَٰ أَِّب ػَ َٚ  

Hep böyle oldu; senden önce de hangi yerleşim merkezine bir uyarıcı gönderdiysek oranın şımartılmış olanları 

dediler ki: “Biz atalarımızı bir ümmet üzere bulduk. Biz elbette onların izindeyiz, onlara uyarız.” 

 

(Enbiya 21/54) 

 ٍٓ ج١۪ ُِ ُْ ف۪ٟ ظَلََيٍ  وُ
ثَابؤُ۬ اَٰ َٚ  ُْ ُ ز ْٔ ُْ اَ ُ ز ْٕ  لبَيَ ٌمََذْ وُ

Dedi ki: “Gerçekten sizin de atalarınızın da yanlış yolda olduğu açıktır.”

 

(Enbiya 21/55) 

 َٓ ػِج١۪ َٓ اٌلََّ ِِ ْٔذَ  َْ اَ ٌْؾَكِّ اَ ٛا اعَِئزَْٕبَ ثبِ
 لبٌَُا

Dediler ki: “Sen gerçeği mi getirdin yoksa bizimle oyun mu oynuyorsun?” 

 (Saffat 37/87) 

ب  َّ َٓ فَ ١ ّ۪ ٌْؼبٌََ ُْ ثشَِةِّ ا ظَٕ ىُ  

Siz varlıkların Rabbini ne zannediyorsunuz?” 

 (Saffat 37/95) 

َْۙ لبَيَ  ْٕؾِزُٛ ب رَ َِ  َْ ارَؼَْجذُُٚ  

İbrahim dedi ki: “Sizler yonttuğunuz şeylere mi kulluk ediyorsunuz? 

 (Saffat 37/96) 

 ُْ ُ خٍَمَىَُ اللَّه َٚ  َْ ٍُٛ َّ ب رؼَْ َِ َٚ  

Sizi de yaptığınız şeyleri de yaratan, Allah’tır.”

 

(Enbiya 21/56) 

 َٓ ذ٠۪ ِ٘ َٓ اٌؾَّب ِِ  ُْ ىُ ٌِ ٝ رَٰ ٍَٰ أَبَ۬ ػَ َٚ  
َِّۘٓ ُ٘ الْْسَْضِ اٌَّز۪ٞ فطََشَ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ُْ سَة  اٌغَّ ًْ سَث ىُ  لبَيَ ثَ

İbrahim: “Bilakis, sizin Rabbiniz göklerin ve yerin Rabbidir, onları yaratandır. Ben buna 

şâhitlik edenlerdenim. 

(Saffat 37/88) 

 َِۙ  فَٕظََشَ ٔظَْشَح  فِٟ إٌ غُٛ

Sonra yıldızlara şöyle bir baktı; 
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 (Saffat 37/89) 

ٌُ فمَبَيَ  ٟ عَم١۪ أِّ۪  

Ardından, “Ben hastayım” dedi. 

 (Saffat 37/90) 

 َٓ ذْثش٠ِ۪ ُِ  ُْٕٗ ا ػَ ْٛ ٌَّ َٛ  فَزَ

Onlar, hemen arkalarını dönüp gittiler.

 

(Enbiya 21/57) 

 َٓ ذْثش٠ِ۪ ُِ ا   ٌٛ َٛ ُ ْْ ر ُْ ثؼَْذَ اَ ىُ َِ َّْ اصَْٕبَ ِ لَْو١َ۪ذَ ربَللّٰه َٚ 

Vallahi sizler dönüp gittikten sonra putlarınızla ilgili mutlaka bir düzen hazırlayacağım.” 

 (Saffat 37/91) 

 ُْ ِٙ زِ َٙ ٌِ ٝ اَٰ
ا ٌَٰ َْ  فشََاؽَ اِ فمَبَيَ الََْ رأَوٍُُْٛ  

Ardından hissettirmeden onların ilâhlarına yöneldi ve dedi ki: “Siz bir şey yemez misiniz?” 

(Saffat 37/92) 

 َْ ْٕطِمُٛ ُْ لَْ رَ ب ٌىَُ َِ  

Neyiniz var ki, konuşmuyorsunuz?” 

(Saffat 37/93) 

 ُْ ِٙ ِٓ فشََاؽَ ػ١ٍََْ ١ ّ۪ َ١ ٌْ ظَشْث ب ثبِ  

Fark ettirmeden hemen onlara güçlü bir darbe indirdi.

 

 (Enbiya 21/58) 

 َْ ِٗ ٠شَْعِؼُٛ ُْ ا١ٌَِْ ُٙ ُْ ٌؼٍَََّ ُٙ ا ٌَ ُْ عُزاَر ا اِلَّْ وَج١۪ش  ُٙ  فغََؼٍََ

Arkalarından büyük olanı hariç onları parçaladı. Belki ona başvururlar.

 

(Enbiya 21/59) 

 َٓ ١ ّ۪ ٌِ َٓ اٌظَّب ِّ ٌَ ُ زَِٕاب أَِّٗ َٙ ٌِ زاَ ثبَِٰ َٰ٘  ًَ ْٓ فؼََ َِ  لبٌَُٛا 

“Bunu ilâhlarımıza kim yaptı?” dediler; “O gerçekten zâlimlerdendir.” 
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(Enbiya 21/60) 

 ۪٘ ُْ ٠مُبَيُ ٌَُٗا اِثْشَٰ ُ٘ ؼْٕبَ فَزٝ  ٠زَْوُشُ ِّ ُُۜ لبٌَُٛا عَ ١ 

Dediler ki:“İbrahim denilen bir delikanlının onları diline doladığını duyduk.” 

 

(Enbiya 21/61) 

 َْ ذُٚ َٙ ُْ ٠َؾْ ُٙ ِٓ إٌَّبطِ ٌؼٍَََّ ٝ اػ١َُْ
ا ٍَٰ ۪ٗ ػَ  لبٌَُٛا فأَرُْٛا ثِ

Dediler ki: “Öyleyse getirin onu insanların gözünün önüne; belki şâhitlik ederler.”

 

(Enbiya 21/62) 

 ُُۜ ١ ۪٘ زِٕبَ ٠َاب اِثْشَٰ َٙ ٌِ زاَ ثبَِٰ َٰ٘ ٍْذَ  ْٔذَ فؼََ ٛا ءَاَ
 لبٌَُا

“Ey İbrahim, bunu ilâhlarımıza sen mi yaptın?” dediler.

 

(Enbiya 21/63) 

 َْ ْٕطِمُٛ ْْ وَبُٔٛا ٠َ ُْ اِ ُ٘ ُٛ زاَ فَغْـٍَٔ َٰ٘  ُْ ُ٘  وَج١۪شُ
ًْ فؼٍَََُٗ   لبَيَ ثَ

“Belki büyükleri yapmıştır. Konuşabiliyorlarsa olanlara sorun!” dedi. 

 

(Enbiya 21/64) 

 َْۙ ٛ ُّ ٌِ ُُ اٌظَّب ُ ْٔز ُْ اَ ٛا أَِّىُ
ُْ فمَبٌَُا ِٙ ْٔفغُِ ٝ اَ

ا ٌَٰ  فشََعَؼُاٛا اِ

Bunun üzerine kendilerine döndüler dediler ki: “Gerçek zâlim sizlersiniz.” 

 

 (Enbiya 21/65) 

ٝ سُ  ٍَٰ َُّ ٔىُِغُٛا ػَ ُ َْ ص ْٕطِمُٛ ءِ ٠َ لَْا إُ۬ ا َٰ٘ ب  َِ ذَ  ّْ ٍِ ُْ  ٌمََذْ ػَ ِٙ عِ
 ؤُُ۫

Sonra başları önlerine eğildi: “Sen de iyi biliyorsun ki bunlar konuşmazlar.”

 

(Enbiya 21/66) 

 ُْۜ وُ لَْ ٠عَُش  َٚ ُْ ؽ١َْـًٔب  ْٕفؼَىُُ ب لَْ ٠َ َِ  ِ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  َْ  لبَيَ افََزؼَْجذُُٚ

Dedi ki: “Yani size bir faydası da zararı da olmayan şeyleri Allah ile aranıza koyarak onlara 

kulluk mu ediyorsunuz? 

 

(Enbiya 21/67) 

 َْ ِۜ افَلَََ رؼَْمٍُِٛ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  َْ ب رؼَْجذُُٚ َّ ٌِ َٚ  ُْ  افٍُّ ٌىَُ

Öf! Size de Allah ile araya koyarak kulluk ettiğiniz şeylere de. Hâlâ aklınızı kullanmayacak 

mısınız?”
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(Enbiya 21/68) 

 َٓ ١ ٍ۪ ُْ فبَػِ ُ ز ْٕ ْْ وُ ُْ اِ زىَُ َٙ ٌِ ٚا اَٰ ْٔصُشُا ا َٚ لُُٖٛ   لبٌَُٛا ؽَشِّ

Dediler ki: “Bir şey yapacaksanız, yakın şunu! Yakın da ilâhlarınıza destek verin.” 

 

(Enbiya 21/69) 

ٟ ثشَْد   ۪ٔ ٍْٕبَ ٠بَ ٔبَسُ وُٛ َُۙ لُ ١ ۪٘ اٝ اِثْشَٰ ٍَٰ ب ػَ  ِ عَلََ َٚ  ا 

“Ey ateş! İbrahim için serin ve güvenli ol!” dedik.

 

(Enbiya 21/70) 

  َٓ ُُ الْْخَْغَش٠۪ ُ٘ ٕبَ ٍْ ۪ٗ و١َْذ ا فغََؼَ اسََادُٚا ثِ َٚ 

Ona karşı bir düzen kurmak istediler. Biz de onları en büyük hüsrana uğrattık.

 

(Enbiya 21/71) 

َٔ َٚ َٓ ١ ّ۪ ٍْؼبٌََ ٌِ ب  َٙ ٌُٛغ ب اٌَِٝ الْْسَْضِ اٌَّز۪ٟ ثبَسَوْٕبَ ف١۪ َٚ ١ْٕبَُٖ   غَّ

Hem İbrahim’i hem de Lût’u kurtarıp herkes için bereketli kıldığımız o yere getirdik. 

 (Saffat 37/99) 

لبَيَ  َٚ ٟ ٝ سَثّ۪ ٌَٰ تٌ اِ ِ٘ ٟ راَ ِٓ أِّ۪ ذ٠۪ ْٙ ع١ََ  

İbrahim dedi ki: “Ben Rabbime gidiyorum; o bana doğru yolu gösterecektir.

 

 (Enbiya 21/72) 

 َٓ ٌِؾ١۪ ٍْٕبَ صَب وُلًَّ عَؼَ َٚ  
٠ؼَْمُٛةَ ٔبَفٍِخَ ۜ َٚ كَۜ  َ٘جْٕبَ ٌَُٗا اِعْؾَٰ َٚ َٚ 

İbrahim’e, İshak’ı bağışladık ve Yakub'u hediye ettik; hepsini sâlihlerden yaptık. 

 (Enam 6/84) 

َ٘جْٕبَ ٌَُٗا  َٚ َ٘ذ٠َْٕبَ   َٚ ٠ؼَْمُٛةَۜ وُلًَّ  َٚ كَ  َٓ  اِعْؾَٰ َّٰ ع١ٍَُْ َٚ دَ  ُُ۫ٚ ۪ٗ داَ ٠َّزِ ْٓ رسُِّ ِِ َٚ  ًُ ْٓ لَجْ ِِ َ٘ذ٠َْٕبَ  ب  ُٔٛؽ  َٚ
 َٓۙ ١ ۪ٕ ؾْغِ ُّ ٌْ ٌِهَ ٔغَْضِٞ ا وَزَٰ َٚ  َْۜ شُٚ َٰ٘ َٚ  ٝ ٛعَٰ ُِ َٚ ٠ُٛعُفَ  َٚ ةَ  ا٠َٛ  َٚ  

Biz ona İshak’ı ve Yakub'u bağışladık; hepsine rehberlik ettik. Daha önce Nûh'a da rehberlik etmiştik ve onun 

soyundan gelen Davud'a, Süleyman'a, Eyyub'a, Yusuf'a, Musa'ya ve Harun'a da. Biz, güzel davrananlara işte 

böyle karşılık veririz. 
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 (Ankebut 29/27) 

ٍْٕبَ ف۪ٟ رسُِّ  عَؼَ َٚ ٠ؼَْمُٛةَ  َٚ كَ  َ٘جْٕبَ ٌَُٗا اِعْؾَٰ َٚ ٌْىِزبَةَ َٚ ا َٚ حَ  َّٛ ِٗ إٌ جُ ١بَ   ٠َّزِ ْٔ ر١َْٕبَُٖ اعَْشَُٖ فِٟ اٌذ  اَٰ َٚ
 َٓ ٌِؾ١۪ ب َٓ اٌصَّ ِّ خِشَحِ ٌَ ُ فِٟ الَْْٰ أَِّٗ َٚ  

İbrahim’e İshak’ı ve Yakub’u bağışladık. Soyundan gelenlere nebîlik ve kitap verdik. Böylece ona dünyada 

ödülünü vermiş olduk. Elbette o ahirette de sâlihlerdendir.

 

 (Enbiya 21/73) 

ا٠۪زَابءَ  َٚ ٛحِ 
ٍَٰ ََ اٌصَّ الِبَ َٚ ٌْخ١َْشَادِ  ًَ ا ُْ فؼِْ ِٙ ؽ١ََْٕاب ا١ٌَِْ ْٚ اَ َٚ شِٔبَ  ِْ َ َْ ثبِ ذُٚ ْٙ خ  ٠َ َّّ ُْ ائَِ ُ٘ ٕبَ ٍْ عَؼَ َٚ 

 َٓۙ وَبُٔٛا ٌَٕبَ ػَبثذ٠ِ۪ َٚ ٛحِ   وَٰ  اٌضَّ

Onları, emrimizle yol gösteren önderler yaptık. Onlara hayırlı işler yapmayı, namazı düzgün ve 

sürekli kılmayı, zekâtı vermeyi vahyettik. Onlar yalnız Bize kulluk ederlerdi.

 

(Enbiya 21/74) 

ٌْخَجَابئِشَۜ  ًُ ا َّ ٌْمش٠َْخَِ اٌَّز۪ٟ وَبَٔذْ رؼَْ َٓ ا ِِ ١ْٕبَُٖ  ٔغََّ َٚ ب   ّ ٍْ ػِ َٚ ب   ّ ر١َْٕبَُٖ ؽُىْ ٌُٛغ ب اَٰ ُْ وَبُٔٛا  َٚ ُٙ أَِّ

 َٓۙ ءٍ فبَعِم١۪ ْٛ ََ عَ ْٛ  لَ

Lût’a da hikmet ve ilim verdik. Onu, pis işler yapan o yerleşim merkezinden kurtardık; çünkü 

onlar sınırı aşan kötü bir topluluktu. 

(Araf 7/80) 

ا  ۪ٗ ِِ ْٛ مَ ٌِ ٌُٛغ ب اِرْ لبَيَ  ب عَجمََ َٚ َِ ٌْفبَؽِؾَخَ  َْ ا َٓ ارَأَرُْٛ ١ ّ۪ ٌْؼبٌََ َٓ ا ِِ ْٓ اؽََذٍ  ِِ ب  َٙ ُْ ثِ ىُ  

Lût ’u da elçi gönderdik, halkına dedi ki: “Sizden önce kimsenin yapmadığı o utanç verici işi mi yapıyorsunuz? 

 (Araf 7/81) 

بءِۜ  ِْ إٌغَِّا ْٓ دُٚ ِِ ح   َٛ ْٙ عَبيَ ؽَ َْ اٌشِّ ُْ ٌَزأَرُْٛ ُِ  أَِّىُ  ٌَ ْٛ ُْ لَ ُ ز ْٔ ًْ اَ َْ ثَ غْشِفُٛ  

Siz kadınlardan önce, cinsel arzularla erkeklere yanaşıyorsunuz. Aslında siz aşırılık eden bir topluluksunuz.”

 

 (Enbiya 21/75) 

  َٓ ٌِؾ١۪ ب َٓ اٌصَّ ِِ  ُ زِٕبَۜ أَِّٗ َّ ٍْٕبَُٖ ف۪ٟ سَؽْ ادَْخَ َٚ 

Onu rahmetimizle kuşattık. Çünkü sâlihlerdendi. 

(Hud 11/81) 

ًُ سَثهَِّ  ٍْزفَِذْ لبٌَُٛا ٠بَ ٌُٛغُ أَِّب سُعُ لَْ ٠َ َٚ  ًِ َٓ ا١ٌَّْ ِِ ٍِهَ ثمِِطْغٍ  ْ٘ َ ٛا ا١ٌَِْهَ فبَعَْشِ ثبِ
ْٓ ٠َصٍُِا ٌَ

 ُْۜ ُٙ ب اصََبثَ َِا ب  َٙ ص١۪جُ ُِ  ُ شَارَهََۜ أَِّٗ ِْ ُْ اؽََذٌ الَِّْ ا ىُ ْٕ جْؼُ  ِِ جْؼُۜ ا١ٌََْظَ اٌص  ُُ اٌص  ُ٘ ػِذَ ْٛ َِ  َّْ اِ

تٍ ثمِش٠َ۪  

Misafirler dediler ki: “Ey Lût! Biz Rabbinin elçileriyiz; bunlar sana asla ilişemezler. Ailenle birlikte gecenin bir 

bölümünde yola çık; içinizden hiç kimse arkasına bakmasın. Karın hariç; çünkü bunların başına gelecek olan ona 

da gelecektir. Azapla buluşma zamanları sabahtır. Sabah yakın değil mi?” 
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(Hud 11/82) 

ب  َٙ ب عَبفٍَِ َٙ َ١ ٌِ ٍْٕبَ ػَب شُٔبَ عَؼَ ِْ بءَ اَ ب عَا َّّ ْٕعُٛدٍۙ فٍََ َِ  ًٍۙ ١ ْٓ عِغّ۪ ِِ ب ؽِغَبسَح   َٙ طَشَْٔب ػ١ٍََْ ِْ اَ َٚ  

Emrimiz gelince, oranın altını üstüne getirdik. Üzerlerine pişmiş çamurdan üst üste taşlar yağdırdık.

 

(Enbiya 21/76) 

  ُِ ٌْؼظ١َ۪ ٌْىَشْةِ ا َٓ ا ِِ  ٍَُٗ ْ٘ َ ا َٚ ١ْٕبَُٖ  ًُ فبَعْزغََجْٕبَ ٌَُٗ فَٕغََّ ْٓ لَجْ ِِ  ٜ ب اِرْ ٔبَدَٰ ُٔٛؽ  َٚ 

Daha önce Nûh seslenince hemen ona da cevap vermiş, hem onu hem de ailesini o dehşetli 

sıkıntıdan kurtarmıştık. 

(Nuh 71/5) 

اۙ لبَيَ سَةِّ  بس  َٙ َٔ َٚ ٟ ١ٌَْلَ   ِ۪ ْٛ دُ لَ ْٛ ٟ دػََ أِّ۪  

Nûh dedi ki: “Rabbim! Halkımı gece gündüz davet ettim. 

 (Nuh 71/6) 

 ٞ بء۪ا ُْ دػَُا ُ٘ ُْ ٠ضَِدْ افٍََ الَِّْ فشَِاس   

Ama davetim onların kaçışından başka bir şeyi arttırmadı. 

(Nuh 71/7) 

أِّ۪  َٚ ُْ ُٙ ُ ر ْٛ ب دػََ َّ ٚا ٟ وٍَُّ اصََش  َٚ  ُْ ُٙ ا ص١ِبَثَ ْٛ اعْزغَْؾَ َٚ  ُْ ِٙ رأَِ ُْ ف۪اٟ اَٰ ُٙ ُْ عَؼٍَُاٛا اصََبثؼَِ ُٙ ٌِزغَْفِشَ ٌَ
ا   اعْزىَْجشَُٚا اعْزىِْجبَس  َٚ  

Sen bağışlayasın diye onları ne zaman davet etsem parmaklarını kulaklarına tıkadılar, elbiselerine büründüler, 

direndiler ve kibirlendikçe kibirlendiler. 

 (Nuh 71/26) 

لبَيَ ُٔٛػٌ  اَٚ َٓ د٠ََّبس  ٌْىَبفش٠ِ۪ َٓ ا ِِ سَةِّ لَْ رزَسَْ ػٍََٝ الْْسَْضِ   

Nûh dedi ki: “Rabbim! Bu kâfirlerden yeryüzünde dolaşan kimseyi bırakma. 

 (Nuh 71/27) 

ُْ ٠عٍُِ   ُ٘ ْْ رزَسَْ ا ٛا ػِجبَدنََ أَِّهَ اِ ا وَفَّبس  ا الَِّْ فبَعِش  ٍِذُاٚ لَْ ٠َ َٚ  

Eğer bırakırsan kesinlikle kullarını saptırırlar. Bunlardan doğanlar da ancak günahkâr ve nankör olurlar. 

(Nuh 71/28) 

 ٕ۪ ِِ إْ ُّ ٍْ ٌِ َٚ ٕ ب  ِِ إْ ُِ  َٟ ًَ ث١َْزِ ْٓ دخََ َّ ٌِ َٚ  َّٞ ذَ ٌِ ا َٛ ٌِ َٚ  ٟ ٕبَدِۜ سَةِّ اغْفِشْ ٌ۪ ِِ إْ ُّ ٌْ ا َٚ  َٓ لَْ رضَِدِ ١ َٚ
ا َٓ اِلَّْ رجَبَس  ١ ّ۪ ٌِ  اٌظَّب

Rabbim! Beni, ana babamı, evime mümin olarak giren erkek ve kadınları bağışla! Zâlimlerin de sadece 

yıkımlarını arttır!” 
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(Enbiya 21/77) 

َٓ وَزَّثُٛا ثبَِٰ  َِ اٌَّز٠۪ ْٛ مَ ٌْ َٓ ا ِِ َٔصَشْٔبَُٖ  َٚ َٓ ؼ١۪ َّ ُْ اعَْ ُ٘ ءٍ فبَغَْشَلْٕبَ ْٛ ََ عَ ْٛ ُْ وَبُٔٛا لَ ُٙ  ٠بَرِٕبَۜ أَِّ

Âyetlerimizi yalanlayan o topluluktan dolayı Nûh’a yardım etmiştik. Onlar kötü bir topluluğa 

dönüşmüşlerdi. Biz de hepsini boğduk. 

 (Hud 11/36) 

ٝ ُٔٛػٍ  ٌَٰ َٟ اِ ؽِ ُٚ۫ ُ ا ْٓ ٠إُْ َٚ ٌَ ُ َٓ أََّٗ َِ ْٓ لَذْ اَٰ َِ هَ الَِّْ  ِِ ْٛ ْٓ لَ ِِ  َٓ ِِ   َْ ب وَبُٔٛا ٠فَْؼٍَُٛ َّ فلَََ رجَْزئَظِْ ثِ  

Nûh’a vahyedildi ki: “Şimdiye kadar îmân etmiş olanlar dışında, artık halkından kimse inanıp güvenmeyecektir. 

Onların yaptıkları yüzünden sakın kendini harap etme. 

 (Hud 11/37) 

ٛا   ُّ َٓ ظٍََ ٟ فِٟ اٌَّز٠۪ ۪ٕ لَْ رخَُبغِجْ َٚ ؽ١ِْٕبَ  َٚ َٚ ٍْهَ ثبِػ١َُِْٕٕبَ  ٌْفُ اصْٕغَِ ا َٚ َْ غْشَلُٛ ُِ  ُْ ُٙ أَِّ  

Gözetimimizde ve vahyettiğimiz şekilde gemiyi yap. Zâlimler için de artık Bana başvurma. Çünkü onlar 

boğulacaklar.” 

 

(Enbiya 21/78) 

دَ  َٚ َٓۙ ذ٠۪ ِ٘ ُْ ؽَب ِٙ ِّ ٌِؾُىْ وَُّٕب  َٚ   َِ ْٛ مَ ٌْ ُُ ا ِٗ غََٕ ٌْؾَشْسِ اِرْ ٔفَؾََذْ ف١۪ ِْ فِٟ ا ب َّ َٓ ارِْ ٠ؾَْىُ َّٰ ع١ٍَُْ َٚ دَ  ُُ۫ٚ  ا

Davud ile Süleyman da bir zaman bir ekin tarlası ile ilgili hüküm veriyorlardı. Bir topluluğun 

koyunları orada yayılmışlardı. Biz de onların verdikleri hükme şâhit olduk. 

(Sad 38/21) 

ؾْشَاةَۙ  ِّ ٌْ سُٚا ا َّٛ ُِْۢ اِرْ رغََ ٌْخَصْ ا ا ١هَ َٔجَإُ۬ ًْ ارََٰ َ٘ َٚ 

Davacıların haberi sana geldi değil mi? Hani surlardan mihraba sızmışlardı. 

(Sad 38/22) 

ُْ لبٌَُ  ُٙ ْٕ ِِ دَ ففَضَِعَ  ُُ۫ٚ ٝ داَ ٍَٰ ٝ ثؼَْطٍ اِرْ دخٍََُٛا ػَ ٍَٰ ٝ ثؼَْعُٕبَ ػَ ِْ ثغََٰ ب َّ ٛا لَْ رخََفْ  خَصْ

شَاغِ  اءِ اٌصِّ َٛا ٝ عَ
ٌَٰ ذَِٔاب اِ ْ٘ ا َٚ لَْ رؾُْطِػْ  َٚ ٌْؾَكِّ  ُْ ث١ََْٕٕبَ ثبِ  فبَؽْىُ

Davud onları birden karşısında görünce telaşa kapıldı. “Korkma, dediler. Biz davalı iki tarafız, birimiz ötekinin 

hakkına girdi. Aramızda hak ile hüküm ver, haktan uzaklaşma; bize düzgün yolu göster!” 

 (Sad 38/23) 

ب  َٙ ١ ۪ٕ ٍْ اؽِذحٌَ فمَبَيَ اوَْفِ َٚ َٟ ٔؼَْغَخٌ  ٌِ َٚ  
َْ ٔؼَْغَخ  رغِْؼُٛ َٚ زَاا اخَ۪ٟ ٌَُٗ رغِْغٌ  َٰ٘  َّْ ٟ فِٟ اِ ۪ٔ ػَضَّ َٚ

ٌْخِطَبةِ   ا

“Bu, benim kardeşimdir; onun doksan dokuz koyunu, benim bir koyunum var; onu bana ver dedi ve 

konuşmasıyla beni bastırdı.” 
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(Sad 38/24) 

 ٝ ٍَٰ ُْ ػَ ُٙ بءِ ١ٌََجْغ۪ٟ ثؼَْعُ ٌْخٍُطََا َٓ ا ِِ ا  َّْ وَض١۪ش  اِ َٚ  ۜ ۪ٗ ٝ ٔؼِبَعِ
ٌَٰ هَ ثِغُإَايِ ٔؼَْغَزهَِ اِ َّ لبَيَ ٌمََذْ ظٍََ

َٓ اَٰ  ُْۜ ثؼَْطٍ الَِّْ اٌَّز٠۪ ب ُ٘ َِ  ًٌ ١ ٍ۪ لَ َٚ ٌِؾَبدِ  ب ٍُٛا اٌصَّ ِّ ػَ َٚ ُٕٛا  ب فَزََّٕبُٖ فبَعْزغَْفشََ َِ َّ دُ أََّ ُُ۫ٚ َّٓ داَ ظَ َٚ
أَبَةَ  َٚ خَشَّ سَاوِؼ ب  َٚ  ُ  سَثَّٗ

Davud dedi ki: “Doğrusu senin koyununu kendi koyunlarına katmak istemesi haksızlıktır. Malları karışmış 

olanların çoğu mutlaka birbirlerinin hakkına girerler. İnanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanlar, öyle 

yapmazlar ama onlar da pek azdır.” Davud, onu imtihan ettiğimizi anladı. Hemen Rabbinden bağışlanma diledi, 

boyun eğerek O’na yöneldi.  

(Sad 38/25) 

ٌِهَۜ فغَفَشَْٔبَ ٌَ  بَٰةٍ ُٗ رَٰ َِ  َٓ ؽُغْ َٚ  ٝ ٌْفَٰ ْٕذَٔبَ ٌضَُ َّْ ٌَُٗ ػِ اِ َٚ 

Böylece onu bağışladık. Elbette ona katımızda, bize yakın ve güzel bir dönüş yeri vardır. 

(Sad 38/26) 

ٌْؾَكِّ  َٓ إٌَّبطِ ثبِ ُْ ث١َْ ١فخَ  فِٟ الْْسَْضِ فبَؽْىُ ٍ۪ ٍْٕبَنَ خَ دُ أَِّب عَؼَ ُُ۫ٚ ٜ ٠بَ داَ َٰٛ َٙ ٌْ َّجغِِ ا لَْ رزَ َٚ
 ِۜ ًِ اللَّه ْٓ عَج١۪ ََ ف١َعٍَُِّهَ ػَ ْٛ ب ٔغَُٛا ٠َ َّ ُْ ػَزاَةٌ ؽَذ٠۪ذٌ ثِ ُٙ ٌَ ِ ًِ اللَّه ْٓ عَج١۪ َْ ػَ َٓ ٠َعٍِٛ  َّْ اٌَّز٠۪ اِ

ٌْؾِغَبةِ    ا

“Ey Davud! Bu topraklarda seni halife yaptık. O halde insanlar arasında hak ile hüküm ver. Sakın arzularına 

uyma; sonra Allah’ın yolundan saparsın. Doğrusu Allah’ın yolundan sapanlara, hesap gününü unutmalarından 

dolayı şiddetli bir azap vardır.”

 

(Enbiya 21/79) 

غَ داَ َِ شْٔبَ  عَخَّ َٚ بِۘ   ّ ٍْ ػِ َٚ ب   ّ ر١َْٕبَ ؽُىْ وُلًَّ اَٰ َٚ   َٓ َّٰ َ٘ب ع١ٍَُْ ٕبَ ّْ َّٙ ١ْشَۜ ففََ اٌطَّ َٚ  َٓ ٌْغِجبَيَ ٠غَُجؾِّْ دَ ا ُُ۫ٚ
 َٓ ١ ٍ۪ وَُّٕب فبَػِ َٚ 

İsabetli hüküm vermeyi Süleyman’a kavrattık. İkisine de ilim ve hikmet vermiştik. Dağları ve 

kuşları da Davud’un emrine verdik; onunla birlikte ibadet ederlerdi. Bunları yapan Bizdik.

 

(Enbiya 21/80) 

 َْ ُْ ؽَبوِشُٚ ُ ْٔز ًْ اَ َٙ ُْ  فَ ْٓ ثأَعِْىُ ِِ  ُْ ٌِزؾُْصِٕىَُ  ُْ ْٕؼخََ ٌَجُٛطٍ ٌىَُ ٕبَُٖ صَ ّْ ػٍََّ َٚ 

Sizi darbelere karşı korusun diye zırhlı elbise yapma sanatını Davud’a öğrettik. Artık 

şükredersiniz, değil mi? 

(Neml 27/15) 

دَ  ُُ۫ٚ ر١َْٕبَ داَ ٌمََذْ اَٰ ب   َٚ  ّ ٍْ َٓ ػِ َّٰ ع١ٍَُْ َٚ ِٖ ْٓ ػِجبَدِ ِِ ٝ وَض١۪شٍ  ٍَٰ ٍَٕبَ ػَ ِ اٌَّز۪ٞ فَعَّ ذُ لِلّٰه ّْ ٌْؾَ لبَلَْ ا َٚ
 َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ  ا

Davud’a ve Süleyman’a gerçekten bir ilim vermiştik. Onlar da: “Her şeyi mükemmel yapmak, bizi mümin 

kullarının birçoğundan üstün kılan Allah’a özeldir” dediler.
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 (Enbiya 21/81) 

ءٍ  ْٟ ًِّ ؽَ وَُّٕب ثىُِ َٚ بۜ  َٙ ا اٌَِٝ الْْسَْضِ اٌَّز۪ٟ ثبَسَوْٕبَ ف١۪ ۪ٖ شِ ِْ َ ٠ؼَ ػَبصِفخَ  رغَْش۪ٞ ثبِ َٓ اٌشّ۪ َّٰ ٌِغ١ٍَُْ َٚ
 َٓ ١ ّ۪ ٌِ  ػَب

Süleyman’ın emrine de o şiddetli rüzgârı verdik. Bereketli kıldığımız yere onun emri ile eserdi. 

Biz her şeyi biliriz.

 

 (Enbiya 21/82) 

 َٓۙ ُْ ؽَبفظ١ِ۪ ُٙ وَُّٕب ٌَ َٚ ٌِهَ   َْ رَٰ لَ  دُٚ َّ َْ ػَ ٍُٛ َّ ٠ؼَْ َٚ  ٌَُٗ َْ ْٓ ٠غَُٛصُٛ َِ  ِٓ َٓ اٌؾ١َّبَغ١۪ ِِ َٚ 

Şeytanlardan dalgıçlık yapanları ve bundan başka işler yapanları da onun emrine verdik. 

Onları gözlüyorduk. 

(Sebe 34/12) 

ٌْمِطْشِۜ  َٓ ا ٍْٕبَ ٌَُٗ ػ١َْ اعََ َٚ شٌ   ْٙ ب ؽَ َٙ اؽُ َٚ سَ َٚ شٌ  ْٙ َ٘ب ؽَ  ٚ ٠ؼَ غُذُ َٓ اٌشّ۪ َّٰ ٌِغ١ٍَُْ َٚ  ْٓ َِ  ِّٓ غِ ٌْ َٓ ا ِِ َٚ
ْٓ ػَزاَةِ اٌغَّؼ١۪شِ  ِِ شِٔبَ ٔزُِلُْٗ  ِْ ْٓ اَ ُْ ػَ ُٙ ْٕ ِِ ْٓ ٠ضَِؽْ  َِ َٚ  ۪ۜٗ ِْ سَثِّ ِٗ ثبِِرْ َٓ ٠ذ٠ََْ ًُ ث١َْ َّ  ٠ؼَْ

Sabahleyin bir aylık, öğleden sonra da bir aylık mesafe kat ettiren rüzgârı Süleyman'ın emrine verdik; bakır 

madeni kaynağını da onun için su gibi akıttık. Rabbinin izniyle, yanında iş gören cinleri de emrine verdik. 

Onlardan hangisi emrimizden çıksa ona alevli ateş azabını tattırırdık. 

(Sebe 34/13) 

ٍُاٛا  َّ لذُُٚسٍ سَاع١ِبَدٍۜ اِػْ َٚ اةِ  َٛ ٌْغَ ٍْ وَب عِفبَ َٚ  ًَ بص١۪ َّ رَ َٚ ؾَبس٠۪تَ  َِ  ْٓ ِِ بءُ  ب ٠ؾََا َِ  ٌَُٗ َْ ٍُٛ َّ ٠ؼَْ

اۜ  دَ ؽُىْش  ُُ۫ٚ يَ داَ َٞ اٌؾَّىُٛسُ اَٰ ْٓ ػِجبَدِ ِِ  ًٌ ١ ٍ۪ لَ َٚ  

Süleyman ne isterse onu yapıyorlardı; değerli meskenler, heykeller, büyük havuzlara benzer çanaklar ve sabit 

kazanlar yaparlardı. Ey Davud ailesi! Şükredin! Kullarımdan şükredenler azdır.

 

(Enbiya 21/83) 

  َٓ ١ ّ۪ اؽِ ُُ اٌشَّ ْٔذَ اسَْؽَ اَ َٚ ش   َٟ اٌع  غَِّٕ َِ  ٟ ُا أَّ۪ ٜ سَثَّٗ ةَ ارِْ ٔبَدَٰ ا٠َٛ  َٚ 

Hani Eyüp Rabbine seslenmişti: “Gerçekten bana bir zarar dokundu. Sen merhametlilerin en 

merhametlisisin.” 

 

(Enbiya 21/84) 

ْٕذِٔبَ  ْٓ ػِ ِِ خ   َّ ُْ سَؽْ ُٙ ؼَ َِ  ُْ ُٙ ضٍَْ ِِ َٚ  ٍَُٗ ْ٘ ر١َْٕبَُٖ اَ اَٰ َٚ ْٓ ظُشٍّ  ِِ  ۪ٗ ب ثِ َِ فبَعْزغََجْٕبَ ٌَُٗ فىََؾَفْٕبَ 

 ٌِ ٜ رِوْشَٰ َٚ َٓ  ٍْؼبَثِذ٠۪

Ona cevap verip ona zarar veren şeyi gidermiştik. Katımızdan bir rahmet ve kulluk edenler için 

bir hatırlatma olsun diye de ona ailesini ve beraberinde bir o kadarını daha vermiştik. 

(Sad 38/41) 

ٜ سَثَّ  ةَْۢ ارِْ ٔبَدَٰ ارْوُشْ ػَجْذََٔاب ا٠َٛ  ػَزاَةٍۜ ُٗا َٚ َٚ ُْ ثِٕصُْتٍ  َٟ اٌؾ١َّْطَب غَِّٕ َِ  ٟ أَّ۪  

Kulumuz Eyüp’ü de hatırlat; Rabbine: "Şeytan bana yorgunluk ve azap verdi" diye seslendiği zaman: 
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(Sad 38/42) 

ٍِهَ   ؽَشَاةٌ  اسُْوُطْ ثشِِعْ َٚ ًٌ ثبَسِدٌ  غْزغََ ُِ زاَ  َٰ٘  

 "İki ayağınla sıçra! İşte soğuk yıkanma yeri ve içme suyu" dedik. 

(Sad 38/43) 

 ُْ ُٙ ؼَ َِ  ُْ ُٙ ضٍَْ ِِ َٚ  ٍَُٗ ْ٘ َ٘جْٕبَ ٌَُٗا اَ َٚ ٌْجبَةِ  َٚ ٌِٟ الَْْ ۬ٚ ٜ لُِْ رِوْشَٰ َٚ َّٕب  ِِ خ   َّ سَؽْ  

Katımızdan bir rahmet, aklıselim olanlara bir hatırlatma olsun diye, ona ailesini ve beraberinde bir o kadarını 

daha bağışladık. 

 

(Enbiya 21/85) 

  َٓ بثش٠ِ۪ َٓ اٌصَّ ِِ   ً ًِۜ وُ ىِفْ ٌْ راَ ا َٚ ادِْس٠۪ظَ  َٚ  ًَ ؼ١۪ َّٰ اِعْ َٚ 

İsmail, İdris ve Zülkifl, hepsi sabredenlerdendi. 

 

(Enbiya 21/86) 

 َٓ ٌِؾ١۪ ب َٓ اٌصَّ ِِ  ُْ ُٙ زِٕبَۜ أَِّ َّ ُْ ف۪ٟ سَؽْ ُ٘ ٕبَ ٍْ ادَْخَ َٚ 

Onları rahmetimizle kuşattık; çünkü onlar sâlihlerdendi.

 

(Enbiya 21/87) 

َٗ الَِّْا  ٌَٰ ْْ لَْا اِ بدِ اَ َّ ٜ فِٟ اٌظ ٍُ ِٗ فَٕبَدَٰ ْٓ ٔمَْذِسَ ػ١ٍََْ ٌَ ْْ َّٓ اَ غبَظِج ب فظََ ُِ َ٘تَ  ِْ ارِْ رَ راَ إٌٛ  َٚ
  َٓ ١ ّ۪ ٌِ َٓ اٌظَّب ِِ ْٕذُ  ٟ وُ ْٔذَ عُجْؾَبٔهََ  أِّ۪  اَ

Balık sahibi, kendisine gücümüzün yetmeyeceğini zannederek bir gün kızgın bir şekilde çekip 

gitmişti. Ardından karanlıkların içinde: “Senden başka ilâh yoktur. Sen her türlü eksiklikten 

uzaksın; ben zâlimlerden oldum” diye seslenmişti. 

(Saffat 37/139) 

شْعَ  ُّ ٌْ َٓ ا ِّ َّْ ٠ُٛٔظَُ ٌَ اِ َٚ َٓۜ ١ ٍ۪  

Kesinlikle Yunus da gönderilen elçilerdendi. 

 (Saffat 37/140) 

 ِْۙ ؾْؾُٛ َّ ٌْ ٍْهِ ا ٌْفُ  اِرْ اثَكََ اٌَِٝ ا

Hani, dopdolu bir gemiye kaçmıştı. 

 (Saffat 37/141) 

  َٓ ذْؽَع١۪ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  َْ َُ فىََب َ٘  فَغَب

Kura çekti ve gemiden atılanlardan oldu. 
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 (Saffat 37/142) 

 ٌُ ١ ٍ۪ ُِ  َٛ ُ٘ َٚ ٌْؾُٛدُ  ُٗ ا َّ زمََ ٌْ  فبَ

Hemen onu balık yutuverdi, o kendini kınıyordu. 

 (Saffat 37/143) 

 َٓۙ غَجؾ١ِّ۪ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ  َْ ُ وَب لَْا أََّٗ ْٛ  فٍََ

Eğer o, Allah’ı her türlü eksiklikten uzak tutanlardan olmasaydı, 

 (Saffat 37/144) 

ا ٌٍََجِشَ ف۪ٟ ثطَِْٕ  ۪ٗ  َْ َِ ٠جُْؼضَُٛ ْٛ َ٠ ٝ ٌَٰ اِ  

diriltilecekleri güne kadar kesinlikle balığın karnında kalırdı.

 

(Enbiya 21/88) 

 َٓ ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ْٕغِٟ ا ٌِهَ ُٔ وَزَٰ َٚ  ِ ُّۜ ٌْغَ َٓ ا ِِ ١ْٕبَُٖ  ٔغََّ َٚ  
 فبَعْزغََجْٕبَ ٌَُٗۙ

Ona da cevap verdik ve üzüntüsünden kurtardık. Biz müminleri işte böyle kurtarırız. 

(Yunus 10/103) 

ٌِهَ   ُٕٛا وَزَٰ َِ َٓ اَٰ اٌَّز٠۪ َٚ ٟ سُعٍَُٕبَ  َُّ ُٕٔغَّ۪ ُ َٓ   ص ١ ۪ٕ ِِ إْ ُّ ٌْ ْٕظِ ا ؽَمًّب ػ١ٍََْٕبَ ُٔ  

Sonunda elçilerimizi ve inanıp güvenenleri kurtarırız. Bu hep böyledir, müminleri kurtarmak boynumuzun 

borcudur. 

 (Enbiya 21/9) 

 ُْ ُ٘ ْٔغ١َْٕبَ َ ػْذَ فبَ َٛ ٌْ ُُ ا ُ٘ َُّ صَذلَْٕبَ َٓ  صُ غْشِف١۪ ُّ ٌْ ٍىَْٕبَ ا ْ٘ اَ َٚ بءُ  ْٓ ٔؾََا َِ َٚ  

Sonunda elçilere verdiğimiz sözü tuttuk; onları ve istediğimiz kişileri kurtardık. Aşırılık edenleri de helak ettik.

 

(Enbiya 21/89) 

صَوَش٠َِّاب اِرْ ٔبَدَٰ  َٚ  َٓ اسِص١۪ َٛ ٌْ ْٔذَ خ١َْشُ ا اَ َٚ ٟ فشَْد ا  ۪ٔ ُ سَةِّ لَْ رزَسَْ  ٜ سَثَّٗ

Zekeriya bir gün Rabbine şöyle yalvarmıştı: “Rabbim, beni tek başıma bırakma, Sen varislerin 

en hayırlısısın!” 

 (Meryem 19/3) 

ُ ِٔذَااء  خَف١ًِّب ٜ سَثَّٗ  اِرْ ٔبَدَٰ

Hani O, Rabbine gizlice yalvarmıştı: 
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 (Meryem 19/4) 

أطُْ ؽ١َْج ب  ًَ اٌشَّ اؽْزؼََ َٚ  ٟ ّ۪ٕ ِِ  ُُ ٌْؼظَْ َٓ ا َ٘ َٚ  ٟ بئهَِ سَةِّ ؽَم١ًِّبلبَيَ سَةِّ أِّ۪ ْٓ ثذِػَُا ُْ اوَُ ٌَ َٚ  

“Rabbim!” demişti, “Kemiklerim zayıfladı, saçlarım iyice ağardı. Sana yaptığım dua sayesinde bugüne kadar hiç 

mutsuz olmadım. 

 (Meryem 19/5) 

ا  شَارَ۪ٟ ػَبلشِ  ِْ وَبٔذَِ ا َٚ اء۪ٞ  سَا َٚ  ْٓ ِِ  َٟ ٌِ ا َٛ َّ
ٌْ ٟ خِفْذُ ا أِّ۪ ١ًّب  َٚ ٌِ َٚ ْٔهَ  ْٓ ٌَذُ ِِ  ٟ تْ ٌ۪ َٙ فَ  

Arkamdan yerime geçecek yakınlarımdan endişeliyim. Eşim de kısır. Bana, katından yerime geçecek bir 

veli/dost bağışla! ” 

(Meryem 19/6) 

يِ ٠ؼَْمُٛةَ   ْٓ اَٰ ِِ ٠شَِسُ  َٚ  ٟ ۪ٕ ٍُْٗ سَةِّ سَظ١ًِّب٠شَِصُ اعْؼَ َٚ  

Hem bana, hem Yakup ailesine mirasçı olsun. Rabbim! Onu razı olduğun biri kıl!”

 

(Enbiya 21/90) 

عَُٗۜ  ْٚ اصٍَْؾَْٕبَ ٌَُٗ صَ َٚ  ٝ َ٘جْٕبَ ٌَُٗ ٠ؾ١ََْٰ َٚ َٚ  
ٌْخ١َْشَادِ  فبَعْزغََجْٕبَ ٌَُِٗۘ َْ فِٟ ا ُْ وَبُٔٛا ٠غَُبسِػُٛ ُٙ أَِّ

 َٓ وَبُٔٛا ٌَٕبَ خَبؽِؼ١۪ َٚ َ٘ج بۜ  سَ َٚ ٠َذْػَُٕٛٔبَ سَغَج ب  َٚ 

Ardından onun duasına cevap verdik, eşini doğum yapabilecek hale getirerek ona Yahya’yı 

bağışladık. Onlar hayırlarda yarışır, korku ve umutla bize yalvarırlardı. Onlar bize derin saygı 

duyarlardı.

 

(Enbiya 21/91) 

 َٓ ١ ّ۪ ٍْؼبٌََ ٌِ ٠خَ   ب اَٰ َٙا اثَْٕ َٚ َ٘ب  ٕبَ ٍْ عَؼَ َٚ ْٓ سُٚؽِٕبَ  ِِ ب  َٙ ب فَٕفَخَْٕبَ ف١۪ َٙ اٌَّز۪اٟ اؽَْصََٕذْ فشَْعَ َٚ 

Namusunu korumuş olan kadının; Meryem’in içine de ruhumuzdan üflemiş, onu ve oğlunu 

herkes için bir âyet yapmıştık. 

(Al-i İmran 3/45) 

  ُْٕٗ ِِ خٍ  َّ ٍِ شُنِ ثىَِ َ ٠جَُؾِّ َّْ اللَّه ُُ اِ ش٠َْ َِ ئىَِخُ ٠بَ 
ا ٍَٰ َّ ٌْ َُ  اِرْ لبٌََذِ ا ش٠َْ َِ  ُٓ غ١۪ؼُ ػ١۪غَٝ اثْ َّ ٌْ ُٗ ا ُّ اِعْ

 َٓۙ ث١۪ مشََّ ُّ ٌْ َٓ ا ِِ َٚ خِشَحِ  الَْْٰ َٚ ١بَ  ْٔ ب فِٟ اٌذ   ٙ ع١۪ َٚ  

Yine bir zaman melekler Meryem’e dedi ki: “Ey Meryem! Allah sana kendisinden bir kelime müjdeliyor. Adı, 

Meryem oğlu İsa Mesih’tir. O, dünyada da ahirette de itibarlı ve Allah'a yakınlaştırılmış kişilerden olacaktır. 

(Tahrim 66/12) 

َْ ا شَٰ ّْ َُ اثَْٕذَ ػِ ش٠َْ َِ ْٓ سُٚؽِٕبََٚ ِِ  ِٗ ب فََٕفَخْٕبَ ف١۪ َٙ بدِ  ٌَّز۪اٟ اؽَْصََٕذْ فشَْعَ َّ ٍِ صَذَّلَذْ ثىَِ َٚ
 َٓ ٌْمبَِٔز١۪ َٓ ا ِِ وَبٔذَْ  َٚ  ۪ٗ وُزجُِ َٚ ب  َٙ  سَثِّ

Allah, namusunu korumuş olan İmran kızı Meryem’i de örnek verir. Onun içine ruhumuzdan üflemiştik. 

Meryem, Rabbinin kelimelerini ve kitaplarını doğrulamıştı ve içten boyun eğenlerdendi.
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(Enbiya 21/92) 

 ِْ ُْ فبَػْجذُُٚ أَبَ۬ سَث ىُ َٚ  
اؽِذحَ ِۘ َٚ خ   َِّ ُ ُْ ا زىُُ َِّ ُ ا ا ۪ٖ زِ َٰ٘  َّْ  اِ

Gerçekten bu sizin ümmetiniz; tek bir ümmettir. Ben de Rabbinizim; o halde Bana kulluk edin! 

(Bakara 2/213) 

َٓه  زِس٠۪ ْٕ ُِ َٚ  َٓ ش٠۪ جَؾِّ ُِ  َٓ ُ إٌَّج١ِّ۪ اؽِذحَ  فَجؼََشَ اللَّه َٚ خ   َِّ ُ َْ إٌَّبطُ ا ٌْؾَكِّ وَب ٌْىِزبَةَ ثبِ ُُ ا ُٙ ؼَ َِ ْٔضَيَ  َ ا َٚ
ْٓ ثؼَْذِ  ِِ رُُٖٛ  ُٚ۫ ُ َٓ ا ِٗ اِلَّْ اٌَّز٠۪ ب اخْزٍَفََ ف١۪ َِ َٚ  ِۜٗ ب اخْزٍَفَُٛا ف١۪ َّ َٓ إٌَّبطِ ف١۪ َُ ث١َْ ُُ ١ٌِؾَْىُ ُٙ بءَرْ ب عَا َِ

 ُ اللَّه َٚ  ۜ ۪ٗ ٌْؾَكِّ ثبِِرِْٔ َٓ ا ِِ  ِٗ ب اخْزٍَفَُٛا ف١۪ َّ ٌِ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ ُ اٌَّز٠۪ َٙذَٜ اللَّه ُْ  فَ ُٙ ج١َِّٕبَدُ ثغ١َْ ب ث١ََْٕ ٌْ ذ۪ٞ ا ْٙ َ٠ 

 ٍُ غْزم١َ۪ ُِ ٝ صِشَاغٍ  ٌَٰ بءُ اِ ْٓ ٠َؾَا َِ  

İnsanlar tek bir ümmetti. Ardından Allah müjde veren ve uyarılarda bulunan nebîler görevlendirmiş; onlarla 

birlikte gerçekleri içeren kitap da indirmiştir ki, anlaşmazlığa düştükleri konularda insanlar arasında onunla 

hükmetsinler. Anlaşmazlığa düşenler kendilerine kitap verilenlerden başkası olmaz. Bu da açık âyetler geldikten 

sonra birbirlerine duydukları kıskançlık nedeniyle arzuladıkları aşırılıklardan kaynaklanır. Sonra Allah 

anlaşmazlığa düştükleri şey hakkında, inanıp güvenenleri izniyle gerçeğe ulaştırır. Allah isteyeni doğru yola 

iletir. 

(Müminun 23/52) 

 َّْ اِ اؽِذحَ   َٚ َٚ خ   َِّ ُ ُْ ا زىُُ َِّ ُ ا ا ۪ٖ زِ َٰ٘  ِْ ُْ فبَرَّمُٛ أَبَ۬ سَث ىُ َٚ  

Doğrusu sizin ümmetiniz, tek bir ümmettir. Ben de Rabbinizim; o halde kendinizi koruyun! 

 (Müminun 23/53) 

اۜ  ُْ صُثشُ  ُٙ ُْ ث١ََْٕ ُ٘ شَ ِْ ُْ فَ  فَزمَطََّؼُاٛا اَ ِٙ ب ٌَذ٠َْ َّ ً  ؽِضْةٍ ثِ َْ وُ شِؽُٛ  

Kitaplarla işlerini aralarında parçaladılar. Her grup kendinde olanla sevinip şımarır. 

 (Müminun 23/54) 

 ُْ ِٙ شَرِ ّْ ُْ ف۪ٟ غَ ُ٘ ٍٓ  فَزسَْ ؽَزهٝ ؽ١۪  

Vakti gelene kadar onları sarhoşlukları içinde bırak!

 

 (Enbiya 21/93) 

ُْ ث١ََْٕ ُ٘ شَ ِْ رمَطََّؼُاٛا اَ َٚ  َْ ً  ا١ٌَِْٕبَ سَاعِؼُٛ ُْۜ وُ ُٙ 

İşlerini aralarında parçaladılar; hepsi bize döneceklerdir. 

 (Enam 6/159) 

ءٍۜ  ْٟ ُْ ف۪ٟ ؽَ ُٙ ْٕ ِِ وَبُٔٛا ؽ١ِؼَ ب ٌغَْذَ  َٚ  ُْ ُٙ لُٛا د٠َ۪ٕ َٓ فشََّ َّْ اٌَّز٠۪ ُْ  اِ ُٙ ُ َُّ ٠ُٕجَئِّ ُ ِ ص ُْ اٌَِٝ اللَّه ُ٘ شُ ِْ ب اَ َّا أَِّ

ب وَبُٔ  َّ َْ ثِ ٛا ٠فَْؼٍَُٛ  

Gerçekten de dinlerini parça parça edip belli kişiler etrafında toplananlar var ya; sen hiçbir konuda onlardan 

değilsin; onların işleri Allah’a kalmıştır. Sonra Allah, yaptıklarını kendilerine bildirecektir. 
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 (Yunus 10/19) 

َْ إٌَّ  ب وَب َِ اؽِذحَ  فبَخْزٍَفَُٛاۜ َٚ َٚ خ   َِّ ُ  ا
ب  بطُ اِلَّْا َّ ُْ ف١۪ ُٙ َٟ ث١ََْٕ ْٓ سَثهَِّ ٌمَعُِ ِِ خٌ عَجمََذْ  َّ ٍِ لَْ وَ ْٛ ٌَ َٚ

 َْ ٍِفُٛ ِٗ ٠خَْزَ  ف١۪

İnsanlar bir tek ümmetti, daha sonra anlaşmazlığa düştüler. Eğer Rabbinin daha önce geçmiş kelimesi olmasaydı, 

onların anlaşmazlığa düştükleri konuda aralarındaki hüküm yerine getirilirdi.

 

(Enbiya 21/94) 

 َْ أَِّب ٌَُٗ وَبرجُِٛ َٚ   ۪ٗ ٌِغَؼ١ِْ  َْ ٌٓ فلَََ وُفْشَا ِِ إْ ُِ  َٛ ُ٘ َٚ ٌِؾَبدِ  ب َٓ اٌصَّ ِِ  ًْ َّ ْٓ ٠ؼَْ َّ  فَ

Her kim mümin olarak iyi işler yaparsa onun çalışması inkâr edilmez. Biz onu yazarız. 

(Al-i İmran 3/195) 

  ٝ ْٔضَٰ ُ ْٚ ا َ ْٓ روََشٍ ا ِِ  ُْ ىُ ْٕ ِِ  ًٍ ِِ ًَ ػَب َّ ٟ لَْا اظ١ُ۪غُ ػَ ُْ أَّ۪ ُٙ ُْ سَث  ُٙ ْٓ فبَعْزغََبةَ ٌَ ِِ  ُْ ثؼَْعُىُ

لزٍُُِٛ َٚ لبَرٍَُٛا  َٚ  ٟ رُٚا ف۪ٟ عَج١ٍ۪۪ ُٚ۫ ُ ا َٚ  ُْ ِ٘ ْٓ د٠ِبَسِ ِِ اخُْشِعُٛا  َٚ َ٘بعَشُٚا   َٓ ا ثؼَْطٍ  فبٌََّز٠۪

ْٕذِ  ْٓ ػِ ِِ اث ب  َٛ بسُ  صَ َٙ ْٔ ب الَْْ َٙ ْٓ رؾَْزِ ِِ ُْ عََّٕبدٍ رغَْش۪ٞ  ُٙ لَْدُْخٍََِّٕ َٚ  ُْ ِٙ ُْ ع١َـَِّٔبرِ ُٙ ْٕ َّْ ػَ ِۜ لَْوَُفِّشَ  اللَّه

اةِ  َٛ ُٓ اٌضَّ ْٕذَُٖ ؽُغْ ُ ػِ اللَّه َٚ  

Rableri onlara şöyle cevap verdi: Erkek olsun, kadın olsun, sizden kim iyi bir çaba gösterirse çabasını boşa 

çıkarmam. Birinizin diğerinden farkı yoktur. Hele hicret eden, yurdundan çıkarılan, yolumda eziyet gören, 

savaşan ve öldürülenler var ya; onların kötülüklerini örter, onları, katımdan bir mükâfat olarak, altlarından 

ırmaklar akan cennetlere sokarım. Güzel mükâfat Allah katındadır. 

 (Tevbe 9/105) 

 َْۜ ُٕٛ ِِ إْ ُّ ٌْ ا َٚ سَعٌُُُٛٗ  َٚ  ُْ ٍىَُ َّ ُ ػَ ٍُٛا فغ١ََشََٜ اللَّه َّ ًِ اػْ لُ ٌْغ١َْتِ َٚ ُِ ا ٌِ ٝ ػَب ٌَٰ َْ اِ عَزشَُدٚ  َٚ
  َْ ٍُٛ َّ ُْ رؼَْ ُ ز ْٕ ب وُ َّ ُْ ثِ بدحَِ ف١َُٕجَئِّىُُ َٙ اٌؾَّ َٚ  

De ki: “Çalışın; çalışmanızı hem Allah, hem elçisi hem de müminler görecektir. Sonra gizli ve açık her şeyi 

bilenin huzuruna çıkarılacaksınız. O zaman size, bütün çalışmanızı bildirecektir.”

 

(Enbiya 21/95) 

ُْ لَْ ٠شَْ  ُٙ ب أََّ َ٘ا ٍىَْٕبَ ْ٘ ٝ لش٠َْخٍَ اَ ٍَٰ ٌَ ػَ ؽَشَا َٚ َْ  عِؼُٛ

Helak ettiğimiz bir yerleşim merkezinin halkı mahrum kalır, onlar kesinlikle geri dönemezler. 

 (Yasin 36/31) 

 ِْ ٌْمشُُٚ َٓ ا ِِ  ُْ ُٙ ٍىَْٕبَ لَجٍَْ ْ٘ ُْ اَ ا وَ ْٚ ُْ ٠شََ َْ اٌََ ُْ لَْ ٠شَْعِؼُٛ ِٙ ُْ ا١ٌَِْ ُٙ أََّ  

Kendilerinden önce nice nesilleri helak ettiğimizi, bunlara bir daha geri dönmediklerini görmediler mi? 

 (Yasin 36/50) 

ص١ِخَ   ْٛ َْ رَ َْ  فلَََ ٠َغْزط١َ۪ؼُٛ ُْ ٠شَْعِؼُٛ ِٙ ٍِ ْ٘ َ ٝ ا
ا ٌَٰ لَْا اِ َٚ  

Artık kimseye ne bir tavsiyede bulunmaya ne de ailelerine geri dönmeye güçleri yetmez.
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(Enbiya 21/96) 

ها  َْ ؽَز ْٕغٍُِٛ ًِّ ؽَذةٍَ ٠َ ْٓ وُ ِِ  ُْ ُ٘ َٚ أعُْٛطُ  َِ َٚ  ٝ اِراَ فزُؾَِذْ ٠أَعُْٛطُ 

Ta ki, Yecuc ile Mecuc’un önleri açılıp, her tepeden akın edinceye kadar. 

 (Kehf 18/94) 

َْ فِٟ الْْسَْضِ  فْغِذُٚ ُِ أعُْٛطَ  َِ َٚ َّْ ٠أَعُْٛطَ  ِٓ اِ ٌْمش١ََْْٔ ًْ َٔ لبٌَُٛا ٠بَ راَ ا َٙ ب فَ ًُ ٌهََ خَشْع  غْؼَ

ُْ عَذًّا ُٙ ث١ََْٕ َٚ ًَ ث١ََْٕٕبَ  ْْ رغَْؼَ ٝ اَ
ا ٍَٰ  ػَ

Dediler ki: "Bak Zülkarneyn! Yecûc ile Mecûc burada doğal düzeni bozuyorlar. Sana bir vergi versek bizimle 

onlar arasına bir set yapar mısın?" 

 (Kehf 18/95) 

ِٗ سَ  ّٟ ف١۪ ۪ٕ ىَّ َِ ب  َِ حٍ لبَيَ  َّٛ ٟ ثمُِ ۪ٔ ٟ خ١َْشٌ فبَػ١َُ۪ٕٛ بۙ ثّ۪  ِ ُْ سَدْ ُٙ ث١ََْٕ َٚ  ُْ ًْ ث١َْٕىَُ اعَْؼَ  

Dedi ki: "Rabbimin bana sağladığı imkân daha hayırlıdır. Siz iş gücünüzle yardımcı olun; sizinle onların arasına 

bir engel yapayım. 

(Kehf 18/96) 

ها  ٌْؾَذ٠۪ذِۜ ؽَز ٟ صُثشََ ا ۪ٔ رُٛ اۙ لبَيَ اَٰ هاٝ ارِاَ عَؼٍََُٗ ٔبَس  ْٔفخُُٛاۜ ؽَز ِٓ لبَيَ ا ذف١ََْ َٓ اٌصَّ ٜ ث١َْ َٰٚ ٝ اِراَ عَب

اۜ  ِٗ لطِْش  اٟ افُْشِؽْ ػ١ٍََْ ۪ٔ رُٛ  اَٰ

Bana demir parçaları getirin. İki yakası eşitlenince, ateşi körükleyin. Demiri ateşe çevirince bana erimiş bakır 

getirin de üzerine dökeyim. 

 (Kehf 18/97) 

ب اعْزطََبػُٛا ٌَُٗ ٔمَْج ب َِ َٚ شُُٖٚ  َٙ ْْ ٠ظَْ ب اعْطَبػُاٛا اَ َّ  فَ

Artık onu aşmaya güçleri yetmeyeceği gibi delmeye de güçleri yetmez.” 

 (Kehf 18/98) 

  ٟ ْٓ سَثّ۪ ِِ خٌ  َّ زاَ سَؽْ َٰ٘ ٟ عَؼٍََُٗ دوََّا لبَيَ  ػْذُ سَثّ۪ َٚ بءَ  ٟ ؽَمًّبۜ  بءَ  فبَِراَ عَا ػْذُ سَثّ۪ َٚ  َْ وَب َٚ  

Zülkarneyn dedi ki: “Bu Rabbimden bir rahmettir. Rabbimin vaadi gelince onu yerle bir eder. Rabbimin vaadi 

gerçektir.” 

 (Kehf 18/99) 

ٛطُ ف۪ٟ ثؼَْطٍ  ُّ ئزٍِ ٠َ َِ ْٛ َ٠ ُْ ُٙ رشََوْٕبَ ثؼَْعَ َٚ  ُ٘ ؼْٕبَ َّ ٔفُِخَ فِٟ اٌص ٛسِ فغََ ؼ بۙ َٚ ّْ ُْ عَ  

O gün onları bırakırız. Dalgalar halinde birbirlerine girerler. Sura üflediğimizde hemen onları bir araya toplarız. 

 (Kaf 50/44) 

ُْ عِشَاػ بۜ  ُٙ ْٕ ََ رؾََمَّكُ الْْسَْضُ ػَ ْٛ ٌِهَ ؽَؾْشٌ ػ١ٍََْٕبَ ٠غ١َ۪شٌ  ٠َ رَٰ  

O gün yer hızla çatlayıp onları dışarı atar. Bu, bizim için kolay bir toplamadır.
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 (Enbiya 21/97) 

٠ٍَْٕبَ لَذْ وَُّٕب ف۪ٟ غَفٍْخٍَ  َٚ َٓ وَفشَُٚاۜ ٠بَ  َٟ ؽَبخِصَخٌ اثَْصَبسُ اٌَّز٠۪ ِ٘ ؾَك  فبَِراَ 
ٌْ ػْذُ ا َٛ ٌْ الْزشََةَ ا َٚ

 َٓ ١ ّ۪ ٌِ ًْ وَُّٕب ظَب زاَ ثَ َٰ٘  ْٓ ِِ 

Tümüyle gerçek olan vaat yaklaştığında bir de bakarsın inkâr edenlerin gözleri yuvalarından 

fırlamıştır: “Vay halimize! Doğrusu biz bundan gaflet içindeydik, aksine biz zâlimler olduk!” 

(Enbiya 21/1) 

  َْ ؼْشِظُٛ ُِ ُْ ف۪ٟ غَفٍْخٍَ  ُ٘ َٚ  ُْ ُٙ ٌٍَِّٕبطِ ؽِغَبثُ  الِْزشََةَ 

İnsanlar için hesap yaklaştı. Onlar gaflet içinde yüz çevirmektedirler. 

 (Mümin 40/18) 

 َٓۜ ١ ّ۪ ٌْؾَٕبَعِشِ وَبظِ ٌْمٍُُٛةُ ٌَذَٜ ا صِفخَِ ارِِ ا ََ الَْْٰ ْٛ َ٠ ُْ ُ٘ زِسْ ْٔ اَ لَْ  َٚ َٚ  ٍُ ١ ّ۪ ْٓ ؽَ ِِ  َٓ ١ ّ۪ ٌِ ٌٍِظَّب ب  َِ
 ؽَف١۪غٍ ٠طَُبعُۜ 

Yaklaşmakta olan o gün konusunda onları uyar. O, yüreklerin ağıza geleceği, boğazların düğümleneceği gündür. 

Zâlimler için ne bir can yoldaşı ne de sözü dinlenecek bir şefaatçi olmayacaktır. 

 (Araf 7/4) 

َ٘ب  ٍىَْٕبَ ْ٘ ْٓ لش٠َْخٍَ اَ ِِ  ُْ وَ َٚ َْ ُْ لَابئٍُِٛ ُ٘  ْٚ َ٘ب ثأَعُْٕبَ ث١َبَر ب اَ بءَ فغََا  

Biz nice yerleşim merkezlerini helak ettik. Baskınımız onlara, ya geceleyin ya da gündüz uykuda iken gelmiştir. 

 (Araf 7/5) 

 ْْ ُْ ثأَعَُْٕاب الَِّْا اَ ُ٘ بءَ ُْ اِرْ عَا ُٙ ٠ َٰٛ َْ دػَْ ب وَب َّ َٓ فَ ١ ّ۪ ٌِ لبٌَُاٛا أَِّب وَُّٕب ظَب  

Baskınımız gelince: “Biz, gerçekten zâlimler olduk!” demekten başka feryatları olmadı.

 

(Enbiya 21/98) 

 َْ اسِدُٚ َٚ ب  َٙ ٌَ ُْ ُ ز ْٔ َُۜ اَ َّٕ َٙ ِ ؽَصَتُ عَ ِْ اللَّه ْٓ دُٚ ِِ  َْ ب رؼَْجذُُٚ َِ َٚ  ُْ  أَِّىُ

Hem siz, hem de Allah ile aranıza koyarak kulluk ettikleriniz cehennem yakıtısınız, oraya 

gireceksiniz. 

 (Araf 7/179) 

ْٔظِِۘ َٚ  الِْْ َٚ  ِّٓ غِ ٌْ َٓ ا ِِ ا  َُ وَض١۪ش  َّٕ َٙ ٌِغَ ٌٓ لَْ ٌمََذْ رسََأْٔبَ  ُْ اػ١َُْ ُٙ ٌَ َٚ بِۘ  َٙ َْ ثِ ٛ ُٙ ُْ لٍُُٛةٌ لَْ ٠فَْمَ ُٙ ٌَ

 ُُ ُ٘ ئهَِ 
ا ٌَٰ ۬ٚ ُ ً ۜ ا ُْ اظََ ُ٘ ًْ َِ ثَ ْٔؼبَ ئهَِ وَبلَْْ

ا ٌَٰ ۬ٚ ُ بۜ ا َٙ َْ ثِ ؼُٛ َّ ٌْ لَْ ٠َغْ راَ ُْ اَٰ ُٙ ٌَ َٚ بِۘ  َٙ َْ ثِ ٠جُْصِشُٚ

ٌْغبَفِ  َْ ا ٍُٛ  

Gerçekten de üretip çoğalttığımız cinlerin ve insanların çoğu cehennemliktir. Onların kalpleri vardır ama gerçeği 

kavramazlar, gözleri vardır ama ileriyi görmezler, kulakları vardır ama dinlemezler. Onlar büyükbaş ve 

küçükbaş hayvanlar gibidirler. Aksine onlar daha şaşkındırlar. İşte onlar ne halde olduklarından habersizdirler. 
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(Ahkaf 46/26) 

افَْ ـذِحَ ِۘ  َٚ ا  اثَْصَبس  َٚ ؼ ب  ّْ ُْ عَ ُٙ ٍْٕبَ ٌَ عَؼَ َٚ  ِٗ ُْ ف١۪ ىََّّٕبوُ َِ  ْْ ب اِ َّا ُْ ف١۪ ُ٘ ىََّّٕب َِ ٌمََذْ  َٚ ُْ ُٙ ْٕ ٝ ػَ َٰٕ ب اغَْ َّا فَ

لَْا اثَْصَبسُ  َٚ  ُْ ُٙ ؼُ ّْ ِ عَ ٠بَدِ اللَّه َْ ثبَِٰ ءٍ ارِْ وَبُٔٛا ٠غَْؾَذُٚ ْٟ ْٓ ؽَ ِِ  ُْ ُٙ ُ  افَْ ـذِرَ
لَْا َٚ  ُْ ُ٘ ُْ ِٙ ؽَبقَ ثِ َٚ

  َْ ضِؤُُ۫ ْٙ ۪ٗ ٠غَْزَ ب وَبُٔٛا ثِ َِ  

Gerçekten de onlara, size vermediğimiz imkânlar vermiştik. Dinleyecek kulakları, basiretli gözleri ve gönülleri 

de vardı. Âyetlerimizi bile bile inkâr ettikleri için ne kulakları, ne gözleri ne de gönülleri işe yaramadı. Alaya 

aldıkları onları kuşatıverdi.

 

(Enbiya 21/99) 

 َْ ٌِذُٚ ب خَب َٙ ً  ف١۪ وُ َٚ َ٘بۜ  سَدُٚ َٚ ب  َِ خ   َٙ ٌِ ءِ اَٰ لَْا
اإُ۬ َٰ٘  َْ ْٛ وَب ٌَ 

Onlar ilâh olsalardı oraya girmezlerdi. Hepsi orada, ölümsüz olacaklardır. 

 (Kasas 28/63) 

٠ْٕبَ   َٛ ب غَ َّ ُْ وَ ُ٘ ٠ْٕبَ َٛ ٠ْٕبَ  اغَْ َٛ َٓ اغَْ ءِ اٌَّز٠۪ لَْا
اإُ۬ َٰ٘ بَ  يُ سَثَّٕ ْٛ ٌْمَ ُُ ا ِٙ َٓ ؽَكَّ ػ١ٍََْ أَْٔاب ا١ٌَِْهَِۘ لبَيَ اٌَّز٠۪ رجَشََّ

 َْ ب وَبُٔاٛا ا٠َِّبٔبَ ٠ؼَْجذُُٚ َِ  

Aleyhindeki söz gerçekleşmiş olanlar: “Rabbimiz! Bunlar bizim azdırdığımız kimselerdir; kendimiz nasıl 

azldıysak onları da öyle azdırdık. Şimdi onlarla ilişiğimizi kesip sana yöneldik. Zaten onlar bize kulluk 

etmiyorlardı ki!” 

 (Kasas 28/64) 

 ُْ بءَوُ ًَ ادْػُٛا ؽُشَوَا ل١۪ َٚ ُْ ُٙ ُْ ٠غَْزغ١َ۪جُٛا ٌَ ُْ فٍََ ُ٘ ْٛ َْ  فَذػََ زذَُٚ ْٙ ُْ وَبُٔٛا ٠َ ُٙ ْٛ أََّ ٌْؼَزاَةَ  ٌَ ا ا ُٚ سَاَ َٚ  

Onlara: “Allah’a ortak koştuklarınızı çağırın!” denir. Onlar çağırırlar ama ortak koştukları cevap vermezler. 

Artık azabı da görmüş olurlar. Keşke doğru yola girmiş olsalardı.

 

(Enbiya 21/100) 

 َْ ؼُٛ َّ ب لَْ ٠غَْ َٙ ُْ ف١۪ ُ٘ َٚ ب صَف١۪شٌ  َٙ ُْ ف١۪ ُٙ ٌَ 

Onlar için orada bir inleme vardır. Orada kimseyi dinlemeyeceklerdir. 

(Tahrim 66/6) 

َ٘ب ا لُٛدُ َٚ ا  ُْ ٔبَس  ١ىُ ٍ۪ ْ٘ َ ا َٚ  ُْ ْٔفغَُىُ ٛا اَ
ُٕٛا لُا َِ َٓ اَٰ ب اٌَّز٠۪ َٙ ٌْؾِغَبسَحُ ٠َاب ا٠َ  ا َٚ ائىَِخٌ ٌَّٕبطُ  ٍَٰ َِ ب  َٙ ػ١ٍََْ

 َْ شُٚ َِ ب ٠إُْ َِ  َْ ٠فَْؼٍَُٛ َٚ  ُْ ُ٘ شَ َِ ب اَ َِا  َ َْ اللَّه  غِلََظٌ ؽِذاَدٌ لَْ ٠ؼَْصُٛ

Ey inanıp güvenenler! Yakıtı insanlar ve taşlar olan bir ateşe karşı kendinizi ve ailenizi koruyun. Orayı iri 

gövdeli, kaba ve sert tabiatlı melekler yönetirler. Onlar, Allah’ın emrine karşı gelmezler; kendilerine ne 

emredilmişse onu yaparlar. 
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 (Tahrim 66/7) 

َٓ وَفشَُٚا  ب اٌَّز٠۪ َٙ َْ  ٠َاب ا٠َ  ٍُٛ َّ ُْ رؼَْ ُ ز ْٕ ب وُ َِ  َْ ْٚ ب رغُْضَ َّ ََۜ أَِّ ْٛ َ١ ٌْ لَْ رؼَْززَِسُٚا ا  

Ey inkâr edenler! Bugün mazeret üretmeyin. Siz sadece yaptıklarınızın cezasını çekeceksiniz.

 

(Enbiya 21/101) 

 َْۙ جْؼَذُٚ ُِ ب  َٙ ْٕ ئهَِ ػَ
ا ٌَٰ ۬ٚ ُ ٝۙ ا ا َٰٕ ٌْؾُغْ َّٕب ا ِِ  ُْ ُٙ َٓ عَجمََذْ ٌَ َّْ اٌَّز٠۪  اِ

Tarafımızdan, “onlara en güzeli vardır” sözü geçenler, elbette cehennemden uzak tutulanlardır. 

(Rad 13/18) 

 ۜٝ َٰٕ ٌْؾُغْ ُُ ا ِٙ ٌِشَثِّ َٓ اعْزغََبثُٛا  ٍَّز٠۪ ب فِٟ الْْسَْضِ ٌِ َِ  ُْ ُٙ ٌَ َّْ ْٛ اَ ُْ ٠غَْزغ١َ۪جُٛا ٌَُٗ ٌَ ٌَ َٓ اٌَّز٠۪ َٚ
 َّٕ َٙ ُْ عَ ُٙ ٠ َٰٚ

أْ َِ َٚ ٌْؾِغَبةِۙ  ُْ عُاٛءُ ا ُٙ ئهَِ ٌَ
ا ٌَٰ ۬ٚ ُ ۜ ا ۪ٗ ا ثِ ْٚ ؼَُٗ لَْفْزذََ َِ ضٍَُْٗ  ِِ َٚ ١ؼ ب  ّ۪ بدُ  عَ َٙ ِّ ٌْ ثِئظَْ ا َٚ  ُُۜ  

Rablerinin davetini kabul edenlere en güzeli vardır. Daveti kabul etmeyenler ise yeryüzündeki her şeye ve bir o 

kadarına sahip olsalar hepsini verip kurtulmak isterler. Onları kötü bir hesaplaşma bekler. Varacakları yer 

cehennemdir. Ne kötü yerleşim yeri!

 

 (Enbiya 21/102) 

  َْ ٌِذُٚ ُْ خَب ُٙ ْٔفغُُ َ ذْ ا َٙ ب اؽْزَ َِ ُْ ف۪ٟ  ُ٘ َٚ ب   َٙ َْ ؽَغ١۪غَ ؼُٛ َّ  لَْ ٠غَْ

Cehennemin hışırtısını bile duymayacak, canlarının çektiği nimetler içinde ölümsüz 

olacaklardır. 

(Fussilet 41/30) 

َٓ لبٌَُ  َّْ اٌَّز٠۪ ائىَِخُ اِ ٍَٰ َّ ٌْ ُُ ا ِٙ يُ ػ١ٍََْ ٛا رزََٕضََّ ُِ َُّ اعْزمَبَ ُ ُ ص بَ اللَّه لَْ رؾَْضَُٔٛا ٛا سَثٕ  َٚ الََّْ رخََبفُٛا 

 َْ ُْ رُٛػَذُٚ ُ ز ْٕ ٌْغََّٕخِ اٌَّز۪ٟ وُ اثَْؾِشُٚا ثبِ َٚ  

Şüphesiz “Rabbimiz Allah’tır” diyen, sonra o doğrultuda devam edenlere, melekler inerek şöyle derler: 

“Korkmayın, üzülmeyin; size vadedilen cennetle sevinin. 

 (Fussilet 41/31) 

خِشَحِ   فِٟ الَْْٰ َٚ ١ْٔبَ  ٛحِ اٌذ  ٌْؾ١ََٰ ُْ فِٟ ا وُ
١َابؤُ۬ ٌِ ْٚ ُٓ اَ ب ٔؾَْ َِ ب  َٙ ُْ ف١۪ ٌىَُ َٚ  ُْ ْٔفغُُىُ َ ٟ ا ا ۪ٙ ب رؾَْزَ َِ ب  َٙ ُْ ف١۪ ٌىَُ َٚ

 َْۜ  رذََّػُٛ

Biz, dünya hayatında sizin dostlarınızdık, ahirette de öyle olacaktır. Burada canınızın çektiği ne varsa, ne 

isterseniz sizindir; 

(Fussilet 41/32) 

  ٍُ ْٓ غَفُٛسٍ سَؽ١۪ ِِ  ٔضُُلْ  

Çok bağışlayan ve merhameti bol olandan bir ikram olarak. 
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(Zuhruf 43/71) 

ُْ ثِصِؾَبفٍ  ِٙ اةٍ   ٠طَُبفُ ػ١ٍََْ َٛ اوَْ َٚ َ٘تٍ  ْٓ رَ ِِ ُْ ُ ز ْٔ اَ َٚ  
 ُٓ رٍََز  الْْػ١َُْ َٚ ْٔفظُُ  ِٗ الَْْ ١ ۪ٙ ب رؾَْزَ َِ ب  َٙ ف١۪ َٚ

  َْ ٌِذُٚ ب خَب َٙ  ف١۪

Çevrenizde altın tepsiler ve kadehler dolaştırılacak, canınızın çektiği, gözünüzün gördüğü ne varsa oradadır. Siz 

orada ölümsüz olacaksınız.

 

(Enbiya 21/103) 

 َْ ُْ رُٛػَذُٚ ُ ْٕز ُُ اٌَّز۪ٞ وُ ىُ ُِ ْٛ زاَ ٠َ َٰ٘  
ائىَِخُۜ ٍَٰ َّ ٌْ ُُ ا ُٙ رزٍََمَه١ َٚ ٌْفضََعُ الْْوَْجشَُ  ُُ ا ُٙ  لَْ ٠ؾَْضُُٔ

O en büyük korku bile onları üzmeyecek, melekler onları : “Bu size vadedilen gündür” diyerek 

karşılayacaklardır. 

(Bakara 2/112) 

ه  ۪ٗ ْٕذَ سَثِّ ٌٓ فٍََُٗا اعَْشُُٖ ػِ ؾْغِ ُِ  َٛ ُ٘ َٚ  ِ ُٗ لِلّٰه َٙ عْ َٚ  َُ ْٓ اعٍََْ َِ  ٝ
ٍَٰ ُْ ثَ ُ٘ لَْ  َٚ  ُْ ِٙ فٌ ػ١ٍََْ ْٛ لَْ خَ َٚ

  َْ  ٠ؾَْضَُٔٛ

Evet! Kim güzel davranarak kendini Allah’a tam teslim ederse, alacağı karşılık Rabbinin katındadır. Onların 

üzerinde bir korku olmaz, onlar üzülmezler. 

(Zümer 39/74) 

بءُ   ٌْغََّٕخِ ؽ١َْشُ ٔؾََا َٓ ا ِِ اُ  َّٛ سَصَٕبَ الْْسَْضَ ٔزَجََ ْٚ اَ َٚ ػْذَُٖ  َٚ ِ اٌَّز۪ٞ صَذلََٕبَ  ذُ لِلّٰه ّْ ٌْؾَ لبٌَُٛا ا َٚ  َُ فَٕؼِْ

 َٓ ١ ٍ۪ ِِ ٌْؼبَ  اعَْشُ ا

Derler ki: “Her şeyi mükemmel yapmak; bize verdiği sözü yerine getiren, bizi istediğimiz yerine yerleşeceğimiz 

cennete mirasçı kılan Allah’a özeldir. Çalışanların ödülü ne güzeldir!” 

(Ahkaf 46/13) 

ٛا  ُِ َُّ اعْزمَبَ ُ ُ ص بَ اللَّه َٓ لبٌَُٛا سَثٕ  َّْ اٌَّز٠۪ َْ  اِ ُْ ٠ؾَْضَُٔٛ ُ٘ لَْ  َٚ  ُْ ِٙ فٌ ػ١ٍََْ ْٛ فلَََ خَ  

Kuşkusuz “Rabbimiz Allah’tır” diyen, sonra o doğrultuda devam edenler, artık bir korku duymaz ve üzülmezler. 

 (Ahkaf 46/14) 

ب   َٙ َٓ ف١۪ ذ٠۪ ٌِ ٌْغََّٕخِ خَب ائهَِ اصَْؾَبةُ ا ٌَٰ ۬ٚ ُ َْ  ا ٍُٛ َّ ب وَبُٔٛا ٠ؼَْ َّ اء  ثِ عَضَا  

İşte cennet ahalisi onlardır; yaptıklarına karşılık orada ölümsüz olacaklardır.

 

(Enbiya 21/104) 

ػْذ ا ػ١ٍََْٕبَۜ أَِّ  َٚ ٍْكٍ ٔؼ١ُ۪ذُُٖۜ  يَ خَ َّٚ ب ثذَأََْٔاب اَ َّ ٍْىُزتُِۜ وَ ٌِ  ًِّ غِ ِ اٌغِّ ّٟ بءَ وَطَ َّا ٞ اٌغَّ ِٛ ََ ٔطَْ ْٛ ب وَُّٕب ٠َ

 َٓ ١ ٍ۪  فبَػِ

O gün, göğü yazı tomarı dürer gibi düreceğiz. Yaratılışı da ilk başlattığımız hale çevireceğiz. Bu 

bizim vaadimizdir, onu mutlaka yapacağız. 
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 (Ankebut 29/19) 

َُّ ٠ؼ١ُ۪ذُُٖۜ  ُ ٍْكَ ص ٌْخَ ُ ا ا و١َْفَ ٠جُْذِئُ اللَّه ْٚ ُْ ٠شََ ٌَ َٚ ِ ٠غ١َ۪شٌ  اَ ٌِهَ ػٍََٝ اللَّه َّْ رَٰ اِ  

Allah’ın yaratılışı nasıl başlattığını görmediler mi? Sonra onu tekrarlar. Elbette bu, Allah’a kolaydır. 

 (Ankebut 29/20) 

ًْ ع١۪شُٚا فِٟ الْْسَْضِ  خِشَحَۜ لُ ْٕؾِئُ إٌَّؾْبحََ الَْْٰ ُ٠ ُ َُّ اللَّه ٍْكَ صُ ٌْخَ ْٔظُشُٚا و١َْفَ ثذَاََ ا َ  فبَ َّْ اللَّه اِ

ءٍ لذ٠َ۪شٌ   ْٟ ًِّ ؽَ ٝ وُ ٍَٰ  ػَ

De ki: “Yeryüzünde dolaşın da Allah’ın yaratmaya nasıl başladığına bir bakın!” Sonra Allah, ahiretteki 

yapılandırmayı yapacaktır. Elbette Allah her şeye bir ölçü koyandır.

 

(Enbiya 21/105) 

ٌِؾُٛ ب َٞ اٌصَّ ب ػِجبَدِ َٙ ُ َّْ الْْسَْضَ ٠شَِص وْشِ اَ ْٓ ثؼَْذِ اٌزِّ ِِ ثُٛسِ  ٌمََذْ وَزجَْٕبَ فِٟ اٌضَّ َٚ َْ 

Andolsun ki, zikirden sonra zeburda da şunu yazdık: “Yeryüzü mutlaka sâlih kullarıma 

kalacaktır.” 

(Araf 7/128) 

اصْجشُِٚا   َٚ  ِ ِٗ اعْزؼ١َُ۪ٕٛا ثبِللّٰه ِِ ْٛ مَ ٌِ  ٝ ٛعَٰ ُِ ۜ لبَيَ  ۪ٖ ْٓ ػِجبَدِ ِِ بءُ  ْٓ ٠َؾَا َِ ب  َٙ ُ ِ  ٠ُٛسِص َّْ الْْسَْضَ لِلّٰه اِ

ٌْؼبَلِجخَُ ٌِ  ا َٚ َٓ زَّم١۪ ُّ ٍْ  

Musa halkına dedi ki: “Yardımı Allah’tan isteyin ve sabredin! Yeryüzü Allah’ındır. Kullarından istediğini oraya 

mirasçı kılar. Mutlu son, kendilerini koruyanların olacaktır.” 

 (Nur 24/55) 

ٍُٛا  ِّ ػَ َٚ  ُْ ْٕىُ ِِ ُٕٛا  َِ َٓ اَٰ ُ اٌَّز٠۪ ػَذَ اللَّه ب اعْزخٍَْفََ َٚ َّ ُْ فِٟ الْْسَْضِ وَ ُٙ ٍِفََّٕ ٌِؾَبدِ ١ٌَغَْزخَْ ب اٌصَّ

ُْه  ِٙ ٍِ ْٓ لَجْ ِِ  َٓ ٕ بۜ  اٌَّز٠۪ ِْ ُْ اَ ِٙ فِ ْٛ ْٓ ثؼَْذِ خَ ِِ  ُْ ُٙ ٌََّٕ ١ٌَجَُذِّ َٚ  ُْ ُٙ ٌَ ٝ ُُ اٌَّزِٞ اسْرعََٰ ُٙ ُْ د٠َ۪ٕ ُٙ ٌَ َّٓ َٕ ىِّ َّ ُ١ٌَ َٚ
 ْٓ َِ َٚ َْ ث۪ٟ ؽ١َْـًٔبۜ  ٟ لَْ ٠ؾُْشِوُٛ ۪ٕ َْ  ٠ؼَْجذَُُٚٔ ٌْفبَعِمُٛ ُُ ا ئهَِ ُ٘

ا ٌَٰ ۬ٚ ُ ٌِهَ فبَ وَفشََ ثؼَْذَ رَٰ  

Allah, içinizden inanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanlara vadetmiştir; kendilerinden öncekileri nasıl 

yeryüzünün hâkimi kıldıysa, onları da kesinlikle yeryüzünün hâkimi kılacaktır. Onlar hakkında razı olduğu dini, 

mutlaka uygulama imkânı verecek ve korkularının ardından onları güvene kavuşturacaktır. Onlar, Bana kulluk 

eder ve hiçbir şeyi Bana ortak koşmazlar. Bütün bunlardan sonra kim kâfirlik ederse, işte onlar sınırı aşanlardır.

 

(Enbiya 21/106) 

 َٓۜ ٍَ ػَبثِذ٠۪ ْٛ مَ ٌِ زاَ ٌَجلَََغ ب  َٰ٘ َّْ ف۪ٟ   اِ

Kulluk eden bir toplum için bunda mutlaka bir mesaj vardır. 

 

(Enbiya 21/107) 

 َٓ ١ ّ۪ ٍْؼبٌََ ٌِ خ   َّ ٍْٕبَنَ اِلَّْ سَؽْ ب اسَْعَ َِا َٚ 

Biz seni bütün insanlık için sadece bir rahmet olarak gönderdik. 
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(Araf 7/158) 

١ؼ بٍۨ  ّ۪ ُْ عَ ِ ا١ٌَِْىُ ٟ سَعُٛيُ اللَّه ب إٌَّبطُ أِّ۪ َٙ ًْ ٠َاب ا٠َ  َٗ لُ ٌَٰ الْْسَْضِ  لَْا اِ َٚ ادِ  َٛ َّٰ ٍْهُ اٌغَّ ُِ اٌَّز۪ٞ ٌَُٗ 

 َّ ٍِ وَ َٚ  ِ ُٓ ثبِللّٰه ِِ ِ اٌَّز۪ٞ ٠إُْ ّٟ ِِّ ِ الُْْ ّٟ ِٗ إٌَّجِ ٌِ سَعُٛ َٚ  ِ ُٕٛا ثبِللّٰه ِِ  فبََٰ
١ذُه ّ۪ ُ٠ َٚ  ۪ٟ َٛ ٠ؾُْ ُ٘ ۪ٗ اِلَّْ  برِ

 َْ زذَُٚ ْٙ ُْ رَ ارَّجؼُُِٖٛ ٌؼٍَََّىُ َٚ  

De ki: “Ey insanlar! Ben sizin hepinize Allah’ın gönderdiği elçiyim. Göklerde ve yerde bütün yetkiler O’nundur. 

O’ndan başka ilâh yoktur. Hayat veren ve öldüren O’dur. Siz Allah’a ve nebî olan ümmî elçisine inanıp güvenin. 

O elçi de Allah’a ve O’nun kelimelerine inanıp güvenir, ona uyun ki doğru yolu bulasınız. 

(Ahzab 33/45) 

  ٟ ب إٌَّجِ َٙ اۙ ٠َاب ا٠َ  ٔز٠َ۪ش  َٚ ا  ش  جَؾِّ ُِ َٚ ذ ا  ِ٘ ٍْٕبَنَ ؽَب أَِّاب اسَْعَ  

Ey nebî, biz seni bir şâhit, bir müjdeci ve bir uyarıcı olarak gönderdik. 

 (Ahzab 33/46) 

 ۪ٗ ِ ثبِِرِْٔ داَػ١ِ ب اٌَِٝ اللَّه ا َٚ ١ش  ۪ٕ ُِ ب  عِشَاع  َٚ  

Allah'ın izniyle O’na davet eden ve ışık saçan bir fenersin. 

(Sebe 34/28) 

ا ٔز٠َ۪ش  َٚ ا  ٌٍَِّٕبطِ ثَؾ١۪ش  بفَّخ   ٍْٕبَنَ اِلَّْ وَا ب اسَْعَ َِا َّٓ اوَْضشََ إٌَّبطِ لَْ  َٚ ىِ ٌَٰ َٚ َْ ٛ ُّ   ٠ؼٍََْ

Biz seni bütün insanlığa,bir müjdeci ve bir uyarıcı olarak gönderdik ama insanların çoğu bilmez. 

(Cuma 62/2) 

ٌْىِزبَ ُُ ا ُٙ ُّ ٠ؼٍَُِّ َٚ  ُْ ِٙ ١ ٠ضَُوّ۪ َٚ  ۪ٗ ٠بَرِ ُْ اَٰ ِٙ ُْ ٠زٍَُْٛا ػ١ٍََْ ُٙ ْٕ ِِ َٓ سَعُٛلْ   ّ۪١ ِِّ َٛ اٌَّز۪ٞ ثؼََشَ فِٟ الُْْ ةَ ُ٘

اٌْ  خَ  َٚ َّ ٍۙٓ ؾِىْ ج١۪ ُِ ًُ ٌفَ۪ٟ ظَلََيٍ  ْٓ لَجْ ِِ ْْ وَبُٔٛا  اِ َٚ  

Kitaptan bilgisi olmayanların içinden bir elçi çıkaran Allah’tır. O elçi onlara, O’nun âyetlerini bağlantılarıyla 

okur, kitabı ve hikmeti öğreterek onları geliştirir. Hâlbuki daha önce onlar apaçık bir yanlışın içindeydiler. 

 (Cuma 62/3) 

 ُْۜ ِٙ ٍْؾَمُٛا ثِ ب ٠َ َّّ ٌَ ُْ ُٙ ْٕ ِِ  َٓ خَش٠۪ اَٰ َٚ ُُ ٌْؾَى١۪ ٌْؼض٠َ۪ضُ ا َٛ ا ُ٘ َٚ  

Bunları, henüz onlara katılmamış başkalarına da öğretecektir. O, daima en üstündür, en doğru hüküm verendir.

 

(Enbiya 21/108) 

 َّ ًْ أَِّ َْ لُ ٛ ُّ ٍِ غْ ُِ  ُْ ُ ز ْٔ ًْ اَ َٙ  فَ
اؽِذٌ  َٚ  ٌٗ

ٌَٰ ُْ اِ ىُ ُٙ ٌَٰ ب اِ َّا َّٟ أََّ ٝ اٌَِ ا  ب ٠ُٛؽَٰ

De ki: “Bana, ilâhınızın sadece tek bir ilâh olduğu vahyolunmaktadır. Artık O’na teslim 

olursunuz değil mi?” 
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 (Kehf 18/110) 

ا  ُْ ٠ُٛؽَٰ ضٍْىُُ ِِ ب أَبَ۬ ثؾََشٌ  َّا ًْ أَِّ اؽِذٌ  لُ َٚ  ٌٗ
ٌَٰ ُْ اِ ىُ ُٙ ٌَٰ ب اِ َّا َّٟ أََّ ۪ٗ ٝ اٌَِ ٌِمَابءَ سَثِّ َْ ٠شَْعُٛا  ْٓ وَب َّ فَ

ا اؽََذ ا ۪ٗ لَْ ٠ؾُْشِنْ ثؼِِجبَدحَِ سَثِّ َٚ ب  ٌِؾ  لَ  صَب َّ ًْ ػَ َّ ١ؼَْ ٍْ  فَ

De ki: "Ben sadece sizin gibi bir beşerim. Bana, ilâhınızın sadece tek bir ilâh olduğu vahyolunmaktadır. Kim 

Rabbine kavuşmayı umuyorsa ıslah eden iyi bir iş yapsın ve Rabbine ibadette, hiç kimseyi O’na ortak 

koşmasın." 

 (Fussilet 41/6) 

اؽِذٌ  َٚ  ٌٗ
ٌَٰ ُْ اِ ىُ ُٙ ٌَٰ ب اِ َّا َّٟ أََّ ٝ اٌَِ ا ُْ ٠ُٛؽَٰ ضٍْىُُ ِِ ب أَبَ۬ ثؾََشٌ  َّا ًْ أَِّ ٛا ا١ٌَِْ  لُ ُّا اعْزغَْفِشُُٖٚۜ فبَعْزم١َ۪ َٚ  ِٗ

 َٓۙ ؾْشِو١۪ ُّ ٍْ ٌِ  ًٌ ٠ْ َٚ َٚ  

De ki: “Ben sadece sizin gibi bir beşerim. Bana, ilâhınızın sadece tek ilâh olduğu vahyediliyor. Artık dosdoğru 

O’na yönelin ve O’dan bağışlama dileyin. Müşriklerin vay haline!”

 

(Enbiya 21/109) 

 ٌَّ َٛ ْْ رَ َْ فبَِ ب رُٛػَذُٚ َِ َْ ثؼ١َ۪ذٌ  ٞ الَش٠َ۪تٌ اَ ْْ ادَْس۪ا اِ َٚ اءٍۜ  َٛا ٝ عَ
ٍَٰ ُْ ػَ زىُُ ْٔ رَ ًْ اَٰ ا فمَُ ْٛ 

Yüz çevirirlerse de ki: “Her şeyi size olduğu gibi bildirdim. Tehdit edildiğiniz şey yakın mıdır 

yoksa uzak mıdır, onu ben bilmem. 

 (Cin 72/23) 

 ِِ ۜ اِلَّْ ثلَََغ ب  ۪ٗ سِعَبلَْرِ َٚ  ِ ب َٓ اللَّه َٙا َٓ ف١۪ ذ٠۪ ٌِ َُ خَب َّٕ َٙ َّْ ٌَُٗ ٔبَسَ عَ سَعٌَُُٛٗ فبَِ َٚ  َ ْٓ ٠ؼَْصِ اللَّه َِ َٚ
 اثََذ اۜ 

Sadece Allah'tan geleni, O’nun gönderdiklerini açıkça bildiririm. Kim Allah’a ve elçisine isyan ederse, yeri 

cehennem ateşidir. Onlar orada ölümsüz olarak sonsuza dek kalırlar. 

 (Cin 72/24) 

ً  ػَذدَ ا الََ َٚ ا  ْٓ اظَْؼفَُ ٔبَصِش  َِ  َْ ٛ ُّ َْ فَغ١َؼٍََْ ب ٠ُٛػَذُٚ َِ ا  ْٚ  اِراَ سَاَ
هاٝ  ؽَز

Tehdit edildikleri azabı görünce, kimin yardımcısının daha zayıf ve daha az sayıda olduğunu öğreneceklerdir.” 

 (Cin 72/25) 

ذ ا َِ اٟ اَ ًُ ٌَُٗ سَثّ۪ َْ ٠غَْؼَ َ َْ ا ب رُٛػَذُٚ َِ ٞ الَش٠َ۪تٌ  ْْ ادَْس۪ا ًْ اِ  لُ

De ki: “Tehdit edildiğiniz şey yakında mı olacak, yoksa Rabbim onun için bir süre mi belirlemiş; ben onu 

bilemem.” 

 (Cin 72/26) 

 ٍَٰ شُ ػَ ِٙ ٌْغ١َْتِ فلَََ ٠ظُْ ُُ ا ٌِ ا اؽََذ اۙ ػَب ۪ٗ ٝ غ١َْجِ  

Bütün gizli bilgileri bilen O’dur. O, gizli bilgilerini kimseye açmaz;
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(Enbiya 21/110) 

 َْ ٛ ُّ ُ ب رىَْز َِ  ُُ ٠ؼٍََْ َٚ يِ  ْٛ ٌْمَ َٓ ا ِِ شَ  ْٙ ٌْغَ ُُ ا ُ ٠ؼٍََْ  أَِّٗ

Şüphesiz O, açıkça söylediğinizi de gizlediğinizi de bilir. 

 (Rad 13/10) 

َٛا  ۪ٗ عَ شَ ثِ َٙ ْٓ عَ َِ َٚ يَ  ْٛ ٌْمَ ْٓ اعََشَّ ا َِ  ُْ ْٕىُ ِِ بسِ  اءٌ  َٙ عَبسِةٌ ثبٌَِّٕ َٚ  ًِ غْزخَْفٍ ثب١ٌَِّْ ُِ  َٛ ُ٘  ْٓ َِ َٚ  

İçinizden sözü gizleyen ve açıklayan, gece saklanan ve gündüz dışarı çıkan O’nun için aynıdır. 

(Ta Ha 20/7) 

يِ  ْٛ ٌْمَ شْ ثبِ َٙ ْْ رغَْ اِ ٝفبََِّٔ َٚ اخَْفَٰ َٚ شَّ  ُُ اٌغِّ ُٗ ٠ؼٍََْ  

İstersen açık konuş; çünkü O, gizliyi de saklıyı da bilir. 

 (Enbiya 21/4) 

 ٟ الْْسَْضِِۘ لبَيَ سَثّ۪ َٚ بءِ  َّا يَ فِٟ اٌغَّ ْٛ ٌْمَ ُُ ا ُُ ٠ؼٍََْ ١ ٍ۪ ٌْؼَ ١غُ ا ّ۪ َٛ اٌغَّ ُ٘ َٚ  

De ki: “Rabbim göklerde ve yerde söylenen her sözü bilir. Her şeyi dinleyen ve bilen O’dur.” 

 (Mülk 67/13) 

 ۪ٗۜ شُٚا ثِ َٙ ِٚ اعْ َ ُْ ا ٌىَُ ْٛ ٚا لَ اعَِش  ذُٚسِ  َٚ ٌُ ثِزاَدِ اٌص  ١ ٍ۪ ُ ػَ أَِّٗ  

Sözünüzü ister gizleyin, ister açıklayın; Çünkü O, sinelerin özünü bilir.

 

(Enbiya 21/111) 

 ُْ ُ فِزْٕخٌَ ٌىَُ ْْ ادَْس۪ٞ ٌؼٍَََّٗ اِ َٚ  ٍٓ ٝ ؽ١۪ ٌَٰ زبَعٌ اِ َِ َٚ 

Bilemem, belki de o, sizin için bir imtihan ve bir süreye kadar geçici bir yararlanmadır.” 

 

(Enbiya 21/112) 

 َْ ب رصَِفُٛ َِ  ٝ ٍَٰ ُْ ػَ غْزؼَبَ ُّ ٌْ ُٓ ا َّٰ ؽْ بَ اٌشَّ سَثٕ  َٚ  ِ
ٌْؾَكّۜ ُْ ثبِ  لبَيَ سَةِّ اؽْىُ

Dedi ki: “Rabbim! Sen hükmünü ver. Onların yaptıkları nitelemelere karşı doğrudan yardım 

istenilen, rahmeti sonsuz olan Rabbimizdir.” 

 (Araf 7/87) 

ُٕٛا  ِِ ُْ ٠إُْ بئفِخٌَ ٌَ غَا َٚ  ۪ٗ ٍْذُ ثِ ُٕٛا ثبٌَِّز۪اٞ اسُْعِ َِ ُْ اَٰ ىُ ْٕ ِِ بئفِخٌَ  َْ غَا ْْ وَب اِ َٚ َُ فبَصْجشُِٚا ؽَزهٝ ٠ؾَْىُ

ُ ث١َََْٕٕ َٓ اللَّه ١ ّ۪ ٌْؾَبوِ َٛ خ١َْشُ ا ُ٘ َٚ ب    

Benimle gönderilene bir kısmınız inanıp güveniyor, bir kısmınız da inanıp güvenmiyorsa; Allah, aramızda 

hükmünü verinceye kadar sabredin. O, hüküm verenlerin en hayırlısıdır.” 
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 (Yusuf 12/40) 

ا اِ  ۪ٗ ْٓ دُِٚٔ ِِ  َْ ب رؼَْجذُُٚ َِ ٍْۜ ٍْطَب ْٓ عُ ِِ ب  َٙ ُ ثِ ْٔضَيَ اللَّه ب اَ َِا  ُْ وُ
ثَابؤُ۬ اَٰ َٚ  ُْ ُ ْٔز ب اَ َ٘ا ٛ ُّ ُ ١ْز َّّ بء  عَ َّا  اعَْ

ِْ لَّْا اِ

َّٓ اوَْضشََ إٌَّبطِ  ىِ ٌَٰ َٚ  ُُ ٌْم١َِّ ُٓ ا ٠ ٌِهَ اٌذّ۪  ا٠َِّبُٖۜ رَٰ
ا الَِّْا شَ الََّْ رؼَْجذُُاٚ َِ ِۜ اَ ُُ اِلَّْ لِلّٰه ٌْؾُىْ َْ ا ٛ ُّ لَْ ٠ؼٍََْ  

O’nunla aranıza koyarak kulluk ettiğiniz şeyler, sizin ve atalarınızın koyduğu isimlerden başkası değildir. 

Allah’ın onlar hakkında indirdiği bir yetki yoktur. Hüküm, Allah’a aittir. O, kendinden başkasına kulluk 

etmemenizi emretmiştir. Doğru din işte budur. Fakat insanların çoğu bilmez. 

(Kasas 28/70) 

 

 َۜٛ ُ٘ َٗ الَِّْ 
ٌَٰ ُ لَْا اِ َٛ اللَّه ُ٘ َٚ َْ ِٗ رشُْعَؼُٛ ا١ٌَِْ َٚ  ُُ ٌْؾُىْ ٌَُٗ ا َٚ خِشَحِِۘ  الَْْٰ َٚ  ٝ

ٌَٰ ُٚ۫ ذُ فِٟ الُْْ ّْ ٌْؾَ ٌَُٗ ا  
 

O Allah’tır. O’ndan başka ilâh yoktur. Önce ve sonra, her yaptığını mükemmel yapmak O’na özeldir. Hüküm 

O’nundur. O’na döndürüleceksiniz. 

 

 (Mümin 40/20) 

 ِ
ٌْؾَكّۜ ُ ٠مَْع۪ٟ ثبِ اللَّه ١غُ َٚ ّ۪ َٛ اٌغَّ ُ٘  َ َّْ اللَّه ءٍۜ اِ ْٟ َْ ثِؾَ ۪ٗ لَْ ٠مَْعُٛ ْٓ دُِٚٔ ِِ  َْ َٓ ٠َذْػُٛ اٌَّز٠۪ َٚ

ٌْجَص١۪شُ    ا

Allah, hakkını vererek yargılar. Allah ile aralarına koyup yalvardıkları ise hiç bir yargılama yapamazlar. Allah 

her şeyi dinler, her şeyi görür.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


